A

Dictionary of the Bible

DEALING WITH ITS

LANGUAGE, LITERATURE. AND CONTENTS

INCLUDING THE BIBLICAL THEOLOGY

EDITED DY

JAMES HASTINGS, M.A., D.D.

WITH THE ASSISTANCE OF

JOHN A. SELBIE, M.A, D.D.

AND, CHIEFLY IN THE REVISION OF THE PROOFS, OF

A. B. DAVIDSON, D.D., LLD. S. R. DRIVER, D.D.,, L. D.

LATE PROFESSOR 0Of WERREW, NEW COLLEGE, EDINBURGH REGIUS PROFESSOR Ol ULBREW, OXFORY-

H. B. SWETE, D.D., Lnr.D.

REGIUS PROFESSOR OF DIVINITY, CAMEBRIDGE

VOLUME 1
A—FEASTS

Epinsurcu: T. & T. CLARK, 38 GEORGE STREET
New York: CHARLES SCRIBNER’S SONS, 153-157 FIFTH AVENUE



First IMprESSION . . . . February 1898,

Secoxp IvprEssion . . . May 1898.
Tumrp ImprEssion . . . April 1900.
Fourta ImprEssioN . . . December 1901,
Firra IvprEssioNy . . . .  February 1903,
SixtH IsmpreEsston . . . . June 1904,
Seventrn ImprEssioN . . . September 1905,

[The Rights of Translation and of Reproduction are Reserved.)

vi



PREFACE

‘GIVE heed to . . . teaching’ Perhaps the Church of Christ has never given
sufficient heed to teaching since the earliest and happiest days. In our own day
the importance of teaching, or, as we sometimes call it, expository preaching, has
been pressed home through causes that are various yet never accidental ; and it is
probable that in the near future more heed will be given by the Church to teaching
than has ever been given before.

As a contribution towards the furnishing of the Church for that great work,
this DicTiONARY OF THE BIBLE is published. It is a Dictionary of the Old and New
Testaments, together with the Old Testament Apocrypha, according to the Authorized
and Revised English Versions, and with constant reference to the original tongues.
Every effort has been used to make the information it contains reasonably full,
trustworthy, and accessible.

As to fulness. In a Dictionary of the Bible one expects that the words
occurring in the Bible, and which do not explain themselves, will receive some
explanation. The present Dictionary more nearly meets that expectation than any
Dictionary that bas hitherto been published. Articles have been written on the
names of all Persons and Places, on the Antiquities and Archeology of the Bible,
on its Ethnology, Geology, and Natural History, on Biblical Theology and Ethic, and
even on the obsolete or archaic words occurring in the English Versions. The
greater number of the articles are of small compass, for care has been exercised to
exclude vague generalities as well as unaccepted idiosyncrasies; but there are many
articles which deal with important and difficult subjects, and extend to considerable
length. Such, for example, and to mention only one, is the article in the first
volume on the Chronology of the New Testament.

As to trustworthiness. The names of the authors are appended to their articles,
except where the article is very brief and of minor importance; and these names are
the best guarantee that the work may be relied on. So far as could be ascertained,
those authors were chosen for the various subjects who had made a special study of
that subject, and might be able to speak with authority upon it. Then, in addition
to the work of the Editor and his Assistant, every sheet has passed through the
hands of the three distinguished scholars whose names are found on the title-page.

These scholars are not responsible for errors of any kind, if such should be dis-
vii



viii PREFACE

covered in the Dictionary, but the time and care they have spent upon it may be
taken as a good assurance that the work as a whole is reliable and authoritative.

As to accessibility. While all the articles have been written expressly for
this work, so they have been arranged under the headings one would most naturally
turn to. In a very few cases it has been found necessary to group allied subjects
together. But even then, the careful system of black-lettering and cross-reference
adopted, should enable the reader to find the subject wanted without delay. And so
important has it seemed to the Editor that each subject should be found under its
own natural title, that he has allowed a little repetition here and there (though not
in identical terms) rather than distress the reader by sending him from one article
to another in search of the information he desires. The Proper Names will be found
under the spelling adopted in the Revised Version, and in a few very familiar
instances the spelling of the Authorized Version is also given, with a cross-reference
to the other. On the Proper Names generally, and particularly on the very difficult
and unsettled questions of their derivation, reference may be made to the article
Nawmes (PropER), which will be found in the third volume. The Hebrew, and (where
it seemed to be of consequence for the identification of the name) the Greek of the
Septuagint, have been given for all proper and many common names. It was found
impracticable to record all the variety of spelling discovered in different manuseripts
of the Septuagint ; and it was considered unnecessary, in view of the great Edition
now in preparation in Cambridge, and the Concordance of Proper Names about to be
published at the Clarendon Press. The Abbreviations, considering the size and scope
of the work, will be seen to be few and easily mastered. A list of them, together
with a simple and uniform scheme of transliterating Hebrew and Arabic words, will
be found on the following pages. The Maps have been specially prepared for this
work by Mr. J. G. Bartholomew, F.R.G.S. The Illustrations (the drawings for which
have been chiefly made in Syria by the Rev. G. M. Mackie, M.A.) are confined to
subjects which cannot be easily understood without their aid.

The Editor has pleasure in recording his thanks to many friends and willing
fellow-workers, including the authors of the various articles. In especial, after those
whose names are given on the title-page, he desires to thank the Rev. W. SaNpay,
D.D.,, LL.D., Lady Margaret Professor of Divinity in the University of Oxford, who has
read many of the articles and given valuable assistance in other ways, and whose
name might have appeared on the title-page, had not illness prevented him for some
time from carrying out his intention of reading the proof-sheets as they were ready ;
next, his own early teacher, Dr. DONALD SHEARER, who voluntarily undertook, and
has most conscientiously carried out, the verification of the passages of Scripture ;
also Professor MAHAFFY of Dublin, who kindly read some articles in proof; Professor
Ry of Cambridge; Professor SaLmoNDp of Aberdeen: Principal STEWART of St.
Andrews; and Principal FaiRBaiRN and Mr. J. VERNON BARTLET, M.A. of Mansfield
College, Oxford.

*.* Messrs. Charles Scribner’s Sons, New York, have the sole right of publication of this
DicTiONARY OF THE BIBLE in the United States and Canada.
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LIST OF ABBREVIATIONS

I. GENERAL

Alex, = Alexandrian.
Apoe. = Apocalypse.
Apoer. = Apocrypha.
Aq.=Aquila.

Arab. = Arabie.
Aram. = Aramaic.

Assyr. = Assyrian.
Bab. =Babylonian.
¢. =circa, about.
Can. = Canaanite.
cf. =Compare.
ct. =Contrast.

D =Deuteronomist.

E=Elohist.

Edd. = Ec}lﬂitions or Editors.
gyp. = Egyptian.

E‘xﬁ-?: Eng Eh.

Eth. = Ethiopie.

. =and following verse or page; as Ac 103
ff. =and following verses or pages; as Mt [1%8
Gr. =Greek.

H=Law of Holiness.
Heb. = Hebrew.

Hel. = Hellenistic.
Hex. = Hexateuch.
Isr. =Israelite.
J=Jahwist.
J"=Jehovah.

Jerus. =Jcrusalem.
Jos. =Josephus.

LXX =S8eptuagint.

MSS =Manuscripts.

MT =Massoretic Text.

n. =note.

NT =New Testament.

Onk. = Onkelos.

OT=0ld Testament.
P=Priestly Narrative.

Pal. =Palestine, Palestinian.
Pent. = Pentateuch.

Pers. =Persian.

Phil. =Philistine.

Pheen. = Pheenician.

Pr. Bk.=Prayer Book.

R =Redactor.

Rom, =Roman.

Sam, =Samaritan.

Sem. =Semitic.

Sept. =Septuagint.

Sin. = Sinaitic.

Symm. =Symmachus,

Syr. =Syriac.

Talm. = Talmud.

Targ. =Targum,

Theod. =Theodotion.

TR =Textus Receptus.

tr. =translate or translation.
VS8S=Versions.

Vulg. = Vulgate.

WH = Westcott and Hort’s text.

II. Books oF THE BIBLE

Old Testament.
Ca =Canticles.
Is =Isaiah.
Jer=Jeremiah.

Gn = Genesis.
Ex=Exodus.
Lv=DLeviticus.

Ad. Est = Additions to Sus=Susanna.

Esther. Bel = Bel and the
‘Wis=Wisdom. Dragon.
Sir = Sirach or Ecclesi- Pr. Man = Prayer of

Nu=Numbers.

Dt=Deuteronomy.

Jos=Joshua.

Jg=Judges.

Ru=Ruth.

18,2S8=1 and 2 Samuel.

1K, 2K=1 and 2 Kings.

1 Ch, 2 Ch=1 and 2
Chronicles.

Ezr=Ezra.

Neh=Nehemiah,

Est=Esther.

Job.

Ps=Psalms.

Pr=Proverbs.

Ec=Ecclesiastes.

La =Lamentations.
Ezk = Ezekiel.
Dn=Daniel.
Hos=Hosea.
Jl=dJoel.

Am = Amos.
Ob=0badiah.
Jon=Jonah.
Mic=Micah.

Nah =Nahum,
Hab=Habakkuk.
Zeph = Zephaniah.
Hag=Haggai.
Zee =Zechariah.
Mal = Malachi.

Apocrypha.
1 Es, 2 Es=1 and 2 To=Tobit.
Esdras. Jth=Judith.

asticus.

Bar=Baruch.

Three = Song of the
Three Children.

Mt=Matthew.
Mk =Mark.
Lk=Luke.
Jn=John.
Ac=Acts.
Ro=Romans,
1 Co, 2 Co=1 and 2
Corinthians,
Gal =Galatians.
Eph= Ephesians.
Ph =Philippians.
Col=Colossians.

Manasses.
1 Mae, 2 Mac=1 and 2
Maccabees.

New Testament.

1 Th, 2 Th=1 and 2

Thessalonians.

1Ti, 2Ti=1 and 2
Timothy.

Tit=Titus.

Philem = Philemon.

He=Hebrews.

Ja=James.

1P, 2 P=1 and 2 Peter.

1Jn, 2 Jn, 3 Jn=1, &,
and 3 John.

Jude.

Rev=Revelation.
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III. Excrisa VERSIONS

Wye. =Wyelif’s Bible (NT e. 1380, OT ¢. 1382,
Purvey’s Revision ¢. 1388).

Tind. = Tindale’s NT 1526 and 1534, Pent. 1530.

Cov. =Coverdale’s Bible 1535.

Matt. or Rog.=Matthew’s (i.e. prob. Rogers’)
Bible 1537.

Cran. or Great=Cranmer’s ¢ Great’ Bible 1539.

Tav.=Taverner’s Bible 1539,

Gen. =Geneva NT 1557, Bible 15060.

Bish. =Bishops’ Bible 1568.

Tom. =Tomson’s NT 1576.

Rhem. = Rhemish NT 1582.

Dou. =Douay OT 1609.

AV =Authorized Version 1611.
AVm=Authorized Version margin.

RV =Revised Version NT 1881, OT 1885,
RVm=Revised Version margin.

EV =Auth. and Rev. Versions,

IV. For THE LITERATURE

AHT=Ancient Hebrew Tradition.
AT=Altes Testament.

BL=Bampton Lecture.

BM =British Museum.

BRP=Biblical Researches in Palestine.

CIG = Corpus Inseriptionum Grecarum.

CIL =Corpus Inseriptionum Latinarum.
CIS=Corpus Inscriptionum Semiticarum.
COT=Cuneiform Inscriptions and the OT.
DB=Dictionary of the Bible.

GG A =Gottingische Gelehrte Anzeigen.

G VI=Geschichte des Volkes Israel.
HCM=Higher Criticism and the Monuments.
HE =Historia Ecclesiastica.

HJP=History of the Jewish People.

HG@HL =Historical Geog. of Holy Land.
HI=History of Israel.

HPM=History, Prophecy, and the Monuments.
JDTh=Jahrbucher fiir deutsche Theologie.
JEAS=Journal of the Royal Asiatic Society.
JQR=Jewish Quarterly Review.

KAT=Die Keilinschriften und das Alte Test.
LOT=1Introd. to the Literature of the Old Test.
ON =Otium Norvicense.

OTJC=The Old Test. in the Jewish Church.

PEF=Palestine Exploration Fund.

PEFSt=Quarterly Statement of the same.

PSBA =Proceedings of the Society of Biblical
Archeology.

PRE=Real-Encyclopidie fiir protest. Theologie
und Kirche.

(QPB=Queen’s Printers’ Bible.

RBEJ=Revue des Etudes Juives.

RP=Records of the Past.

RS=Religion of the Semites.

SBOT=8acred Books of Old Test.

SK =Studien und Kritiken.

SWP=Memoirs of the Survey of Western
Palestine.

ThL or ThLZ=Theol. Literaturzeitung.

ThT=Theol. Tijdschrift.

T'SBA =Transactions of Soc. of Bibl. Archzology.

WATI=Western Asiatic Inscriptions.

ZAW or ZATW =Zeitschrift fiir die Alttest.
Wissenschaft.

ZDMG = Zeitschrift der Deutschen
liindischen Gesellschaft.

ZDPYV = Zeitschrift des Deutschen Palistina-
Vereins.

ZK W =Zeitschrift fiir kirchliche Wissenschaft.

Morgen-

A small superior number designates the particular edition of the work referred to, as K472, LOTS.

MAPS IN VOLUME I

PALESTINE . .
BABYLONIA, ASSYRIA, ETC. . .
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DICTIONARY OF THE BIBLE

A

K.—This letter is used in eritical notes on
the text of OT and NT to denote the Codex
Alexandrinus, a MS of the Greek Bible written
a}{)parentlfy in Egypt ¢. A.D. 450, placed in the
library of the Patriarch of Alexandria in 1098,
presented by Cyril Lucar, Patriarch of Con-
stantinople (formerly of Alexandria), to Charles I.
in 1628, and now in the British Museum. It con-
tains the whole Bible. except Gn 141417 ]51-5.16-10
1669, 1 K [1 S] 1218-14%, Ps 49(50)%-79 (80)14, Mt
11-255, Jn 69-8%2, 2 Co 413-127, The Psalter is intro-
duced by a letter of Athanasius to Marcellinus,
the Hypotheses of Eusebius, and various tables;
and is concluded by a collection of Canticles from
OT and NT, and a Christian Morning Hymn.
Rev is followed by two Epistles of Clement (want-
ing 158-63 213-20) hoth apparently still in ecclesiastical
use at the time when this MS. was written. Last
of all, marked as extra-canonical, eame eighteen
Psalms of Solomon ; but this part has disappeared.
Its readings in OT can be most readily ascer-
tained from Professor Swete’s edition of the LXX.
Its NT text was published by Woide in 1786, by
B. H. Cowper in 1860, and by E. H. Hansell in a
parallel text, 1864. The whole MS was published
1n a photographic facsimile by the Curators of the
British Museum in 1879, J. O. F. MURRAY.

N (Aleph), the first letter in the Heb. alphabet.
This symbol in erit. app. denotes the Codex
Sinaiticus, a MS of the Greek Bible discovered in
the monastery of St. Catherine on Mount Sinai by
C. Tischendorf, 1844 and 1859. It was written
towards the middle or end of the 4th cent.
Four scribes at least were employed on it. The
seribe who copied Tobit and Judith wrote also six
cancel leaves in the NT containing Mt 16°-1812
24%6-9265, Mk 14%-Lk 1%, 1 Th 214-5% He 415-8.,
besides various headlines, titles, subscriptions,
and section numbers. This scribe Tischendorf
further identified with the scribe who wrote the
NT in Codex B, Vaticanus (which see). The MS
shows marks of revision due to various hands from
the 4th cent. to the 12th cent. One of these, n°?,
7th cent., declares in a note at the end of 2 Es [Ezr-
Neh] and at the end of Est, that he had compared
the MS in these books with a very ancient cop
transcribed by Antoninus the Confessor, and col-
lated with Origen’s Hexapla by the holy martyr
Pamphilus when in prison at Cesarea. The cor-
rections introduced by him in these books, though

VoL, I.—I

of an Origenic character, certainly do not embody
the complete Hexaplaric text.

There seems to be no clear evidence to show
either where the MS was written, or how it passed
into the possession of the monks of St. Catherine.
‘While in their possession it fell into decay, and
long ago the outside sheets were cut up for book-
binding purposes; and Tischendorf was convinced
that the sheets he rescued in 1844 were only wait-
ing their turn for use in the oven. It is not sur-
prising, therefore, that the MS is now far from
complete. It contains portions of Gn 23. 24 and of
Nu 5. 6. 7; 1 Ch 97-19Y7, 2 Eg 9%-¢nd [Ezr 9°~-Neh],
Est, To, Jth, 1 Mac, 4 Mac (3 Mac perhaps lost),
Is, Jer, La 1-22, Jl, Ob, Jon, Nah, Hab, Zeph,
Hag, Zec, Mal, Ps, Pr, Ee, Ca, Wis, Sir, Job.
The NT is complete, and is followed by the Epistle
of Barnabas anﬁ part of the Shepherd of Hermas.

The text has been published in facsimile type—
(1)in 1846, ‘ Cod. Fritf. -Aug.,” containing the sheets
of OT secured in 1844 ; (2) in 1862, ‘Cod. Sin.,’
containing, besides NT, the rest of OT, with the
exception of a few verses (published in an appendix
in 1867). Tischendorf also published the NT text
in a handy volume in 1863. The OT readings are
most easily accessible in Swete’s edition of the
LXX (Cambridge, 1887-95, ed. 2, 1895-8).

J. 0. F. MURRAY.

K.—A symbol used in OT criticism by Dillmann
to signify the Priestly elements of the Hex., more
usua.%ll; known as P.  See HEXATEUCH.

F. H. Woobs.

K is frequently used in AV, and sometimes
retained in RV, in constructions that are now
obsolete. It is found both as an adj. (or indef,
art.) and as a prep. 4. 4, as an adj., is a worn-
down form of the Old English adj. an, ‘one.
(1) In modern Eng. a is used before a con-
sonantal sound, an before a vowel sound. In
the Eng. VSS of the Bible this usage is not
invariable. See AN. (2) 4 is found qualifying
abstract nouns without affecting their meaning :
‘Wis 127 ¢ thou art of a full power’ (RV ¢perfect in
power’); 121 ¢to be of a good hope’ (RV “of good
hope’); 2 Co 10° ‘having in a readiness’ (RV
‘being in readiness’); 2 Mac 132 ‘commanded
they should be in a readiness.” Cf. Guylforde,
Pylgrymage 7 : ‘ alwaye in a redynesse to set forth
wgen they woll.’” On the other hand it is sometimes
omitted where it is required for individualising :
Sir 39'7 “at time convenient.” (3) In Lk 9% ¢about
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an eight days (RV about eight days) after these
sayings’ the art. is used as in ‘a good many’; so
1 Magc 4% ¢ there were slain of them upon a three
thousand men’ (RV ¢about three thousand ’).

2. In other expressions 4 is a ‘i)rep., being
a worn-down form of an or on, and stands for
the modern ‘at,” ‘in,” or ‘on.” 2 Ch 2 ‘three
thousand and six hundred overseers to set the
people a work’ (RV ‘awork’); 1 Co 97 ‘who
goeth a warfare (RV ‘serveth’) any time at his
own charges?’ Jth 72 ‘horsemen . . . and other
men that were afoot.’ Most frequently with a
verbal noun in ‘ing’ : 2 Ch 16° ¢ wherewith Baasha
was a building’ (AV of 1611, later edd. ‘was
building,” RV “had builded’); 1 Es 6% ¢Being
still a building, it is not yet fully ended’; Lk 8%
‘She lay a dying.’ The full form an or on re-
mained side Ky side with this worn-down form :
Ac 13% ‘David . . . fell on sleep’; Mt 42 ‘He
was afterward an hungered ’ (RV ¢He afterward
hungered.” ¢ An hungered’ occurs also Mt 121- 3
25%. 57 42. 44, Mk 2%, Lk 6% and in all these places
RV leaves it unchanged).

LITERATURE.—Besides the necessary edd. of the Eng. Bible,
Skeat, Etymol. Dict. of the Eng. Lang.2 ; Murray and Bradley,
Eng. Dict. on Hist. Principles (called the Ozford Eng. Dict.);
Whitney, Century Dict.; Wright, Bible Word Book2; Michie,
Bible Words and Phkrases; Mayhew, Select Glossary of Bible
Words ; Trench, Select Glossary ; together with the Concord-
ances to Shakespeare, Milton, etc.; and the Clarendon Press
and Pitt Press edd. of the Eng. works of the j)eriod.

. HASTINGS.

AARON (jmax, LXX ’Aapdv).—In the narratives
of the Exodus, Aaron is, after Moses, the most
prominent figure. Often appearing as the colleague
or representative of the great leader and lawgiver,
he is in particular the priest, and the head of the
Israelitish priesthood. 'We must, however, distin-
guish between our different authorities in the
Pent., for in the priestly narrative Aaron not
unnaturally occupies a far more important place
than in the earlier account of JE.

In JE, Aaron is first introduced as Moses’
brother, and with the title of the Levite, in Ex
44J, where J”, sending Moses on his mission to
the Israelites, appoints him, on account of his
fluency in speech, to be the spokesman of Moses to
the people (vv.14+15),  Aaron meets his brother in
the mount of God ; together they return to Egypt
and assemble the elders of the Israelites, begz;re
whom Aaron, instructed by Moses, delivers God’s
message and performs the appointed signs. The
people believe ; but when Moses and Aaron re-
quest Pharaoh to grant the people temporary
leave of absence, the king refuses to listen to them
(Ex 4-6'). In the account of the plagues Aaron
occupies quite a subordinate place, being the
silent companion of his brother. It is Moses who
is sent to Pharaoh and announces the coming
plagues (Ex 71%- gif. 28. gIff. 136 [ mainly]—with
10° "contrast 108 %e turned’). Aaron is merely
called in four times along with Moses to entreat
for their removal (8%% 9% 10%), Indeed it seems
probable that the mention of Aaron in these
passages is due, not to the original narrative of J,
but to the editor who combined J and E ; for in
each case Moses alone answers, and in his own
name; in 8% 9% 10!% his departure alone is men-
tioned, while in 8'% it is Moses alone who prays for
the removal of the frogs. In the history of the
wanderings the passages relating to Aaron are for
the most part derived from E, where indeed Miriam
is described as the sister of Aarom (15%). With
Hur he assists Moses in holding up the rod of God
to ensure the defeat of Amalek (1712 E), and
together with the elders he is called to Jethro’s
sacrifice (1812 E). At Sinai,while priests and people
remain below, Aaron accompanies Moses up the
mountain (19% J), together with Nadab, Abihu,

and seventy elders of Israel (24!t %11) ; and when
Moses Wit;l}17 Joshua alone is about to approach
still nearer to God, Aaron and Hur are tempora.rily
a]g)pointed supreme judges of the people (241314

). Moses’ absence being prolonged, Aaron, at
the people’s request, makes a golden calf as a
visib{)e symbol of J”, for which he afterwards
weakly excuses himself to Moses, throwing the
blame upon the people (82!%:2-%) At a later
period Aaron with Miriam opposes Moses, on the
ground that they also are recipients of divine
revelations, Miriam being apparently regarded as
the leader on this occasion, since the punishment
falls upon her (Nu 12 E). Some further par-
ticulars relating to Aaron are to be learnt from
Dt, in passages apparently based on the narra-
tive of JE ; namely the Intercession offered by
Moses on_his account after the making of the
golden calf (Dt 9%); the choice of Levi as the
priestly tribe, probably in consequence of the zeal
shown by them against the idolaters (10%%); the
death of Aaron at Moserah (site unknown), and
the succession of his son Eleazar to the priestly
office (10%7, the itinerary probably from E, ¢f. Nu
21126 16.188.)  The last passage is important as
showing that the tradition of a hereditary priest-
hood in the family of Aaron was found even
outside the priestly history. Comp. Jos 243 E,
where mention is made of Phinehas, the son of
Eleazar the son of Aaron.

It is, however, in the priestly tradition, where
the institution of the ordinances of divine worship
is described at length, that Aaron figures most
prominently as the founder of the Israelitish

riesthood, and becomes, indeed, with Moses the
Joint leader of the people. P records several
details respecting Aaron’s family : he is the son of
Amram and Jochebed (Ex 6%), and three years
older than Moses (¢b. 77, Nu 33%). His wife was
Elisheba, his sons Nadab, Abihu (cf. Ex 2419 E?),
Eleazar (cf. Jos 24%® E), and Ithamar. See Ex
6% etc. A slightly different representation of
Aaron’s first commission is given in Ex 62-78 P,
from that in the parallel narrative Ex 4-6! JE,
Here Aaron is appointed the spokesman of Moses,
not to the people, but to Pharaoh (see 7!), and it is
before the king that Aaron works a wonder,
turning his rod into a serpent. From this point
onwards the importance assigned to Aaron in
P becomes very marked. e regularly co-
operates with Moses at the time oty the

gyp. plagues, usually bringing these to pass by
means of his rod in accordance with Moses’
instructions (Ex 719 85 16t), Many commands of
God are addressed to both leaders alike (Ex 9810
12t-4, Lv 11! 13* 14% 15, Nu 2!, cf. 131744,
theﬁy are consulted by the people (Nu 9% 15%, cf.
13%), and against both of them the murmurings of
the Peo le are directed (Ex 162, Nu 142, cf.28
16%- 41 ¢f,18 202), All this, however, does not
prevent distinct and characteristic parts being
assigned to each of them. Thus the f}i)rst place is
given to Moses throughout. He receives the
ivine revelation on Mount Sinai respecting the
appointment of Aaron and his sons to the priest-
hood (Ex 284 29%), and upon the completion of
the tabernacle solemnly consecrates them, and
offers the appointed sacrifices (Ex 29, Lv 8. 9).
Aaron, on the other hand, is ggecia.l]y ‘the priest’
(Ex 31103519382, Lv 13?% Nu 18%), who stays a plague
by an offering of incense (Nu 16%-4); to his charge
the tabernacle is committed (5. 4519 27.33) and
to him the Levites are given in exchange for the
firstborn (ib. 3%%), Aaron is distinguished from
his sons, the inferior priests, by the anointing
which he receives (Ex 297, Lv 812, cf. Ex 29%,
Ly 45516 g20.22 1632 2]10.12" Nu 35%): — passages
which speak of his sons as being also anointed




AARONITES

ABADIAS 3

f)robably belong to the later additions to the
riestly Code (Ex 2849 30% 40%, Lv 7%, Nu 3%).
Between the family of Aaron and the rest of the
Levites a sharp distinction is drawn (see esp.
Nu 3. 4). In this connection it is to be noticed
that in the main portion of Nu 16 Korah’s com-
panions in his rebellion are called °princes of the
congregation’ (16%), i.e. not all Levites (cf. Nu
27%); their complaints are directed against the
exclusive claims of the tribe of Levi, and all mur-
murings are finally silenced by the miraculous
budding of the rod of Aaron, the representative of
the house of Levi (Nu 171), But certain addi-
tions seem to have been made to the chapter to
emphasize a different point, and in these passages
Korah’s companions are regarded as wholly Levites,
who protest against the sugjerior claims of the house
of Aaron (Nu 169-11-16-19.35-40)  See further, PRIESTS ;
also AARONITES, AARON’S RoD, KoRrRAH.

For failing to show due honour to J” at
Meribah Kadesh, in the fortieth year of the
wanderings, Aaron was forbidden to enter the
promised land (Nu 20%13), Shortly afterwards,
accompanied by Moses and his own son Eleazar,
Aaron ascended Mount Hor, on the border of the
land of Edom, and after being solemnly stri}iped of
his priestly garments, which were put on Eleazar,
died there at the age of 123 (Nu 202-® 333%t P),
The site of Mount Hor is uncertain, the traditional
identification with Jebel Nebi Harun, S.W. of
Petra, being very doubtful (see Dillm. on Nu 20%) ;
the itinerary of P (Nu 33%-%) names six stages be-
tween Moseroth (Dt 108 Moserah) and Mt. Hor,

In the older literature outside the Pent., the
mission of Moses and Aaron in Egypt is alluded to
in Jos 2¢° E, and 1 S 125-8 (a passage which has
affinities with E). Micah (6% names as the leaders
of the people at the time of the Exodus, Moses,
Aaron, and Miriam, but Aaron is not mentioned
elsewhere in the prophets. H. A. WuiIrteE.

KARONITES (fmax 32 ‘sons of Aaron’).—This
phrase might, according to Sem. idiom, denote
either the members of a class or guild (comp. sons
of Korah, sons of Asaph, sons of the prophets), or
members of a family connected by blood kinship.
As used in OT it was understood in the latter
sense, all the priests, at anyrate from the time of
the second temple, tracing their descent from
Aaron, as the head and founder of the Israelitish
priesthood. The term does not occur earlier than
the priestly portions of the Pent., where in certain
oroups of laws the epithet Aaronites is often given
to the priests (see esp. Lv 1-3, and comp. 6°
‘ Aaron and his sons’), and a sharp distinction is
drawn between the Aaronite priests and the
Levites who wait upon them (see esp. Nu 3V
16% 187), It is doubtful whether any mention
of the Aaronites or seed of Aaron was to be
found in the original H (Law of Holiness),
the present text of Lv 172 2]1.17% 2.3 0292.4.18
being probably due to the R. The Chronicler
divides the priests into the houses of Eleazar and
Ithamar, assigning sixteen courses to the former
and eight to the latter; and, probably without
cood authority, he connects the former with the
Zadokite priests of Jerus., and the latter with
the family of Eli (1 Ch 24), though the name of
one of Elt’s sons (cf. also 1 S 27¢) would suggest a
connexion between this family and Phinehas the
son of Eleazar (Jos 24%), Throughout his work
the priests are frequently termed the Aaronites
(sons of Aaron)—viz. 1 Ch 6545 15% 23%.32 241. 81
2 Ch 13210 2618 292 3119 3514 Neh 10% 124, In
1 Ch 12% 2717 the house or family of Aaron is
placed on a level with the other tribes; and
similarly in some late Psalms, by the side of the
House of Israel and the House of Levi, the priestly

class is described as the House of Aaron (Ps 11510-13
118% 135Y9), H. A, WHITE.

AARON’S ROD.—Aaron’s rod is the centre of
interest in an important incident of the desert
wanderings—time and place are both uncertain—
as recorded b{ the E‘ﬁestly narrator (P), Nu 171-1
(Heb, text 1715-2), The passage should be studied
in connexion with the more complex narrative in
ch. 16, to the events of which the incident in
%uestion forms the sequel (see Driver, LOT 59f.).
n obedience to a divine command, 12 rods, repre-
senting the 12 princes of the tribes, each with the
name of a prince engraved upon it, together with a
13th rod (cf. Vulg. fueruntque virge duodecim
absque virga Aaron) to represent the tribe of Levi,
but bearing the name of Aaron, were deposited by
Moses before ¢the testimony,’ 7.e. before the ark.
The following morning it was found that the rod
of Aaron for the house of Levi was budded, and
put forth buds, and bloomed blossoms, and bare
ripe almonds’ (17¢ RV), by which it was miracu-
lously proved that J” had Himself selected the
tribe of Levi to be the exclusive possessors of the
priestly prerogatives. The standpoint of the
narrator is thus different from that of a later
stratum in the foregoing section, which represents
a party of Levites In revolt against the exclusive
riesthood of the sons of Aaron. ¢Aaron’s rod that
udded’ was ordered to be put back to its former
place ‘before the [ark of the] testimony’ (17%) as a
token to future generations of the divine choice.
A later Jewish tradition, at variance with this
command, and with the express statement of 1 K 89,
is found in He 94, and in later Jewish writers, that
the rod, like the pot of manna, had a place with
the tables of stone within the ark.

A. R. S. KENNEDY.
AB.—See NAMES (PROPER), and TIME,

ABACUC.—The form in which the name of the
prophet Habakkuk appears in 2 Es 1%,

ABADDON.—This word is found in the OT
only in the Wisdom Literature. When it first
appears, the old view of Sheol as a place where
the family, national, and social distinctions of the
world above are reproduced, had been partially
displaced ; and in some measure the higher concep-
tion had gained acceptance, which held that in Sheol
at all events moral distinctions were paramount,
and that men were treated there according to their
deserts. In Job 312 Abaddon (jinay) bears the
general meaning of ¢ ruin,’ ¢ destruction.’ (But see
Dillm. and Dav. t¢nloc.) Inthe otherinstances of its
occurrence, however, it is specialised, and designates
the place of the lost in Sheol. Thus in Job 265, Pr
151 272 (m72x, in Kerd [3y) it occurs in conjunction
with ‘Sheol’ (5wv), and in Ps 881 with ¢ grave’
(73p). Again, in Job 282 a further development is
to be observed. In this passage it is linked with
death (nw), and personified in the same way as we
find »py in Dn 4% and Hades in Rev 6%, and
oo and opp in the Talmud. The word is found
once more in the Bible in Rev 9. 1In this passage
it is used as the proper name of a prince of the
infernal regions, and explained by the word ’Amo:-
Mawr=*Destroyer.” In the LXX piax is always
rendered by dwdheia, except in Job 3112 where LXX
implies a different text. The first two meanings
above given are found in the Aram. and later Heb.
Finally, in the latter in the’Emek Hammelech, £, 15.
3, Abaddon becomes the lowest II){Ia,ce of Gehenna.

. H. CHARLEs,

ABADIAS ('ABadias), 1 Es 8%, —Son of Jezelus, of
the sons of Joab, returned with Ezra from captivity
Called Obadiah, son of Jehiel, Ezr 8°,

H. St. J. THACKERAY.
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ABAGTHA (xnizx, Est 1Y), one of the seven
chamberlaing or eunuchs sent by Ahasuerus
(Xerxes) to fetch the queen, Vashti, to his
banquet. The name, which is apparently Persian,
is probably akin to the names Bigtha (1) and
Bigthan (24). For the derivation, bagddna="God’s
gift,” has been suggested, but cannot be regarded
as certain. In the LXX the names of the chamber-
lains are quite different from the Hebrew.

H. A. WHITE.

ABANAH (738, Keré mpg, AV Abana; AVm
Amana, RVm Amanah ; 2 K 52). This ¢ river of
Damascus,’ the Chrysorrhoas of the Greeks,isidenti-
fied with the Barads, to whose waters Damascus
owes her life. Rising in the uplands near Baalbec,
it drains the hollow in the bosom of Anti-Lebanon.
‘Ain el Barada, in the plain of Zebeddny, swells
the stream, which then plunges down the deep
picturesque gorge of Wady Barada. About
14 miles N.W. of Damascus, in a beautiful
romantic spot in the heart of the hills, rises the
might{ofountain el Fijeh (Gr. myy#, a spring); a
river born in a moment, which, after a brief,
foaming course, joins the Barade, more than
doubling its volume. It then flows along the
bottom of a deep winding valley, shaded by
beautiful and fruitful trees; bare, yellow rocks
towering high on either hand above the green.
About half the water is led captive along the
eastern bank towards the city, the Beyrout road
passing between the streams. Just where the
precipitous cliffs advance as if to close the gorge,
it escapes from the mountains, and, throwing itself
out fanlike in many branches, waters the plain,
supplies the city, and drains off into the northern
two of the marshy lakes eastward. One branch is
called Nakr Banias, a reminiscence of the ancient
name. W. EwWING.

ABARIM (a%3y7).—A plural form of the word
signifying ¢ part beyond ”; and with respect to the
Jordan, on the E. side of it. It is used as a proper
name preceded by 77 ‘mount’ (Nu 2712, Dt 32%),
and by "7 ‘mountains’ (Nu 33%). It is also found
with *:y [see IYE-ABARIM] (Nu 211 33%), In all
these places the def. art. is used with Abarim, but
in Jer 22% (RV Abarim, AV ‘the passages’) the
def. art. is not used. For the geogr. position see
NEeBo. The LXX translate A. by 74 wépar, except in
Nu 33¢, Dt 32% where they have 7& (73) 'ABapelv(u).
For Ezk 39, and a very doubtful use of this word,
see Smend, in loc. A. T. CHAPMAN.

ABASE, ABASEMENT. — Abase is three times
used in AV, and retained in RV to translate
Sov shdphél, otherwise rendered °bring low’ or
‘make low,” ‘bring down’ or ‘bow down,’
‘humble’ ; and once to tr. my, Is 314 ¢ he will not
be afraid of their voice, nor abase himself (=be
cast down) for the noise of them.” In NT it is five
times used to render rawewéw, changed in RV into
‘humble,” except in Ph 412 ‘I know how to be
abased,” and 2 Co 117 *Commit a sin in abasing
myself.” Abasement, meaning humiliation, occurs
in Sir 20 ¢There is an a. because of glory; and
there is that lifteth up his head from a low estate.’
Cf. Sir 252 RV ¢ A wicked woman is a. of heart’
(AV ‘¢abateth the courage’). Notice that abase-
ment’ and ¢ basement’ (a mod. word) are distinct,
both in derivation and meaning. J. HASTINGS.

ABATE.—This verb occurs only six times in
AV (all in OT), and yet it translates five
different Heb. words. The meaning of the Eng.
word is, however, the same throughout, to Zessen.
‘His eye was not dim, nor his natural force
abated’ [Driver: ‘neither had his freshness fled *]
(Dt 347), ¢ It shall be abated (RV an abatement

shall be made) from thy estimation’ (Lv 271).
(See EsTIMATION.) ‘The waters were abated’
(RV ¢decreased’) (Gn 8%). RV tr. still another
Heb. word ¢ abated’ in Nu11% (AV ‘was quenched’).
The word is also found with the same sense in
Wis 16%, Sir 25%, 1 Mac 5° 119, Cf. Shakespeare—

¢ Abate thy rage, abate thy manly rage.’
—Henry V. IIL ii. 24.

And Walton, ¢ Lord, abate my great affliction, or
increase my patience,’ Lives, iv. 288.
J. HASTINGS.

ABBA.—The transliteration (d88d) of the Aram.
word for ‘father’; see, for example, the Targ. of
Onk. (perhaps of the lst cent.) at Gn 19% (ef. G.
Dalman, Gram. d. jid.-palist, Aramdisch, § 40, c.
3). It occurs three times in the NT, and alwa.ys
in direct address, viz. in our Lord’s prayer In
Gethsemane as given by St. Mark (14%), and in
the ‘cry’ of the Spirit as referred to by St. Paul
(Ro 85, Gal 48).

The phenomena connected with the form and
use of the word have occasioned divers opinions,
the merits of which our present knowledge does
not always enable us to pronounce upon with
positiveness. It has been lgeld, for instance (see
John Lightfoot, Hore Hebr. ad Me. l.c.), that
when spelt with the double b and final «, the word
refers to physical fatherhood; accordingly, our
Lord’s choice of that form is thought to indicate
special closeness of relationshi{). But the frequent
use of Abba simply as a title of honour in the
Mishna and Tosefta seems to disprove this o;i.inion
(Schiirer, HJP § 25, n. 30; of. Jg 171, 2 K 22, Mt
239). On the other hand, it has been asserted thatin
Syr. the word with the double b denotes a spiritual
father, with a single & the natural. But this dis-
tinction also seems not to be sustained by usage (see
Payne Smith’s Lexicon, s.v.). Again,itis noteworthy
that the Gr. equivalent, 6 warp, is appended to the
term in all three instances of its occurrence. The
second Evangelist, indeed, in other cases sometimes
introduces the Aram. terms used by our Lord (see
59l 71.84) ¢ but in those cases the added Gr. trans-
lation is preceded by an explanatory phrase dis-
tinctly marking it as such. Moreover, the Apostle
Paul makes the same addition of 6 mwar?p in both
instances. Had the term ¢ Abba,’ then, become a

uasi proper name? Indications are not wanting

that it had already taken on a degree of con-
ventional sacredness; servants were forbidden
to use it in addressing the head of the house
(Berachoth 165, cited by Delitzsch on Rom. Z.c.).
It seems to have been the favourite appellation of
God employed by Jesus in prayer (cf. Mt 11%-26
2639. 42’ k 1021 2242 2334’ Jn 1141 1227. 28 17]. 11, 24, 25).
This would greatly promote its use in Christian
circles; and tgl-fough t}})le second word was probably
added primarily by Gr.-speaking Jews in explana-
tion OF the first, usage doubtless soon gave the
phrase the force of an intensified repetition and
the currency of a devotional formula. Merely
impassioned repetition, indeed, ordinarily adheres
to the same term (as xopee, xipe, Mt T2; 7el,
7hel, 27%); such expressions, therefore, as wai,
dufv, Rev 17 (cf. 2 Co 1%); ‘Amen, So be it’;
< Hallelujah, Praise the Lord,’ are closer ana-
logues. Rabbinical examples are not wanting
of similar combinations; see Schoettgen, Hora
Hebr. on Mark, lLe. J. H. THAYER.

KBDAX (x711), “servant, sc. of the Lord’; cf. names
Obadiah, Abdeel, Ebed.—1. ’E¢pd B, ’Afad A,
’Bopdn Lue. Father of Adoniram, master of
Solomon’s forced levy (1 K 4%). 2. ’ABdds «,
’AB5uts Lue, A Levite descended from Jeduthun
(Neh 11'7), Called Obadiah (1 Ch 9%).

C. ¥. BURNEY.
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ABDEEL (%x73y), father of Shelemiah (Jer 36%),
one of those ordered by King Jehoiakim to arrest
Jeremiah and Baruch. Sept. omits,

ABDI (733, perhaps for a3y ¢ servant of Yah,’ cf.
Palmyr. *1ov).—1. Grandfather of the musician
Ethan, 1 Ch 64. 2. Father of Kish, 2 Ch 292
3. A Jew who had married a foreign wife, Ezr 10%
= Aedias, 1 Es 9%, H. A. WHITE.

ABDIAS (2 Es 1%).—Obadiah the prophet.

ABDIEL (%12 ¢ servant of God ’).—Son of Guni
(1 Ch 5Y). See GENEALOGY.

ABDON (jimap “servile’).—1. Son of Hillel, of
Pirathon in Ephraim, the last of the minor judges,
Jg 12¥15 2, A family of the tribe of Benjamin
dwelling in Jerus., 1 Ch 8% 3. A Gibeonite
family dwelling in Jerus., 1 Ch 8% 9%, 4 A
courtier of Josiah, 2 Ch 34%°; in 2 K 22!2 his name
is Achbor. G. A. COOKE.

ABDON (;my).—A Levitical city of Asher (Jos
21%, 1 Ch 6%), now (v. d. Velde) ‘4bdeh E. of Achzib
on the hills (SWP, vol. i. sheet iii.).

C. R. CoNDER.

ABEDNEGO (33 73y ; W=perh. 13; ‘servant of
Nebo’; so Hitzig, Griitz, Schrader).—See SHADRACH.

ABEL (Y37, "ABeN).—The second son (twin ?) of
Adam and Eve, by occupation a herdsman (Gn 4%),
offered to God a more excellent sacrifice than Cain
(He 114), and out of jealousy was slain by his elder
brother (Gn 48, See CAIN). The current etymology
(%27 breath, vanity) has been disputed by the
AssYriologists, wlo connect the name with ablu,
abal, “son’ (cf. Asurbanipal); but while this may
well be the root, it does not, follow that it gives the
etymology in the mind of the writer. There would
have been no point in naming the younger brother
‘son’ (Franz Delitzsch), and it is better to suppose
that the proper name was here designed to suggest
the idea of the short-lived or possibly the shepherd
(ef. %3;). The representation of A. asa shepherd
coincides with the OT tradition of the superiority
of the pastoral life. The ground of the acceptance
of A.’s offering (Gn 4%) is not its conformity to a
revealed command, nor its character of blood, but
the spirit of true piety which was expressed in his
giving to God his best, viz. the firstlings of the
flock, and of these the fattest portions. Cain’s
knowledge of God’s acceptance of A.’s offering
implies a visible sign, probably the kindling of the
sacrifice by fire from heaven (cf. 1 K 18%), In NT
Abel appears as the first martyr (Mt 23%), and as
a hero of faith (He 114, while his death is
contrasted with that of Christ as calling, not for
forgiveness, but for vengeance (cf. Westcott on He
12).  'The character and the fate of A. reflect
the Jewish consciousness of the enduring division of
mankind inte the two classes of the people and
the enemies of God, and of the persecutions
endured by His chosen people at the hands of their
enemies (cf. 1 Jn 312),

LiTERATURE.—Schrader, COT ; Dillmann, Genesis ; Delitzsch,
Genesis ; and Literature of SACRIFICE.

W. P. PATERSON.

ABEL (%3%), ‘meadow.’—The name of various
{)laces in Pal. and Syria, situated by cultivable
ands. In one passage (1 S 6% Abel stands
apparently for Eben (j3%), ‘ stone’ (see RV, AVm,
LXX, and Tar.), applying to a ‘great stone’ at
Bethshemesh of Judah.

1. Abel-beth-maacah (AV maachah) (m'3 bax
ayn), ¢ Abel of the House of Maachah’ in Upper
Galilee (2 8 2011518 now *Abil Kamh, ¢ Abel of
wheat,” on the plateaun of the mountains a little W.

of Tell el-Kadi (Dan). It was taken by the Syrians
in the 10th cent. B.C. (1 K 15%, 2 Ch 16'), and b
the Assyrians about B.C. 732 (2 K 15%) (SWP, vol. 1.
sheet ii.).

2. Abel-cheramim (0572 5ax), ‘meadow of vine-
yards’ (Jg 113), on the Moab plateau near Minnith,

3. Abel-maim (b %3%), ‘ meadow of waters’ (2 Ch
16%), the same as No. 1. The mountains in this
region are well watered, and the site noted for corn,
as its modern name shows.

4. Abel-meholah (7pn» Sz%), ‘meadow of the
dance,’ or of the ‘circle’ (Jg 72, 1 K 412 19%), in
the Jordan Valley near %ethshean. In the
Onomasticon (s.v. Abel Maula) it is placed 10 Rom.
miles from Seythopolis (Bethshean), which points to
the present ‘Ain Helweh, or ¢ sweet spring,” near
which is a ruined mound. See SWP, vol. i1. sh. ix.

5. Abel-mizraim (01130 b2y), ‘meadow of Egyptians’
(Gn 501), or (with different points bax for Saw)
‘mourning of Egyptians.’” There is a play on the
word in this passage. It was between Egypt and
Hebron, yet is described as ¢ beyond Jordan.” It is
difficult to suppose that such a route would be taken
to Hebron, nor was the region beyond Jordan in
Canaan. The site is unknown (see ATAD). [See
Delitzsch and Dillm. #n loc.; Driver, Deut. p. xliif.,
and Taylor in Expos. Times (1896), vii. 407.]

6. Abel-shittim (owwn S3%), ‘meadow of acacias’
(Nu 33%), in other passages Shittim only (which
see). The place is described as in the plains of
Moab. The Jordan plain E. of the river, opposite
Jericho, is the site now called Ghor el Seisegdn, or
‘valley of acacias.” The plain is well watered, and
still dotted with acacias. (See SEP, vol. i.)

C. R. CONDER.

ABHORRING.—In Is 662 ¢abhorring’ means a
thing that is abhorred, an abhorrence: ¢They
shall be an a. unto all flesh.” The same Heb.
word (jix71) is tr. ‘contempt’in Dn 12? ¢ Some to
shame and everlasting contempt’ (RVm ¢abhor-
rence’). J. HASTINGS.

ABI (28, probably = ‘(my) father’* ; LXX ABov) is
the name of a queen-mother of the 8th cent.
(2 K 182 who is called Abijah in the parallel
passage 2 Ch 29'. The reading in Kings is the
most probable. Abi was daughter of Zechariah
(2 cf. Is 82), wife of Ahaz, and mother of Hezekiah,

G. B. Gray.
ABIA, ABIAH.,—See ABIJAH.

KBI-ALBON (jizby28, A ’AcieNBwv).—A member
of ¢the Thirty,” or third division of David’s heroes
(2 S 23%). In the parallel passage (1 Ch 11%32) we
find “Abiel’ (5%2%); this is undoubtedly right,
and is supported by B ([Tedlefin\) and Luec.
([TCarc]aBeys). Klostermann has further conjectured
that the final syllable ‘bon’ (p2) of Abi-albon is a
corruption of ‘Beth’ (n2), and belongs to the
following word (‘na3yn). Wellhausen and Budde
restore Abi-baal (S¢3-38). See ARBATHITE.

J. F. STENNING.

ABIASAPH (npyway 'Abhi-asaph = ‘father has
gathered’), Ex 62=EBIASAPH (qp:3x "Ebh-yasaph
= ‘father has increased’), 1 Ch 6%-37 919; cf, f/urther
1 Ch 26!, where Asaph occurs by error for one of
the two preceding forms ; see Bertheau, i.7.

The evidence for the alternative forms may be thus sum-

marised :—

For Abiasaph—Heb. text and Targ. at Ex 62¢; and possibly
Vulg. (4dbiasaph) in all places, and LXX (CAixzcap or
*ABixosp) in all places except cod. B in 1 Ch 623; but
Vulg. and LXX are really ambiguous.

For Ebyasaph—S8am. at Ex 62; Heb. text in all passages in
Chronicles. Against the middle x of Abiasaph, and there.

fore in favour of Ebyasaph, are the Syr. (m], Ex

* On the meanings of this name and the following names be-
ginning with Abi, see further art. NaMEs, PROPER.
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6%, 1 Ch 6%; Qa.000), 1 Ch 67 919) and LXX, B
(CABiebip="nrar) in 1 Ch 623,

The evidence thus preponderates in favour of
Ebiasaph.

Ebiasaph is the name of a division of the
Korahite Levites, and is mentioned only in the
genealogies of P and the Chronicler. Accordin
to 1 Ch 9" 26! (in the latter passage re
Ebiasaph for Asaph; see above), a section of the
division acted as doorkeepers. On the difficulties
which arise when Ebiasaph in the genealogies is
(erroneously) regarded as an individual, see the
article in Smith’s DB. G. B. Gray.

ABIATHAR (3% “father of plenty,” for 3y,
or ‘The Great one is father’ [Bihr]).—A land-
holder (1 K 2%) of Anathoth in Benjamin, a
priestly city (Jos 21'), whence also sprung the
priest-prophet Jeremiah. He was son of the high
priest Ahijah or Ahimelech, and is first mentioned
in 1 8 222 where it is implied that he alone
escaped from the massacre of the priests at Nob.
According to the Heb. text of 1 S 23%, he joined
Dayvid at Keilah, in which case 22% would be pro-
leptic, and 23*4 might be explained by supposing
that David could inquire of tge Lord by a prophet
(1 S 289, e.g. Gad (22°); but according to the
LXX ‘he went down with David into Keilah,’
apparently from the forest of Hareth; and this
seems to harmonise better with the story. David
felt a special appeal to his affections in the young
priest’s position: ‘I have occasioned the death of
all the persons of thy father’s house. Abide thon
with me, fear not; for he that seeketh my life
seeketh thy life.’ The friendship thus cemented
by a common danger was remembered long after-
wards by Solomon when commuting A.’s death
sentence into degradation : ¢ thou hast been afflicted
in all wherein my father was afflicted.’

The adhesion of A. was of signal service to
David, inasmuch as he brought with him an
cphod, which, whether it were the high priestly
ephod containing the Urim and Thummim (so
Jerome, Qu. Heb. in loc., and Jos. Ant. VI. xiv. 6)
or a sacred image, was at all events a recognised
method of ¢ inquiring of the Lord’ (1 S 148, LXX,
RVm). In this way A. was able to continue to
David (1 8 23° 307) the services rendered before
b} his father (1 S 22), Dean Stanley mentions
(Jewish Ch. Lect. 86) a Jewish tradition that the
power of thus inquiring of the Lord expired with
A. ; and possibly in virtue of this power he is men-
tioned as one of David’s counsellors (1 Ch 2734),

In David’s flight from Absalom we find A.
loyal, and only prevented by David’s request from
sharing his master’s exile ; and his son Jonathan,
with Ahimaaz, used to convey from the priests to
the king secret intelligence of Absalom’s plans.
It is very doubtful if the words of Solomon,
‘Thou barest the ark of the Lord God before
David my father’ (1 K 2%), refer to the attempt
made by Zadok and A. to carry the ark with
David on his flight (Stanley), or to the commis-
sion given by David to Zado}/{ and A. (1 Ch 151-15)
to superintend the carrying of the ark by the
Levites from the house of Obededom to Mt. Zion
(Lord A. Hervey). On both these occasions A. is
not so prominent as Zadok (see esp. 2 S 15%-2,
where Griitz reads, ‘A. went up’ for ¢stood
still,’ ¢f. Jos 3V), The reference is much more
general, and alludes to the custom of the ark
as the symbol of J”s presence accompanying the
host to battle (see, e.g., Nu 315, Jos 6% 1 S 43,
2 8 11M). The attempt made by Zadok and A.
was an instance of this custom, and not a new
departure; and David refuses to permit it, not
because it was a violation of the sanctity of the

ark, but as being himself unworthy to claim
the special protection of J”. It may here be
noted that a conjecture has been made, that as
Zadok ministered at the tabernacle at Gibeon
(1 Ch 16%), so A. may have been the custodian of
the ark on Mt. Zion. On the defeat of Absalom,
Zadok and A. smoothed the way for the king’s
restoration (2 S 191). A.’s lo: a.lst,',y did not, how-
ever, remain proof to the end ; he united with Joab
in lending his influence to the abortive insurrection
of Adonijah. Both priest and chief captain were
possibly actuated by jealousy, the one of Zadok,
and the other of Benaiah. But while Joab was
executed in accordance with David’s dying in-
structions, A.’s life was spared in consideration of
his old loyalty : ‘So Solomon thrust out A. from
being priest unto the Lord ; that he might fulfil the
worc% of the Lord which He spake concerning the
house of Eli in Shiloh’ (1 K 2%),

With the deposition of A. the direct high priestly
line of Eleazar came to an end. It is important
to emphasize this, since it has been commonly
held, on the authority of Chron. and Josephus, that
the high priests, from Eli to A. inclusive, were
of the line of Ithamar, and that the line of
Eleazar was restored in the person of Zadok.
Let us examine the evidence on which this state-
ment rests.

The Chronicler mentions as priests in David’s
time, ¢ Zadok of the sons of Eleazar, and Ahime-
lech of the sons of Ithamar’ (1 Ch 24* %), this
Ahimelech being son of A., according to v... Now
¢ Ahimelech, son of A.,’ is quite unhistorical. In
2 8157, 1 K 14, Jonathan is son and representa-
tive of A.; and, moreover, A. did not lose the
office of high priest until the reign of Solomon.
The mistake originated in 2 8 8%, where, by a
very ancient error, ¢ Ahimelech, son of A.,’ is joint
priest with Zadok. The emendation, ¢A., son of
Ahimelech,’ found in the Syr. version, is adopted
by Gesenius, Wellhausen, and Driver, and may be
regarded as certain. The Chronicler not only
copies the mistake (1 Ch 18¥), with the obvious
blunder ¢ Abimelech,” but treats this Ahimelech as
areal personage. Itisnoteworthy that Josephusin
his paraphrase of 1 Ch 24 (4nt. vii. 14. 7) mentions
A., not Ahimelech, and yet he accepts (viii. 1. 3,
v. 10. 4) the descent of A. from Ithamar, and further
distinctly asserts that during the high priesthood
of Eli and his successors the descendants of Eleazar
were merely private individuals. The Chronicler,
on the other hand, ignores Eli and his descendants,
and in 1 Ch 6315 303 gives what seems intended
to be a list of high priests from Aaron to the
Captivity in the line of Eleazar. Those who are
familiar with the peculiar tendencies of the Chron-
icler will not think the suggestion unreasonable,
that here we have an attempt both to vindicate
the unbroken succession of the high priests of
his own time, and to evade what he would have
considered a stumbling-block in the earlier his-
tory. Thus, if A. were the lineal successor of
Eleazar, would not his deposition be a breaking on
God’s part of the promise to Phinehas of an ever-
lasting priesthood? (Nu 25%), Yet the unbiassed
reader of 1 S 2% can scarcely fail to see a plain
allusion to the promise to Phinehas, and a no less
plain assertion that the promise was conditional :
‘I said, indeed, that thy house, and the house of
thy father, should walk before Me for ever; but
now the Lord saith, Be it far from Me,’ etc.
These words cannot refer to the general promise
to Aaron’s family in Ex 29%, for God’s purpose in
that respect was not altered; the Aaronic descent
of Zadok being undisputed. It is interesting to
observe that the Chronicler does not say that Eli’s
family had usurped the high priesthood, as Josephus
insinuates; and, indeed, such a usurpation could not
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have been passed over in silence in the earlier his-
tory had it ever occurred. The Chronicler, on the
other hand, provides an explanation of another
stumbling - block — the dual high priesthood of
Zadok and A. in David’s reign—by the statement
with which 1 Ch 24 opens, that ¢Eleazar and
Ithamar executed the priests’ office.” This seems
an excellent precedent for a dual priesthood, but
labours under two difficulties: first, that it is
quite unsupported by the Pent. and Josh., in
which Eleazar alone is high priest after Aaron’s
death ; and, secondly, that although Zadok’s name
always comes first when the two are mentioned
together, yet A. was the chief until the reign
of Solomon, when Zadok was promoted to his
place (1 K 2%). It is remarkable, too, that the
priests who serve in Ezekiel’s ideal temple are
always styled ‘the sons of Zadok’ (40% 43¢ 4415
481), as if they could claim no higher antiquity.
A. is mentioned in 1 K 4* as still joint priest
with Zadok ; but this is probably a mistake, or
may refer to the beginning of Solomon’s reign, just
as, in 2 S 23, Asahel and Uriah are enumerated
among David’s mighty men. There is a difficult,
connected with the mention of A. in Mk 22 RV,
where Christ is made to say that David ate the
shewbread ‘when A. was high priest,” éri’ABidbap
dpxeepéws, B, x, Vulg., (“sub K principe sacer-
dotum’). The words are omitted by D and some
Old Latin MSS, while A, C, 1, 33 insert 706 before
dpxiépews, ‘in the days of A. the high priest,” i.e.
in his lifetime, but not necessarily during his high
priesthood. N. J. D. WHITE.

ABIB (2237, always with art.,, wip 7év véwr,
mensis novorum or novarum frugum, Ex 13* 231
3418, Dt 161). See TIME.

ABIDA (y7138 ‘my father had knowle%ge’).—A
son of Midian (Gn 25¢ AV Abidah, 1 Ch 13),

ABIDAN (j7ax ¢ father is judge’) is & name that
occurs only in P. According to this document,
Abidan, son of Gideoni, of the tribe of Benjamin,
was one of the twelve princes’ who represented
their respective tribes at the census and on certain
other occasions, Nu 111 222 760.65 124,

G. B. Gray.

ABIDE. —In AV and RV ‘abide’ is used
both transitively and intransitively. 1. As a
trans. verb in two senses: () to await, be in
store for, as Ac 20% ¢Bonds and afilictions abide
me’; cf. Ps 37° (Pr. Bk.) ‘They that patiently
abide the Lord.” (&) To withstand, endure, as
Jer 10 < The nations shall not be able to abide
His indignation’; Mal 3? ‘But who may abide
the day of His coming 2’ Cf. ¢ They cannot abide
to hear of altering,’ Pref. to AV 1611 ; ¢ Nature
cannot abide that any place should be empty,’
H. Smith (1593), Serm. 97. 2. As an intrans.
verb in three senses: (@) to continue in the place
or in the state in which one now is, as Ac 273
‘Except these abide in the ship’; Jn 12% ‘Ex-
cept a corn of wheat fall into the ground, and die,
it abideth alone’; 1 Co 7% ¢ She is happier if she
so abide’; 2 Mac 717 “abide a while, and behold his
great power.” (b) To dwell, reside, as Lk 8% ¢ And
wore no clothes, neither abode in any house,
but in the tombs’; Ps 61 ‘I will abide (RV
‘dwell’) in Thy tabernacle for ever’; Jn 8%
¢And the bond-servant abideth not in the house
for ever : the son abideth for ever’; Jn 15° < He
that abideth in Me, and I in him.” (¢) To last,
endure (esp. in the face of trial, cf. 1 (b), above), as
1 Co 3% *If any man’s work abide’; Ps 119%
‘ Thou hast established the earth, and it abideth.’
Abiding, as an adj., is used by RV, He 10% ¢a
better possession and an a. one,” and 13¥ ‘an a.

city’; as a noun it is found 1 Es 8% ‘they have
given us a sure a. in Jewry.’ J. HASTINGS.

ABIEL (%y3%¢ “father is God’). —1. Son of
Zeror, of the tribe of Benj., was father of Kish and
Ner, and conseq[uently grandfather of Saul and
Abner, 1 § 91 1451, According to 1 Ch 8%=9% Ner
was father of Kish ; in this case Abiel would have
been great-grandfather of Saul. But the statement
in Ch is an error, very possibly due to transcrip-
tional causes; vid. Bertheau on 1 Ch 8%3. 2, The
name of one of David’s ‘thirty men’ (2 8 233)=
1 Ch 11%2. The form (Abi-albon) under which this
man’s name now appears in the Heb. text of Samuel
is due to textual corruption; Wellhausen {on 2 S
23%1) supposes the original form to have been
Abibaal ; but there seems no sufficient reason to
doubt the form (Abiel) preserved in Chron. ; cf.
Driver on 2 8 23%, G. B. Gray.

ABIEZER (wyas ‘father is help’). —1, The
name of a clan (moyn Jos 172 (P or R); rby Jg
6%%) belonging to the tribe of Manasseh (Jg 6.
Consequently, in genealogical descriptions of the
tribal relations, Abiezer appears as a son or
descendant of Manasseh, Jos 172, 1 Ch 718, Nu
26% (P; in this last passage the name is written
Tezer, vy's, LXX Axté¢ep). The most distingunished
member of the clan was Gideon, who describes it
(cf., however, Moore {Intern. Critical Comment-
ary] on Jg 6Y) as ‘the poorest in Manasseh,’
Jg 6%, cf. 82 In the time of Gideon the clan
was settled at Ophrah of the Abiezrites (Jg 6%,
ef. v.11), which perhaps lay near Shechem. In any
case it would be unsafe, from P’s statement that
Abiezer was a son of Gilead (Nu 26%; cf. 1 Ch 718,
but cf. Jos 172), to infer that the clan was ever
settled on the E. of Jordan ; ¢f. Dillmann on Nu
26%, 2. Abiezer the Anathothite, z.e. man of
Anathoth in Benjamin (1 Ch 272; cf. Jer 11),
was one of David’s heroes, 2 S 2327=1 Ch 11%,
According to 1 Ch 27*2 he was the acting military
officer of David’s army in the 9th month. Abiezrite
is the gentilic form. G. B. GrAY.

ABIGAIL and (2 S 172 RV) Abigal (Heb. gener-
ally Say, 3 times Srag, once each Ynay,” sy
‘father is joy,’ or, perhaps, if the * be not original,
‘has rejoiced.” —1. The discreet and beautiful
wife of Nabal the Carmelite. Hearing of her
husband’s dismissal of David’s messengers, and
refusal of their request, unknown to her husband
she went to meet David with provisions for him
and his men, and in this way so gained David’s
favour that he abandoned his intended raid on
Nabal. Some ten days after, Nabal died, and
subsequently Abigail zecame David’s wife : this
was after David’s former wife, Michal, had been
given to Palti, but apparently at about the same
time that he also married Ahinoam the Jezreelitess.
Together with Ahinoam, Abigail shared David’s
life at Gath, suffered captivity (from Ziklag) by the
Amalekites, and was speedily rescued ; later she
lived with David at Hebron, and there bore a son,
—Chileab (2 S 3% or Daniel (1 Ch 3!) by name,—
15 25; also 272305182 522 3% 1 Ch 3.

2. A sister of Zeruiah—and according to 1 Ch 2'¢
also of David—who through her union with Ithra
the Ishmaelite (see art. ITHRA) became mother of
Amasa. The words in 2 S 17% (vm na), which
assert that she was a daughter of Nahash, are

robably an intrusion from v.?” (zn3 ja=the son of
&ahash); cf. Wellhausen, 7.7, G. B. GRAY.

ABIHAIL (Heb. Y3y ¢father is might’).—
According to the Massora the name is read Smrax
(with m, not n) in 1 Ch 22 2 Ch 1118; but this is
probably the result of a pre-Massoretic tran-
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scriptional error. 1. Mentioned onl{ in Nu 3% (P)in
the phrase ¢Zuriel, son of Abihail’ (see ZURIEL).
2, ‘Wife’ of Abishur, 1 Ch 2%, 3. Daughter of
Eliab, son of Jesse, and consequently a niece of
David’s. The onlfr passage (2 Ch 11'8) where she is
mentioned is slightly corrupt; but, according to
the most probable emendation, Abihail was the
mother of %ehoboa.m’s wife Mahalath. . According
to another interpretation, Abihail was wife of
Rehoboam ; but this is not the natural sense of the
Heb. text, and is out of harmony with the context ;
vv. 18- 20 imply that only one wife has been mentioned.
4, In this case the name occurs only in 1 Ch 5%
in a Gadite genealogy ; this Abihail was apparently
aclan resident in Gilead. 8. Father of Esther, and
uncle of Mordecai (Est 21% 9%). For the curious
variant of LXX, which gives the regular LXX
equivalent of Abinadab, it is difficult to account.
G. B. GRrAY.
ABIHU (x3% ‘he is father’), second son of
Aaron by Elisheba (Ex 6%, Nu 3? 26%, 1 Ch 6°
24?) : accompanied Moses to the top of Sinai (Ex
241-9) . admitted to the priest’s office (Ex 28!):
slain for offering strange fire (Lv JOU 2, Nu 34 269,
1 Ch 24?). W. C. ALLEN.

ABIHUD (w3 ‘my father is majesty’).—A
Benjamite, son of Bela (1 Ch 8%). See GENEALOGY.

ABIJAH (m2y ‘Jah is my father’).—1. King of
Judah (338, 2 Ch 13%-%), * He is called Abijam
(Vulg. Abiam), 1 K 14% 15! 7-8 Nestle explains
this as equivalent to pyranx ¢ father of the people’;
but since Abijah is read by thirteen of Kennicott’s
and de Rossi’s MSS, supported by the LXX
'ABio%, Abijam is probably a mistake. As being
the eldest son of Maacah, the favourite wife of
Rehoboam, his father apﬁointed him ‘to be chief,
even the prince among his brethren; for he was
minded to make him king’(2 Ch 11%). His mother’s
name is variously given as Maacah the dal;ghter
of Abishalom (1 I¥ 15%) (Absalom, 2 Ch 112-2I) or
Micaiah the daughter of Uriel of Gibeah (2 Ch 133%).
See MAAcAH. He reigned about two years, from
the eighteenth to the twentieth year of Jeroboam.
There is probably no reign the accounts of which
in Kings and Chronicles are so discrepant as that
of Abijah. In Kings there is nothing related of
him except that ‘ he walked in all the sins of his
father,” and that ¢there was war between Abijam
and Jeroboam’; and, in the history of Asa, an
incidental allusion to things that Abijah had
dedicated’ for the temple. In fact, as in the case
of Jehoram (2 K 8Y), he was spared by God
merely on account of the divine promise to David.
But in Chronicles not only is there much additional
historical matter, but Abijah seems to be a great
and good man, and he is made the utterer of a sort
of manifesto of the theocratic principles of Judah.
The desultory warfare implied in Kings becomes
in Chronicles one decisive pitched battle fought in
the territory of Ephraim, in which Abijah’s army
of 400,000 slay 500,000 out of the 800,000 mar-
shalled by Jeroboam. The battle is preceded by
an oration spoken on Mt. Zemaraim by Abijah.
After stronglﬁ affirming the divine right of the
Davidic line, he dwells on the previous impiety of
Jeroboam’s rebellion against Rehoboam when the
latter ‘was young and tender-hearted, and could
not withstand them ; and now ye think to withstand
the kingdom of the Lord in the hands of the sons of
David.” The gods and priests of Judah and Israel are
sharply contrasted : ¢ Whosoever cometh to conse-
crate himself with a young bullock and seven rams,
the same may be a priest of them that are no gods.’
The ceremonial of the daily worship at Jerusalem is
minutely described, and the loyalty of Judah to
J” is twice affirmed. The battle which follows

reads like an echo of the heroic age of Israel.
‘Jeroboam caused an ambushment to come about
behind them. . . . the é)riests sounded with the
trumpets (cf. Nu 10° 316, Jos 61%), then the men
of Judah gave a shout (cf. Jos 6%); and as the men
of Judah shouted, it came to pass that God smote
Jeroboam and all Israel.’ ree cities of Israel
were taken : Bethel, Jeshanah, and Ephron. The
last two are otherwise unknown, unless Ephron
or Ephrain (RVm) be the same as Ephraim (2 §
13%, Jn 11%), Bethel must soon have been re-
covered by Baasha (2 Ch 16). After this we are
told that Abijah ‘waxed mighty, and took unto
himself fourteen wives.’ Presumably most of his
thirty-eight children were born before he came to
the throne. The Chronicler mentions as his au-
thority for this reign the commentary (Midrash)
of the prophet Iddo, who was also one of the
biographers of Rehoboam.

2. Samuel’s second son, who with his brother
Joel judged at Beersheba (1 S 8%). Their corrupt
administration of justice was one of the reasons
alleged by the elders of Israel in justification of
their demand for a king. The RV retains the
spelling Abiah in 1 Ch 6%,

3. A son of Jeroboam 1. who died in childhood.
His mother having %:me disguised to the prophet
Ahijah to inquire if he should recover, received the
heavy tidings of the future annihilation of the
house of Jeroboam, and of the immediate death of
her child, ‘taken away from the evil to come’:
¢ And all Israel shall mourn for him, and bury him ;
for he only of Jeroboam shall come to the grave,
because in him there is found some good thing
toward the LORD the God of Israel in the house of
Jeroboam’ (1 K 1418),

4.1 Ch 24 One of the ‘heads of fathers’
houses’ of the sons of Eleazar, who gave his name
to the 8th of the 24 courses of priests, the arrange-
ment of whom is ascribed to David (1 Ch 243,
2 Ch 84). To this course Zacharias, the father
of John the Baptist, belonged (Lk 1°). It is

robable that this clan, and not an individual, is
1ndicated in the lists of priests who ¢ went up with
Zerubbabel’ (Neh 12¢4). LXX omits this and othe:
names in Neh 12 (they are supplied by %), and in
the list of priests who ¢ sealed unto the covenant’ in
the time of Nehemiah (107) ("ABed, B, 8). Of the
21 names in Neh 10, 13 occur in nearly the same
order in a list of 22in ch. 12, while three others are
very similar; and of the names in these two lists
9 are found in the names of David’s courses. On
the other hand, ‘the book of the genealogy of
them that came up at the first’ (Neh 7, Ezr 2)
mentions only four families of priests, nor do there
seem to have been more in the time of Ezr (101%-%),

8. A son of Becher, son of Benjamin, 1 Ch 78,

8. RV retains ¢Abiah,’ 1 Ch 2% Wife of
Hezron, eldest son of Perez, son of Judah. She
was probably daughter of Machir (2%).

7. Wife of Ahaz, and mother of Hezekiah
(2 Ch 29Y), named Abi, 2 K 182 Her father
Zechariah is possibly mentioned in Is 82

N. J. D. WHITE.
ABIJAM.—See ABIJAH.

ABILENE (’AS:\pv#), Lk 3L.—A tetrarchy about
A.D. 26 in Syria (Jos. An¢. XVIIL vi. 10, XIX. v. 1,
XX. vil. 1; Wars, 11. xi. 5), the cap. being at Abila
on the N, slope of Hermon. The ruins of Abila
surround a small village on the right bank of the
river at Suk Wddy Barada, © the market of the
valley of the Abana River.’” The name has given
rise to & local tradition (based on the Koran) that
Cain here buried Abel, whose tomb is shown at a
large tank cut in the rock on the top of a cliff to
the south. It is also preserved in the Latin text
of Lucius Verus, on the N. side of the rock-cut
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passage of the Rom. road W. of the town. The
region of Abilene is also noticed in a Gr. text
found in 1873 at Burkush on Hermon, showin,
that the district included the Antilebanon an
Hermon, N.W. of Damascus. There is a ceme-
tery at Abila of Rom. rock-cut tombs on the left
of the stream, which here forms a cascade. They
are adorned with bas-relief busts, and there are
several tombstones with Gr. texts, giving the names
of Lucins, Archelaus, Phedistus, Antonia, and
Philander. N. of the river and E. of the town are
foundations of a small Rom. temple.
LiTerATURE.—Reland, Paldstina, p. 627 ff. ; Robinson, Later
BR, pp. 479-484; Porter, Giant Cities of ifa,shan, p. 352f.3
Schirer, HJ P 1. ii. 835-339 ; Conder, Tent-Work in Pal. p. 127}

Furrer, Zeitschrift des deutschen Paldstina-Vereins, viii. 40;
SWP Special Papers ; Waddington, Inscrip. Gree, et Lat. de la

Syrie, 8.v. ¢ Abila.’ C. R. CONDER.

ABILITY.—Both in OT and NT ability occurs
in two senses, which must be distinguished. 1. It
signifies material capacity, resources, wealth, as
Ezr 2% ¢They gave after their a. (Heb. ‘ace. as
his hand may reach’) into the treasury’; Lv 278
¢ According to the a. of him that vowed shall the
priest value him.” Cf. LXX of Lv 25%- 4 with Ac
112 below ; and

“Out of my lean and low ability

I'll lend you something.’

——Bhakespeare, T. N. iii. 4.
This is the meaning also of Ac 11% ¢Then the
disciples, every man according to his a., deter-
mined to send relief unto the brethren,” though
the original is a verb, xafws evmwopetré ris, meaning
‘acc. as each prospered.’ 2. It signifies personal
capacity, strength of body or of mind. Thus
Dn 1* “Such as had a. (73) in them to stand in
the king’s palace’; Mt 25 ¢ He gave talents . . .
to every man according to his several a. (dvvams).’
So Wis 13%, Sir 3" AVm. In modern Eng. a. is
almost confined to mental capacity, though one
hears it locally used of physical strength. In
the sense of wealth the latest example found is
in Goldsmith’s Vicar of Wakefield.
J. HASTINGS.

ABIMAEL (Ssp'ay, perhaps = ‘father is God,’
but the force of the » is uncertain) was one of the
Joktanids or (S.) Arabians (see art. JOKTAN),
Gn 108 (J), 1 Ch 12, Nothing further is known
of this tribe, but it is markworthy that another
name of the same peculiar formation, viz. =fyoax,
has been found on the S. Arabian inscriptions ; see
D. H. Miiller in ZDMG 1883, p. 18.

G. B. GrAY.

ABIMELECH (3b23y ‘Melech [Malki or Molech]
is father’).—1. A king of Gerar mentioned in con-
mexion with the history of Abraham, Gn 20117
212232 (hoth E), and of Isaac, Gn 267-11- 2%6-33 (hoth J).
‘With all their points of difference, it appears im-
possible to resist the conclusion that we have in J
and E two variants of the same story. In both the
patriarch resorts to the same method of defence to

rotect himself from the same danger (202 267); in
Eoth A. is righteously indignant at the deceit
practised upon him (20°% 26'); in both a treaty is
entered into with A. (213t 262t); in both Phicol
(2122 26%) and Beersheba (2132 26%) are mentioned.
In all probability J has preserved the earlier form
of the tradition, ace. to which Isaae, and not
Abraham, was the patriarch concerned. The
parallel story in Gn 1212 (where Pharaoh of

gypt takes the place of A. of Gerar) is also from
a Jahwistic source, but scarcely from the same
en as 2671, If the title J! be adopted for the
atter, we may designate the other J2, whether we
accept or not of Kuenen’s theory that he edited a
Judwan recension of J.

LirERATURE.—Comm. of Dilim. and Del. on Gen. U. cit.;
Cornill, Einleit.2 54f,; Wildeboer, Lit. d. A.T. 78, 138;

Kautzsch u. Socin, Genesis ; W. R. Smith, 0TJC? 416; Kuenen,
Hezxateuch, 231, 252,

2. A king of Gath acc. to title of Ps 34, Here
A. is possibly a mistake for Achish (cf. 1 S 2118.),
a better known Phil. name being substituted for a
less familiar one, or it may be that Abimelech is
less a personal name than a title of Phil. kings like
Egyp. Pharaoh (see Oxf. Heb. Lex. s.v.).

3. This A. is generally reckoned one of the
judges (so in Jg 10, but prolLably not by editor of
9norin 1§ 121), Ace. toJg 8% (R) he was a son
of Gideon by a Shechemite concubine. Upon his
father’s death he gained over ‘his mother’s
brethren’ in Shechem, and with the aid of a hired
troop of ‘vain and light fellows’ murdered all his
70 brothers except the youngest, Jotham, who con-
trived to escape. A. then ascended the throne
and assumed the kingly title (9'%). Jotham, leav-
ing his lplace of concealiment, spoke at Mt. Gerizim
his well-known parable (vv.7%!), which was calcu-
lated to sow dissension amongst the Shechemites,
who were partly of Can. and partly of Isr. blood.
After three years both sections were weary of
the rule of A., who seems to have taken up his
residence elsewhere (vv.22%), Gaal, the leader
of the Israelite faction (see, however, Moore on
Jg 9%), made such headway in Shechem that
Zebul, the governor, an adherent of A., was
obliged to feign compliance with his designs. All
the while, however, he was keeping A. secretly
informed of the revolutionary movement, and sug-
gesting methods of checking it (vv.%-%), At length
A. advanced to attack the city, and Gaal was
completely routed, and after his defeat expelled
by Eebul (vv.34)  In a second day’s fight A,
captured Shechem and put to the sword all the
inhabitants that fell inte his hands. A number
having taken refuge in the temple of El-berith,
he burned the building over their heads (vv.#49),
Sometime afterwards A. met his death while
besieging Thebez. Being struck down by a
millstone which a woman flung from the wall, he
ordered his armour-bearer to kill him in order to
escape the disgrace of perishing by the hand of a
woman (vv,50-57),

The above is a reasonable and in general self-
consistent narrative, but there are not a few points
of detail where the course of events is involved in
considerable obscurity. Zebul upon any theory
plays a double part, but it is not quite certain
whether there was to the last a complete under-
standing between him and A. Kittel thinks there
was, and supposes that Z. was put to death by the
Shechemites after they discovered his treachery.
‘Wellhausen, on the contrary, believes that he per-
ished along with the Shechemites, A. having come
to regard him as the real instigator of the revolt,
and refusing to be propitiated by the offering of
Gaal as a scape-goat. It is further doubtful
whether A. himself acted in the interests of the
Can. or of the Isr., but at all events Wellhausen
rightly remarks that ‘the one permanent fruit of
his activity was that Shechem was destroyed as a
Can. city and rebuilt for Israel’ (cf. 1 K 121-%),

The story of A. in Jg 9is the natural se%uel of
the version of Gideon’s hist. contained in 8% (note
also how the sentiments of Jotham’s parable agree
with 822 unless, indeed, these latter two verses
are an 8th cent. interpolation). The narrative is
one of the oldest in OT, belonging to the same ty[ie
as the narratives concerning the minor judges. It
is free from Deuter. touches and turns of expression,
and may in its present form date from the earliest

ears of the monarchy. Its purpose is to show
Kow the murder of Gideon’s sons was avenged on
A. and the Shechemites, who were practically his
accomplices (9%, cf. vv.7? 16-%),  Budde attributes
the preservation of the story to E, who, however,
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himself composed the Jotham parable. Moore
considers that it is possible to disentangle two
narratives, (A) vv,2-%. 4265, 56L coonate with which
are vv.12 (B) vv. 24, The first of these he would
assign to E, the second to J. This scheme has the
advantage of removing a good many difficulties
presented by the chapter in its present form.

LitErATURE.—Cornill, Einleit.2 56 ; Wildeboer, Lit. d. A.T.
83, 82, 282 ; Driver, LOT 157 ; Wellhausen, Comp. d. Hex. 227f1.,
353 ff.; Budde, Licht. . Sam. 117ff.; Kittel, Hist. of Heb. ii.
13 n., 18 n., 82 n., 85 ff.; Moore, Judges, 237 ff.

4, A priest, the son of Abiathar, ace. to 1 Ch
1816, where, however, the reading of MT. ¢ Abime-
lech the son of Abiathar,’ is obviously a mistake
for ¢ Abiathar the son of Akimelech’ (cf, 2 S 817 and
notes on it by Budde in Haupt’s Sacred Bks. of 0T,
and by Kittel in Kautzsch’s 4.7.). See ABIATHAR.

J. A. SELBIE.

ABINADAB (2738 ‘father is generous’; LXX
always Apevaddf (A "Auwaddp), except at 1 S 312,
where B (but not A) reads ’Twvaddg).—1. Owner of
the house whither the ark was brought by the
men of Kirjath-jearim after the catastrophe at
Beth-Shemesh (1 S 71), whence it was subsequently
removed by David, 2 8 6%, 1 Ch 137 uring
its stay here it was kept by Eleazar, son of
Abinadab. 2. The second son of Jesse, specially
mentioned in the narrative of 1 S 16 as not being
the elect of J” for the kingdom. He accom-

anied his brothers Eliab and Shammah to join

aul’s army against the Philistines—1 § 16° 1713,
1Ch 213, 3, A son of Saul slain in the battle of
Mt. Gilboa, 1 S 3812=1 Ch 102 Otherwise men-
tioned only in the genealogies of Chronicles, 1 Ch
8% 9% But cf. art. ISHVI. 4. On Abinadab in
1 K 4 (AV, not RV), see BEN-ABINADAB.

G. B. Gray.

ABINOAM (opi2y ‘father is pleasantness’), the
father of Barak, is mentioned both in the song
(Jg 5') and the prose narrative (Jg 4%12) of the
campaign of Barak and Deborah against the
Canaanites. G. B. Gray.

ABIRAM (o728 ‘ my father is the Exalted One’).
—4. The son of Eliab, a Reubenite, who with
Dathan (which see) conspired against Moses
(Nu 16tete.. Dt 115 Ps 106'%). 2. The firstborn
son of Hiel the Bethelite, on whom the curse
fell for rebuilding Jericho (1 K 1634).

G. HARFORD-BATTERSBY.

ABISHAG (3¥°38, meaning uncertain; possibly
‘father has wandered’).—A very bea.utifu{) oung
Shunammitess who was brought to comfort Davi
in his extreme old age, according to the advice of
his servants, 1 K 12815,  After David’s death,
Abishag, as his father’s widow, was asked in
marriage by Adonijah; the request was refused
by Solomon, who appears to have seen in it a
renewal of Adonijah’s claim to the throne, 1
K 2123 of, W, R. Smith, Kinship and Marriage,
p. 891, G. B. Grav.

ABISHAI (¥'2y, but 'gax 2 § 10, 1 Ch 2 11%
1812 191 15 ¢« My father is Jesse’).—A. appears from
1 Ch 28 to have been the eldest son of Zeruiah,
David’s sister. More impetuous than the crafty
Joab, but equally implaca{;le, ‘hard’ (28 3% 19%2),
the first mention of Abishai (1 8 26%) presents him
to us as already one of the most daring and devoted
of David’s followers. He volunteers to go down
with David to Saul’s camp by night, and is only
prevented by David’s veneration for the king’s
sacred office from smiting Saul ¢ to the earth at one
stroke.” We next find him (2 S 218 ) with his
two brothers at that battle of Gibeon which had
such fatal results, first to Asahel, and ultimately
to Abner, in whose treacherous murder by Joab,
Abishai shared as joint avenger of blood (2 S

3%-39), The victory in the Valley of Salt over
Edom (cf. 2 K 147), which is ascribed to David in
2 S 82 (Syrians), and to Joab in Ps 60 title
(1 K 1119 ig attributed to Abishai in 1 Ch 18
In the war that was caused by Hanun’s insult to
David’s envoys, Joab gave Abishai command of
the second division against the Ammonites, while
he himself opposed the Syrians (2 8§ 10%-14),
Abishai’s character is well brought out in the story
of David’s flight, when he retorts the abuse of
Shimei in true Oriental style, and is impatient
to slay the offender at once (2 S 16°!). Nor could
Shimei’s subsequent abject submission induce
Abishai to forgive the man that had ¢cursed the
Lord’s anointed’ (19%). In the battle with
Absalom, Abishai shared the command of David’s
army with Joab and Ittai (18%-%-1%), 1In 2 § 20°
the name Joab should probably be substituted
for that of Abishai (so Jos. Ant. viL. xi. 6, the
Syr. vers., Wellhausen, Thenius, and Driver), and
v.” read as in the LXX: ‘And there went out
after him Abishai and Joab’s men,” ete. It is
natural to suppose that Abishai connived at the
murder of Amasa by Joab, 2 S 20 (so Josephus).
His special exléloits were, rescuing David from
Ishbi-benob, 2 8 217, and slaying three hundred
men, 2318, These feats earned for him the first
lace ¢ of the three in the second rank’ (1 Ch 112,
ﬁVm), the other two being probably Joab and
Benaiah ; the first three being Jashobeam, Eleazar,
and Shammah.

Abishai probably died before the rebellion of
Adonijah. If he had been alive, he must have been
mentioned among the leaders of either side.

N. J. D. WHITE.

ABISHALOM.—See art. ABSALOM.

ABISHUA (y:wh38, meaning uncertain; perhaps
‘father is wealth.’—1. According to the genealo-
gies of Chron., where alone the name occurs,
son of Phinehas and father of Bukki, 1 Ch 6%,
Ezr 7%; cf. 1 Es 82 and art. ABISUE. 2. A Ben-
jamite ; presumably the name was that of a clan,
since other names in the context are certainly clan
names, 1 Ch 84; cf. Nu 263, G. B. GrAy.

ABISHUR (wgay “father is a wall’).—A Jerah-
meelite described as ‘son’ of Shammai; Abihail
was his wife, and Ahban and Molid his children
(1 Ch 2%t),

ABISSEI (AV Abisei).—One of the ancestors of
Ezra (2 Es 12), called in 1 Ch 6* ABISHUA, and in
1 Es 82 ABISUE.

ABISUE (LXX, B ’ABewal, A ’ABiwsoval) 1 Es 82,
AY Abisum, is identical with Abishua.

ABITAL (23x “father is dew’), wife of David,
to whom, during his residence in Hebron, she
bore Shephatiah, 2 8 3¢=1 Ch 3

ABITUB (2w3y), 1 Ch 8Y, and ABIUD ('AB:0vd),
Mt 18, See GENEALOGY.

ABJECT, now only an adj., was formerly also
a subst. and a verb. As a subst., meaning the
dregs of the people, abject is found in Ps 35%
‘ The abjects (0’73, RVm ¢ smiters’) gathered them-
selves together against me.” Cf. T. Bentley (1582),
‘0 A]mi§htie God : which raisest up the abjects,
and exaltest the miserable from the dunghill,’
Monu. Matr. iii. 328 ; G. Herbert, ¢ Servants and
abjects flout me,” Temple : Sacrifice, 36.

J. HASTINGS.

ABNER, <3¢ (w3z 1 S 14%), ‘my father is
Ner,” or ‘is a lamp.” Saul’s first cousin, accord-
ing to 1 S 14%-51 (the more probable account)
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but uncle according to 1 Ch 8¥-%#9%3%  Jog,
follows Chronicles in Anf. V1. iv. 3, but Samuel in
VL vi. 6. The language used of him by David,
¢ Art not thou a valiant man, and who is like to
thee in Israel?’ (1 S 26%); ‘Know ye not that
there is a prince and a great man fallen this day in
Israel 2’ (2 8 3%), is not inconsistent with the re-
corded facts of Abner’s life, although the one
speech was uttered in a tone of banter, and the
other possibly dictated by motives of policy. As
captain of the host (1 § 14% 17%), Abner sat next
Saul at the banquet (1 S 20%), and lay near him in
the camp (26>7)," A Jewish tradition (Jerome, Qu.
Heb. in loc.) states that the witch of Endor was
Abner’s mother. On Saul’s death Abner secured
for Ishbosheth the allegiance of all the tribes
except Judah (2 § 28V), He placed the feeble
king at Mahanaim, while he himself conducted the
war with David west of Jordan. One of the
battles—that of the pool of Gibeon—is detailed on
account of its fatal results. Here we have evidence
of Abner’s comparative mildness of character. It
is possible that the preliminary encounter of the
champions of the two armies was suggested by him
in order to decide the claims of the rival houses
without unnecessary bloodshed. Then we have
his reiterated reluctance to slay Asahel, and, finally,
his protest against the unnaturalness of the war:
¢ Shall the sword devour for ever? . . . How long
shall it be ere thou bid the people return from
following their brethren?’

As the war proceeded in David’s favour ¢ Abner
made himself strong in the house of Saul’ (2 § 3¢),
This rendering lends some plausibility to Ishbosh-
eth’s insinuation that he was aiming at the
crown by a liaison with the late king’s concubine
(cf. 2 S 128 162, 1 K 28%), The indignation,
however, with which Abner repelled the charge,
and the absence of self-seeking in his subse%uent
conduct, support the paraphrase of AV and RVm,
‘showed himself strong for (2) the house of Saul.’

Be that as it may, the accusation alienated
Abner, who forthwith declared that he would
accomplish J”s will by making David king over
all Israel. He entered at once into negotia-
tions both with David and the elders of Israel and
Benjamin. David, on his part, astutely demanded
as a preliminary the restitution of Michal, who
would be at once a link with the house of Saul
and a living memorial of David’s early prowess.
Ishbosheth’s shadowy authority was made use of
to carry out this condition. Abner was now
hospitably entertained by David at Hebron, and
had scarcely departed to fulfil his engagements to
David when Joab returned from a foray. Asahel’s
death was still unavenged; here was a plausible
pretext for ridding himself of a dangerous rival;
so Joab secretly recalled Abner, and with the
connivance of Abishai treacherously murdered him
in the gate of Hebron, a city of refuge. The
enormity of this crime called forth from David a
bitter curse (2 S 38%) on the perpetrator, and was
never forgotten by him (1 Ig 25-32),  Abner was
buried in Hebron, amidst the lamentations of the
nation. The king himself acted as chief mourner,
and honoured the dead warrior with an elegy which
pithily expresses the strange irony of fate by which
the princely Abner died a death suitable to a pro-
fane and worthless man. (Heb. ¢ was A. to die [s.e.
ought he to have died] as Nabal dieth?’) The dismay
caused by Abner’s death (2 S 41) seems to prove
that neither Ishbosheth nor his subjects in general
had realised Abner’s defection. The inevitable
crisis was hastened, and by a curious chance the
head of the murdered Ishbosheth was buried in
Abner’s grave (2 S 41), We learn from the
Chronicler that Abner dedicated certain spoil for
the repairs of the tabernacle (1 Ch 26%), and that

his son Jaasiel was captain of Benjamin in David’s
reign (1 Ch 272), N. J. D. WHITE.

KBODE.—1. The past tense of ABIDE (which
see). 2. In Jn 14% (* We will come unto him, and
make our abode with him’) a. is tr. of the same
word (uovs) which in Jn 142 is rendered MANSION
(which see). J. HASTINGS.

ABOMINATION.—Four separate Heb. words
are thus rendered in OT (sometimes with the
variation abominable thing), the application of
which is in many respects very different. (1) The
commonest of these words is n3yim, which expresses
most generally the idea of something loathed (cf.
the verb, Mic 3°), esp. on religious grounds: thus
Gn 43 ‘to eat food with the Hebrews is an
abomination to the Egyptians,’—a strong ex-

ression of the exclusiveness with which the

gyptians viewed foreigners, esp. such as had no
regard for their religious scruples; thus, on
account of their veneration for the cow (which was
sacred to Isis), they would not use the knife or
cooking utensil of a Greek, which might have been
employed in pre&aring the flesh of a cow as food
(Hdt. ii. 41); Gn 46* ‘every shepherd is an
abomination to the Egyptians,’—shepherds, viz.,
were ranked, it seems, with the Povxélor, whose
occupation was deemed a degrading one, who from
living with their herds in reed cottages on the
marshes were called marsimen, and who are
depicted on the monuments as dirty, unshaven,

oorly clad, and even as dwarfs and deformed (cf.

el. ad loc.; Birch-Wilkinson, Ane. Eg. 1878, i.
288 f., ii. 444 ; Wiedemann, Herodots zweites Buch,
1890, p. 371 f. ; Erman, Life in Anc. Eg. p. 439);
Ex 8% (0 the Israelites are represented as unwilling
to sacrifice ‘the abomination of the Egyptians’ in
Egypt itself, with allusion, probably, to animals
which the Egyptians abstained religiously from
sacrificing, though they were sacrificed freely by
the Hebrews, as the cow, which was sacred to Isis,
the bull, unless it was pronounced by the priests to
be kabapbs, or free from the sacred marks of Apis
(Herodotus’ statements on this point are not
entirely borne out by the monuments, but there
seems to be some foundation for them), sheep at
Thebes, and goats [according to Wiedemann, an
error for rams] in Mendes (Hdt. ii. 38, 41, 42, 46;
cf. Birch-Wilk. ii. 460, iii. 108 f., 304 f. ; Wiede-
mann, /.c. pp. 180-182, 183, 187 £., 196 {., 218 {.).

Two special usages may be noted : () the phrase
Jehovak’s abomination, of idolatry or practices
connected with it, or of characters or acts morally
displeasing to God, Dt 7% 12°1 17! 1812225 2319 (1)
2516 2715 (cf. 244 Lk 16%), Pr 3%2 11120 1222 158.9.2%
165 1715 20102 (comp. in a Phcen. inscription, ap.
Driver, Samuel, p. xxvi, the expression ¢‘Ash-
toreth’s abomination,’ of the violation of a tomb) ;
(6) esp. in the plur., of heathen or immoral
practices, principally in H and Ezk, as Lv 1822 %. 27.
29, 30 2013’ t 1315 (14) 174 189. 12 2018, Jel' 710 3235’ 1 K
142, 2 K 163 21211, Ezk 5% 11 73.4.8.9 86.15.15 oo, (43
times in Ezk), rarely of an actual idol, 2 K 23 (of
Milcom), Is 441%, and perhaps Dt 3216,

(2) Yus, the technical term for stale sacrificial
flesh, which has not been eaten within the pre-
scribed time, only Lv 7% 197, Ezk 4% (where the
prophet protests that he has never partaken of it),
and (plur.) Is 65%.  For distinction this might be
rendered refuse meat ; the force of the allusion in
Ezk 4%, Is 65% in particular, is entirely lost by the
rendering ¢ abominable thing’ of AV, RV.

(3) rav, the technical term for the flesh of pro-
hibited animals (see article UNCLEAN), Lv 72
1110-13. 20. 23, 41. 42 (of, the corresponding verb, v, 11 13. 48
20%): this sense of the word gives the point to
Ezk 8%, Is 66'%. ypY would be best represented by
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detestation, or detestable thing (cf. detest for the
verb, Dt 7%). Note that in Dt 14% abomination is
azyn, not the technical ypy used in Lv 11.

(4) v, allied in etymology to (3), but in usage
confined almost exclusively toobjectsconnected with
idolatry, and chiefly a contemptuous designation
of heathen deities themselves: first in Hos 91 and
became detestations like that which theyloved’ (Baal
of Peor, named just before); more frequently in
writers of the age of Jer and Ezk, viz. Dt 291607,
Jer4l 730 (=32}4) 1327 1618, Ezk 511 720 11]8. 21 207. 8. 30
375, 1 K 11° ¢ Milcom the detestation of the Ammon-
ites,” v.77, 2 K 238-13 (not of Milcom), v.%¢; also
Is 66%, Zec 9°. In AV, RV, where this word
occurs beside a3yr (No. 1), as Ezk 51 72 (and Ezk
372, even where it stands alone), it is rendered for
distinetion detestable thing; and either this or
detestation would be the most suitable Eng.
equivalent for it. S. R. DRIVER.

ABOMINATION OF DESOLATION, THE (73
BoéNvyma ThHs épnudoews), Mt 2415, Mk 134,
‘spoken of by Daniel the prophet,” the appearance
of which, ‘standing év 7émp dylp (Mt), or 8mwov o
3¢t (Mk),” is mentioned by Christ as the signal for
the flight of Christians from Judza, at the time of
the approaching destruction of Jerus. The Gr.
phrase 18 borrowed from Dn 9% LXX gééAvyra @v
épmpdoewy  (so  Theod.), 118 LXX pdéavyua
épnudoews (Theod. BS. Hparicuévor), 121 LXX 76
BoéNvyua Hs épnudoews (Theod. Bo. ép.) ; cf. 83 (LXX,
Theod.) 4 duapria épnudoews. The Heb. in the first
of these passages 1s optn 0¥y, in the second pypwn
open, in the third oop¥ ppw, in the last on¥ pysn.
pw¥ is the word explained under ABOMINATION (4),
as being often the contemptuous designation of a
heathen god or idol. onvn and op¥ are, however,
difficult.  op¥n elsewhere (only Ezr 9°4) means
horrified ; oY means usually desolate (as La 14 16),
though it might also (as ptcp. of ooy, Ezk 261 27%
al.) mean horrified as well; in Dn, however
(supposing the text to be sound), the exigencies of
the sense have obliged many commentators to sup-

ose that the Poel conjug. has a trans. force ; hence

V 9% ¢one that maketh desolate’ ; 11% “and they
shall profane the sanctuary, even the fortress, and
shall take away the continual burnt-offering, and
they shall set up the abomination that maketh
desolate’ ; 121 ‘from the time that the continual
burnt-offering shall be taken away, and the
abomination that maketh desolate set up’; so 813
oY posn ‘the transgression that makethdesolate’ (the
form opY might just be a ptep. Poel with the »
dropped ; Ges.-K. §§ 55 R. 1, 52. 2 R. 6). In spite,
however, of the uncertainty as regards ome (or
opwp), the general sense of 113! and 12! is clear.
Dn 11#-4 deals with the history of Antiochus
Epiphanes, and v.®! refers to the desecration of the
temple by the troops of Antiochus, the subsequent
suspension of the daily burnt-offering and other
religious services (which lasted for three years),
and to the erection on 15 Chislev, B.C. 168, of a
small idol-altar (Bwpés) upon the Altar of burnt-
offering (1 Mac 1%-%), 121 (like 8%) is another
reference to the same events. It is remarkable,
now, that in 1 Mac 1% the idol-altar is called by
exactly the same name that is used in the Bk.
of Dn-—groSbuncar BdéAvyna épqudsews éml T
Oveiasrhpor (cf. 67). Dn 9% is very difficult: but,
as the reference in NT is rather to 113 and 124,
it need not here be further considered; LXX,
Theod., however, it may be noted, have «xal éxl 76
iepdy B3éNvypa Tv épmuwcewr. Of the dperlplexing
expression oow ppw, now, a clever and plausible
explanation has been suggested by Nestle (ZATW
1884, p. 248 ; cf. Cheyne, Origin of the Psalter, p.
105; Bevan, Dan. p. 193), viz. that it is a con-
temptuous allusion to owe Yy3 Baal of heaven, a

title found often in Pheen. and (with poe for oow)
Aram. inscriptions, and the Sem. equivalent of
the Gr. Zevs: according to 2 Mac 62 Antiochus
desired to make the temple a sanctuary of Zeds
"ONdpmrios,—as his coins show (Nestle, Marginalien,
p. 42, who cites Babelon, Les Rois de Syrie, pp. xiv,
xlviii), his patron deity,—who in the Syr. vers. of
the same passage is actually called o %yz Baal of
keaven. Upon this view, we are released from the
necessity of searching for a meaning of oow in
exact accordance with the context; the Buwués
(with, possibly, an image connected with it) erected
by the Syrians upon the Altar of burnt-offering
was termed derisively by the Jews the ‘desolate
abomination,” the ‘abomination’ being the altar
(and image?) of Zeus (Baal), and ¢desolate’
(shomém) being just a punning variation of
‘heaven’ (sh@maim). The Gr. trs. of Dn and 1 Mac,
in so far as they supposed the expression to mean
Bdénvyna épnudoews, no doubt understood the
idolatrous emblem to involve, by its erection, the
desertion of the temple by its usual worshippers,
and ultimately its actual ‘desolation’ (see 1 Mac
4%8), 113! and 8 (the subst. with the art., the
ptep. without it), and still more (if, as is probable,
the reference be to the same idolatrous emblem)
9% (the subst. plur., the ptep. sing.), are grammatie-
ally difficult; but the text in these passages is
perhaps not in its original form (cf. Bevan).

As to the meaning of the expression in the
prophecy of Christ, it is very difficult to speak with
confidence. It would be most naturally under-
stood (cf. Spitta, Offend. des Jokh. 493-496) of some
desecrating emblem, similar in general character to
the altar or image erected by Antiochus, and of
which that might be regarded as the prototype:
but nothing exactly corresponding to this is
recorded bi history ; the order which Caligula
issued for the erection in the temple of a statue of
himself, to which divine honours were to be paid,
being not enforced (Jos. Ant. XviiL, viii. 8). The
three most usual explanations are—(1) the Rom.
standards, to which sacrifices were offered by the
Rom. soldiers in the temple, after it had been
entered by Titus (Jos. BJ VI vi. 1) ; (2) the desecra-
tion of the temple by the Zealots, who seized it and
made it their stronghold, shortly before the city
was invested by Titus (¢b. Iv. ili. 6-8, cf. vi. 8 end);
(3) the desolation of the temple-site by the heathen,
at the time of its capture by Titus (so Meyer).
The term standing (wﬁich points to some concrete
object) is a serious objection to the second
and third of these explanations; it is some
objection, though not perhaps a fatal one, to the
first, that it places the signal for flight at the very
last stage of the enemy’s successes, when even the
dwellers in Jud=a (in view of whom the words are
spoken) would seem no longer to need the warning.

he erection of the imperial statue in the Temple
was, however, only averted in the first instance
by the earnest representations of the procurator
Petronius and of IE{ing Agrippa 1., and afterwards
by Caligula’s own untime! y eath (Schiirer, HJP
I ii. 99f.): the emperor’s order caused great
alarm among the Jews, who even after his death
(A.D. 41) continued to fear lest one of his successors
should revive and enforce it (Pfleiderer, Das
Urchrist. pp. 403-407; Mommsen, Provinces, ii.
196 ff., 203 11.) ; hence (as even the first explanation
mentioned above leaves something to be desired)
it may not be an unreasonable conjecture * that
the language of the original prophecy was more
general, ang that, during the years of agitation and
tension which preceded the final struggle of A.D.
70, it was modified so as to give more definite
expression to such apprehensions; the mase.

* The writer is indebted for this suggestion to his friend, Prof
Sanday.
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éorgeéra, which in Mk 13 is the best reading (x
BL; so RV, ¢ standing where A¢ ought not’), would
also lend itself more readily to this explanation
than to any of those previously mentioned.* The
supposition (Weiss) that the army of the heathen
Romans is referred to, involves an unnatural
application, both of the expression ¢ abomination of
desolation,” and of the verb ‘standing.” In the
parallel passage of Lk (21%) the phraseology of the
earlier synoptists seems to have been not only (as
in so many other cases) re-cast, but also coloured
by the event (‘when ye see Jerus. encircled by
armies, then know that her desolation hath drawn
nigh’); a paraphrase such as this, however, cannot
fairly be deemed an authoritative interpretation of
the expression used in Mt and MKk.+
S. R. DRIVER.

ABOUT.—As an adv. about is used in AV in
the following obsolete expressions: —1. To lead
about or go about = roam about, circuitously.
The verb 1s mostly 33p, which simply means to
‘turn’: Ex 13® <God led the people about,
through the way of the wilderness’; Jos 16° ¢ The
border went about (RV ‘turned about’) eastward’;
1S 15" ¢ He set him up a place, and is gone about
and passed on’; Ec¢ 2% ‘I went aﬁnout (RV
‘turned about,’ i.e. considered my past life) to
cause nry heart to despair.’ 2. To go about=here
and there, up and down: Jer 312 ¢ How long wilt
thou go about (RV ¢hither and thither’), O thou
backsliding daughter?’ 3. To go about=to seek,
attempt : Jn 7% ¢ Why go ye about to kill Me?’
RV gives ‘seek’ in Jn 7% %, Ac 213, Ro 105
‘assay’ in Ac 248 26%, and keeps ‘go about’ in
Ac 9%, 4 To cast about=to turn round : Jer 41%
¢So all the people . . . cast about and returned.’
5. Thereabout=about that: Lk 24* ¢ They were
much perplexed thereabout.’ J. HASTINGS.

ABRAHAM.—The narrative of the patriarch
Abraham is contained in Gn 1126-258, and, as it
stands before us, consists of a series of con-
secutive stories or scenes from the patriarch’s
life. It makes no pretence of being a complete
biography. It may be doubted whether the
compiler of the Hex. had any intention of pre-
serving all the extant traditions respecting A.
His purpose seems rather to have been to select
from the traditions current among the Hebrews
such narratives as would best illustrate the origin
of the Isr. nation, and would best set forth how
the divine Providence had shielded the infancy of
the chosen race, and had predestined it both to
inherit the land of Can. and to be a blessing
among the nations of the earth. As would be
natural under the circumstances, the traditions
relating to A. have special reference to sacred
localities in Pal.; but unfortunately they do not
afford any very precise date for determining the
age in wﬁich e lived. The compiler gives us a
picture of A. which he derived a.p}l)arently from
three groups of tradition. We will first briefly
summarise the narrative, and then indicate the

* Those critics who (as Keim, Jesus of Naz. v. 287-239; cf.
Holtzmann, Handkomm. i. 259 1., Einl. zum N3, p. 383 £., with
the references) regard Mt 241523, Mk 131427, as an independent
Jewish (or Jewish-Christian) apocalygse originating shortly before
A.D. 70, which has been incorporated with our Lord’s discourse,
can, of course, adopt still more readily the same explanation ;
but it is difficult to think that even these verses, though par-
ticular phrases may have been modified in the course of oral
transmission, are without s substantial basis in the words of
Christ.

+ Bousset (Der Antichrist, 1895, pp. 14, 93, 106f., 1411.),
treating Mt 2415ff. (=Mk 1314f.) as purely eschatological, sup-
goses the reference to be to the future Antichrist, vyho is
requently described (on the basis of 2 Th 29) as sitting in the
Temple, and receiving divine honours (¢.g. by Irenmus, v. 25. 1,
30. 4 ; see further passages in Bousset, p.1041.); but it may be
doubted whether the view of Mt 2415, upon which this ex-
planation depends, is correct.

portions which belong to the separate sources of
tradition, according to the generally accepted
results of critical analysis.

Abram, Nahor, and Haran are sons of Terah.
Their home is in Ur of the Chaldees (Gn 1126-28),
where Haran dies. A. marries Sarai, who was his
half-sister (Gn 20'2). A. and his wife, with their
nephew Lot, Haran’s son, accompany Terah, who
migrates from Ur of the Chaldees, and journeys to
Haran, where Terah dies (Gn 11% ¥ Jos 242),
Terah is said to have had Canaan in view when he
set out upon his journey (Gn 11%!). A, in Haran
receives the divine command to quit his country
and kindred, and accompanied by Lot enters the
land of Can. He traverses the whole country;
and we are told in particular of Shechem and
Bethel being places at which he halted, and, as his
custom was, built an altar to J” (Gn 12!%), Driven
by a famine, A. journeys to Egypt, where, in
cowardly fear for his own life, he says that Sarai
is his sister, and does not acknowledge her as his
wife. The princes of Egypt bring the report of
Sarai’s bea,uti'1 to Pharaoh king of Egypt, who
gsends to fetch her, has her placed in his own
harem, and loads A. with presents on her account.
The intervention of J” alone delivers the mother of
the promised race from her peril. Pharaoh learns
of the wrong he is doing, through the plagues
which befall his house. In great dudgeon he
summons A., justly reproaches him for the decep-
tion, and dismisses him and his belongings from
Egzpt (1210-20),

. and Lot return from Egypt to the district of
Bethel ; but their possessions in flocks and herds
have greatly increased. It proves impossible for
two such large droves to keep close together.
Constant disputes break out between the retainers
of the two chiefs. It is evident that they must
separate. A., though the elder, proposes the
separation, and offers Lot the choice as to the
region to which he shall go. Lot chooses the rich
pasture-land of the Jordan valley, and departs.
A. remains on the soil which has been promised
him, and receives as a reward for his unselfishness
a renewal of the divine prediction that his de-
scendants shall inhabit it as their own (13). A.
removes to Hebron (138), and while he is encamped
there war breaks out in the immediate neighbour-
hood. The kings of the towns in the Jordan
valley rebel against Chedor - Laomer (Kudur-
Lagamar), the great Elamite king. The king of
Elam with his vassals, the kings of Shinar, Ellasar,
and Goyyim (?), march against the rebels, defeat
them in a great battle, and retire, carrying ofl
many prisoners and rich booty from Sodom and
Gomorrah., Lot is one of the captives. A.is no
sooner apprised of this than he arms his 318
retainers, and summons to his aid Mamre, Esheol,
and Aner, the three chieftains of the Hebron
district, with whom he is confederate. The com-
bined force overtakes the victorious army at Dan,
in the N. of Canaan, surprises them by a night
attack, routs them, and recovers Lot and the
other prisoners, and all the booty. On the way
back A. is met in the plain of Shaveh by the king
of Sodom, and Melchizedek king of Salem. Mel-
chizedek solemnly blesses A. for his heroic deed;
and the Heb. patriarch, in recognition of Mel-
chizedek’s priestly office, gives him a tenth of the
spoil. On the other hand, he proudly declines
the offer which the king of Sodom makes, that A.
should receive the spoil for himself; he asks only
for the share that would compensate his con-
federates, Mamre, Eshcol, and Aner, and their
men (14).

A., who by reason of his childlessness cannot
entertain hopes of the fulfilment of the divine
promise, receives in a special vision assurance of
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the great future of the race that shall spring from
him. By the gracious condescension of the
Almighty, a covenant is made by sacrifice between
the patriarch and God; and during the night,
when a deep sleep has fallen upon A., he learns
the future gestiny of his descendants, and the
vision is ratified by an outward symbol (15 ep-12-17),
Sarai, who has no hope of having children, per-
suades A. to take Hagar, her Egyp. maidservant,
as a concubine. Hagar, finding herself with
child, is insolent towards Sarai, who thereupon
treats her so harshly that Hagar flees into the
desert. She is there stopped by an angel, and
sent back, comforted by the promise respecting the
child that is to be born. This is Ishmael (16).
But Ishmael is not the promised son. Thirteen
more years elapse before (E)Od appears again to A.,
and again promises that his descendants will be a
mighty nation. In pledge of the fulfilment of his
word, he changes Abram’s name to Abraham,
Sarai’s to Sa.ra%l, and ordains that the rite of
circumeision shall be the sign of the covenant
between God and the house of Abraham. The
promise that Sarah shall have a son, and the com-
mand to call his name Isaac, prepare us for the long-
expected consummation (17). But it is not to be
yet. Another great scene intervenes, to try, as it
were, the patriarch’s faith, and make proof of the
character of the father of the Heb. race. J”, accom-
panied by two angels, appears in human form to
A. as he sits before his tent by the oaks of Mamre.
As offer of hospitality is accepted ; and as the
three strangers partake of the meal, the one who
is J” promises to A. a son by Sarah, who overhears,
and laughs incredulously (18!%). The two angels
proceed to Sodom and Gomorrah ; J” remains with
A., and discloses to him the approaching destruc-
tion of ‘the cities of the plain.” A. pathetically
intercedes, and obtains the assurance that if but ten
righteous be found in the city it should be spared
for their sake (18¥%-3), J” leaves A.; and then
ensues the description of the destruction of Sodom
and Gomorrah, the vividness of which is enhanced
by the brief reference to A., who in the morning
looks forth from the hill country of Hebron,
where he had stood during his colloquy with J%,
and sees thence the reek of the smoke rising as
from a furnace (19%). Strangely out of place
though it seems, we find interposed at this point
the story how A. journeyed to the South-land or
Negeb, and dwelt in the territory of Gerar, where
Abimelech was king, and how A. once more fears
for his life on account of Sarah’s beauty, repre-
sents her to be his sister, and temporarily loses her,
when she is taken to Abimelech’s harem. As in
the Egyp. story, Sarah is kept from harm by a
special visitation; Abimelech is warned by God,
releases Sarah, and rebukes A. (20).

At length the long-promised son is born to A. of
Sarah ; he is circumecised the 8th day, and receives
the name of Isaac (21'-%). Sarah takes offence at
the sight of Ishmael playing with Isaac; and A. is
instructed by God to yield to Sarah’s demand, and
dismiss both Hagar and Ishmael from his tent (218),
A.’s prosperity and success induce Abimelech to
seek alliance with the patriarch. A covenant
between them is struck; the well, which Abi-
melech’s servants had taken by force from A., is
restored to him, and receives the name of Beer-
Sheba. A. dwells for some time in Phil. territory,
encamped in the vicinity of the well (2122-34).

Some years later, when Isaac has grown to be a
lad, comes the last trial of A.’s faith. God orders
him to sacrifice his only son upon a lofty hill,
distant three days’ journefl from his place of
encampment, He does not hesitate. All is done
in perfect obedience; the knife is raised to slay
Isaac, when a voice from heaven is heard. God

wishes not a hair of the lad’s head to suffer ; He is
satisfied with this proof of the patriarch’s absolute
trust in God, his readiness to sacrifice that which
was most precious in his eyes. A ram is sacrificed
in the stead of Isaac; and the holy covenant
between J” and A. is ratified anew (221-13),

Then Sarah dies; and A., whose seed is to
possess the whole land, has to purchase a burial-
place. The field and cave of Machpelah at Hebron
is the portion of ground which he buys with
all due formality from Ephron the Hittite; and
there he buries Sarah (23).

Feeling his days drawing to a close, A. causes
his steward to swear not to let Isaac take to wife
one of the daughters of the land, and sends him to
Haran, where he finds Rebekah, and brings her
back to be Isaac’s wife (24).

It is strange next to read that A. takes Keturah
to be his wife, and becomes the father of six sons,
the patriarchs of Arabian tribes (25!"%). But at
the age of 175 he dies, and is buried in the cave of
Machpelah (257-11),

The foregoinﬁ outline shows the truth of what
has been remarked above, that the life of A. in the
Bk of Gn is not so much a consecutive biography
as a series of scenes derived from groups of Ifeb
tradition, and loosely strung together. How far
the three main groups of patriarchal narrative—
the J, E, and P—overlapped one another we
cannot say, but the fact that the existing account
is derived from different sources sufficiently
explains some of the chief difficulties and dis-
crepancies that strike the ordinary reader.

J—The narrative of J opens with A. being in Haranm, and
migrating with Lot to Can. at the command of J”.

It mentions A.’s nomadic movements in Can., and the altars
at Bethel and Shechem. It records the separation of A. and
Lot, and A.’s sojourn at Hebron.

p It describes A.’s journey to Egypt, and his return to the S. of
an,

It contains the promises made to A., and the covenant in ch.
15. It records the marriage with Hagar, Hagar’s flight, and the
birth of Ishmael.

It gives the long epic narrative of the visit of the three men
bclb A.; A.sintercession ; and the overthrow of the cities of the
plain,

It narrates the birth of Isaac, and the mission of A.’s servant

aran.

J = 1214, 6-135. 7-11a. 12b-18 15, 16414 18. 19 (exc. v.%) 21. (par-
tially) 24.

E.—The narrative of E opens with A.’s wandering to and fro,
with Lot, in Can. It reproduces, perhaps from some separate
source, an account of the war between Chedor-Laomer and the
rebel ‘cities of the plain,’ A.’s rescue of his nephew, and Mel-
chizedek’s blessing.

It describes the blessing pronounced upon the patriarch in
ch. 15. It records A.’s sojourn at Gerar, and the peril to which
Sarah was exposed at the court of Abimelech (20). It contains
an account of the birth of Isaac; and the mention of the
banishment of Hagar and Ishmael implies that it also included
an account of Ishmael’s birth. It records thealliance of A. with
Abimelech at Beersheba. And, so far as A. is concerned, con-
cludes with the story of the sacrifice of Isaac.

E =14, (possibly) 15. (partially) 20. 216-32 22,

P.—The narrative of P is a mere skeleton outline of facts. A.
is Terah’s son. Terah, with A. his son and Lot his nephew,
leave Ur-Casdim, and set out for Can.; they stay at Haran,
where Terah dies, 205 years old. A., 75 years old, accompanied
by Lot, journeys to Can. A. settles near Mamre; Lot goes E.
to the Jordan valley. A. marries Hagar ten years after enter-
ing Can, ; Ishmael is born in A.’s 86th year. In his 99th year
God makes a covenant with him, and ordains the rite of circum-
cision, changing his name to Abrabam, and Sarai’s to Sarah.
A. laughs at the idea of Sarah having a son ; and the son to be
born to him is to be called Isaac. In his 100th year A, has a
son Isaac, who is circumecised. Sarah dies at Hebron 127 years
old, and A. purchases the cave of Machpelah for a burying-place.
He himself dies at the age of 175, and is buried by Isaac and
Ishmael in the cave.

P==136. 11b. 12 161-3. 15. 16 171-27 1929 2]1b. 2b-5 93, 257-17,

The combination of the three strata of tradition hasonly in &
few instances led to apparent inconsistencies. The J narrative,
which makes Haran A.’s native country (Gn 12. 24), contains no
allusion to Ur-Casdim. J’s narrative contains the story of A.’s
cowardice in Egypt ; it is E’s narrative which contains the story
of his cowardice at the court of Abimelech. The narratives of
J and E, which speak of Sarah’s beauty attracting the notice of
E, ians and Philistines, do not mention the ages of A. and
Sarah. According to J, A. very prob. had died before the return
of the servant with Rebekah, since y»ax should prob. be read
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for 'oN in 2467 ; for we can hardly suppose that Isaac’s mourning

for his mother would have lasted for three years. The mention
of A.’s marriage with Keturah in the foll. ch. is derived from a
different source.

The foll. are the chief difficulties arising from
the Abraham narrative :—

1, The Home of A.’s People.—From the fact that
Terah is said to have lived at Ur-Casdim, and
that Ur has been identified by Assgiologists with
Uru, the modern Mugheir, in S. Bab., the con-
clusion has very commonly been drawn that A.
migrated first from Chaldea. This, however,
depends upon the correctness of the identification
of Ur-Casdim with Uru, which has been much dis-
puted on the grounds, (1) that the genealogy of Gn
11 brings the Sem. race as far as Mesopotamia,
from which the next movement in the direction of
Can. would be to Haran; (2) that the name
Casdim was applied to an Armenian tribe ; and (3)
that it does not appear in connexion with S. Bab.
until much later (upon the whole controversy see
Kittel, Hist. of Hebrews, Eng. tr. i. 180f. ; Dillmann,
Genesis, p. 214 f. As to the position of Ur-Casdim,
see art. PUR OF THE CHALDEES). The common
early Heb. tradition seems to be expressed in Gn
24, according to which A.s kindred were the
dwellers in N. Mesopotamia ; and it is this belief
which also is reiterated in the story of Jacob. Cf.
¢ A Syrian (¢.¢. Aramsean) ready to perish was my
father’ (Dt 26°). ‘Whether Ur-Casdim is to be
placed in N. Mesopotamia or in Chaldea, the
1mpression remains that ¢J’ believed A.’s home and
kindred to have been in Haran.

2. The Character of the Narrative related in Gn
14.—There appears to be no reason to question the
hist. probability of an Elamite campaign such asis
here described. There is nothing inherently im-
probable in the event as has sometimes, in some
quarters, been asserted. A. did not defeat the
Elamite army in & pitched battle ; he made a night
attack, fell upon an unsuspecting foe, and recovered
prisoners and baggage,—a very different exploit
from the conquest of Damascus, which late legend
assigned to him. The primitive invasion of Chedor-
Laomer has been claimed by some Assyriologists
for an approximate date of 2150 (so Hommel, Bab.-
Ass. Gesch. p. 8); and the invasion of W, Asia by
an Elamite will naturally be associated with the
Elamite empire of that remote time. But upon
what principle the events of A.’s life can be carried
back to the 22nd cent. B.C. has not yet been
satisfactorily explained. Biblical chronology does
not suggest the interval of nearly a thousand years
between A. and the Exodus.

8. The Promises made to A. are found eight
times repeated, (i.) Gn 1223 (ji.) 127 (iii.) 13" (iv.) 15
(v.) 17 (vi.) 18 (vii.) 212 (viii.) 228, The promises
fall under three main heads, («) the land of Can.
shall be possessed by the seed of A.; (b) the seed of
A. shall become a mighty nation ; (¢) A. shall have
a son born of Sarah, and the son is to be called
Isaac. The number of times that the promise
appears is due to the compilers having selected this
as the most conspicuous feature in the narrative
of A. in each of the sources of tradition. The
seemingly strange fact, that the narrative in ch.
17 should take no notice of the mention of the
same promise in ch. 15, is at once accounted for
when 1t is seen to be an instance of the manner in
which the different narratives overlap one another.
The promises, contained in the different traditions,
seemed to the compiler so important in view of the
general purpose of his book, that, at the risk of
considerable repetition, he has incorporated them
all. These Sromises ever ranked among the
religious privileges of Israel (Ro 9%). They pro-
claimed God’s covenant with His people, accordin,
to which He required of them simple obedience an

justice (Gn 18'%) ; they also announced that through
srael all nations should be blessed.

4 The Sacrifice g" Isaac marks the crowning
event; in the life of A. Obviously, it must rank as
the surpassing act of the patriarch’s faith in God.
But a difficulty arises in some minds from the
wickedness of the act which God at first commands
A. to do. Even though He never intended A.
eventually to execute the terrible command, still is
it consistent with divine goodness and justice to
issue an order, to obey which seemed to have the
result of placing blind trust in a positive command
above the reasonable recognition of the natural
demands of love, mercy, and justice? But there
are two considerations which cut the ground from
beneath this objection. (1) We are tempted to
assume that in the patriarchal narrative the voice
of God is an audible external communication. But
then, as now, God speaks in different ways, and by
conscience most directly. The question put by A.’s
conscience was whether his complete trust in God
extended even to the readiness to surrender his
only son ; it was in the truest sense a word of God
to A. (2) That the answer to this questioning was
given in the shape of human sacrifice on a mountain
top, illustrates the importance of bearing in mind
the imperfect development of the moral conscious-
ness in that remote period. Human sacrifice was
frequently practised in Sem. races. If the wor-
shippers of other Sem. deities were ready to
sacrifice their firstborn to their gods, was A. to be
behind Assyria, Ammon, and Moab in devotion?
The moral standard of the age would not be
shocked at a deed too fatally common. The ideas
of mercy and justice were, in that period, low, and
needed to be raised. To propitiate the Deity by
child murder was regarded as the height of religious
devotion. The narrative, therefore, fulfils the
twofold object of giving the erowning proof of A.’s
absolute faith in f”; and further, of demonstrating
the moral superiority of faith in J” over the
religious customs of other Sem. races. J” forbade
the sacrifice of the firstborn : J” upheld the instinct
implanted in human nature which shrunk in
horror from the act. He taught that J” had no
pleasure in the infliction of suffering upon the
mnocent ; that the character of J” was raised above
that of the heathen gods by higher love and truer
justice.

ii. A. IN THE HISTORY OF ISRAEL. — The
attempt has been made to deprive the story of A.
of all hist. value, and to represent the patriarch
either as a mythical personage or as the typieal
impersonation of the virtues of the religious Isr. ;
but as yet no evidence has been found to connect
the name of A. with that of a tribal deity, while
the endeavour to find in his story a philosophical
description of abstract qualities seems to pre-
suppose a stage of literary development to which
the materials of the Hex. can make no claim, and
to desiderate a literary unity which those materials
emphatically contradiet.

n the other hand, it cannot be denied that
recollections of the nomadic age, committed to
writing (in the form that has come down to us) in
a post-Mosaic era, and evidently strongly coloured
by the teaching of the ﬁrophets of J”, are likely
to have preserved the hist. facts of the remote
past in a form in which personal details are inex-
tricably intertwined with racial movements, and,
for simplicity’s sake, the destinies of a future
nation are anticipated in the features of family
eXRerienoe.

ccording to this view, A. was the leader of a
great nomadic movement of the Hebrews (Gn 102
141%), who migrated from Mesopotamia into Canaan.
These Hebrews penetrated as far as Egypt (Gn 12),
but for the most part established themselves in the
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S. of Canaan, and in Hebron and Beersheba formed
friendly relationships with the dwellers of the
land (Gn 14. 2122). The story of Lot seems to
indicate that the peoples of Ammon and Moab had
originally belonged to the Heb. migration which
was led by A., and, having separated themselves
from their comrades, occupied the territory of
the Rephaim, the Emim, and the Zamzummim
(Dt 2u-19-21),

Again, it is impossible to resist the conclusion
that some of the references to Ishmael and the
allusion to Keturah contain an Isr. picture of the
relationship of the Arabian tribes and clans to the
Heb. stock rather than the record of personal
history. The Egyp. origin of Hagar (Gn 16!) and of
Ishmael’s wife (&n 212) will then indicate that the
new settlers received into their community a con-
siderable admixture of an Egyp. element at the
time when they dispersed throughout N. Arabia.
The fact that © the sons of Nahor’ (Gn 22%-3), ‘the
sons of Ishmael’ (Gn 25!%218), ‘the sons of Edom’
(Gn 36%-2%), form groups of ¢welve, and that ©the
sons of Keturah’ thus form a half-group of siz, is
an additional sign of the probability that the
record is not only that of the domestic life of a
family, but also that of the political distribution of
a race.

‘While this consideration must modify the accept-
ance of a uniform literal historicity for the narra-
tive of A., it is not incompatible with the view
that in A. we have the great leader of a racial
movement, and one who %eft his mark upon his
fellow-tribesmen, not only by the eminence of his
superior %ifts, but by the distinctive features of his
religious life, the traditional features of which were
the devotion to one God, the abandonment of the
polytheism of his ancestors, and the adoption of
circumeision as the symbol of a purer cult.

iii. A. IN THE THEOLOGY OF OT.—The scattered
reminiscences of the patriarchs were collected and
compiled, even more for the purpose of illustrating
the fundamental principles of the Isr. revelation
than with the object of retailing any exhaustive
biography.

The religion of Israel dates, according to OT,
from A., not from Moses. A.’s servant addresses
J” as the God of his master A. (Gn 24!%); J" is to
Isaac the God of A. (Gn 26%); to Jacob He is ‘the
God of A. and the fear of Isaac’ (Gn 31%), A.
never speaks of J” as the God of his fathers. A.is
the founder of the religion ; he is the head of the
family which had J” for its God. There is no
designation of the God of Israel which can go
farther back to the origin of the Heb. faith
than the often-repeated title ‘the God of A.’ (cf.
Ps 479).

The story of A. reflects the belief in the free
grace of God which chose the patriarch and brought
him from a distant land, and in spite of his failures
loved him and made His covenant with him.
The call of A. and the promises made him thus
represent the Election (éxhoy7) of Israel. A. asthe
chosen servant is the prophet, the instrument of
J”s purpose (Gn 207). ¢ is the friend of God (Is
418, 2 Ch 207, Cf. Arab. El-Khalil). God’s mercies
towards him are appealed to by the prophets of the
Captivity (Is 51% Ezk 33%) as the ground of con-
fidence that J” would not forsake the heirs of the
‘promises made to A.

The unique relation in which A., in Isr. theology,
stood to the God of revelation is indicated by the
ref. of the prophets to A. as ¢ the one’ (see Is 512,
Ezk 33%, l\}I)al 21),  In the Bk of Sir, A. is spoken
of as ¢ great father of a multitude of nations; and
there was none found like him in glory ; who kept
the law of the Most High, and was taken into
covenant with Him : in his flesh he established the
eovenant ; and when he was proved he was found

faithful ’ (441% %), In these words are summarised
the chief points upon which the later Jewish
literature esp. insisted in any reference to the life
and character of A. He was the founder of the
race; he was credited with a perfect knowledge of
the Torah ; he was the institutor of circumcision ;
he was tried, and in virtue of his faith was declared
righteous.

iv. A. IN THE THEoLoGY OF NT.—In NT, A, is
referred to in a variety of ways. The words of
John the Baptist in Mt 3%, Lk 3%, and of St. Paul, Ro
97, rebuke the popular Jewish supposition that
descent from A. carried with it any special claim
upon divine favour, Our Lord speaks of A. asone
with whom all the partakers of divine redemption
shall be privileged to dwell (Mt 81); and as of one
who is both cognisant of things on earth, and is
also entrusted with the speci:ﬁ charge over the
souls of the blest (Lk 16%). Our Lord employs the
imagery of current religious belief ; A. is the typical
representative of ‘the righteous’ who have been
redeemed ; heis ¢ the father of the faithful.’ Hence
He says (Jn 8%), ‘Your father A. rejoiced to see
My day; and hesaw it, and was glad.” He obtained
a vision of the meaning of the promises, and
rejoiced in the hope of their future fulfilment.
Christ was the consummation of all the aspirations
of A., the father of the race. According to the
Jewish tradition (Bereshith Rabba 44, Wiinsche), A.
saw the whole history of his descendants in the
mysterious vision recorded in Gn 15%%-. Thus he
is said to have ‘rejoiced with the joy of the law’
(Westcott on Jn 8%).

The subject of the faith of A. seems to have
formed a stock subject of discussion in the Jewish
synagogue. Itisalluded toin 1 Mac2”2 ¢ Was not A.
found faithful in temptation, and it was reckoned
unto him for righteousness?’ The ‘locus classicus’
for the subject was Gn 15%; and the question
propounded by the Jewish teachers turned upon
the nature of the faith which was counted to
A. for righteousness. To Philo the whole history
of A. was merely an allegory descriptive of the
truly wise man whose inner nature is made one
with the divine by teaching (8idackaria), as
Isaac’s by nature (pvois), and Jacol’s by diseipline
(4oxnois). In Philo’s treatment of the subject,
‘faith,” which frees the soul from the dominion of
the senses, was ‘the queen of virtues’ (de Abrak.
ii. p. 39); and Philo refers to Gn 15° at least 10 times
(see Lightfoot, Gal. p. 158, and Ryle, Pkilo and
Holy Scripture, p. 55) for the purpose of indicating
the supreme excellence of A.’s faith.

Rabbinical Judaism did not adopt the symbolical
and abstract explanation which satisfied the Alex.
philosopher. It regarded A. as inseparable from
A.’s seed, and the faith of A. as consisting in the
fulfilment of the law.

Against this Rabbinic interpretation St. Paul
directs his argument in Ro 4! and Gal 3. Faith
with the apostle is the motive power of the whole
spiritual life, and he lays stress on the fact that the
mention of A.’s faith precedes the institution
of circumcision. The faith of the patriarch was
not due to the rite; it was only ratified and con-
firmed by it (cf. Ro 4%12 and the notes of Sanday
and Headlam). The same subject comes under
discussion in the Ep. of St. James; and there the
apostle of the circumcision safeguards, as it were,
the Christian position from a perversion of the
Pauline teaching. With St. James ‘the faith’ of
A. is not so much the motive power of sgiritual
life as the settled belief, the genuineness of which
?a,n only be tested by action (Ja 2%, see Mayor, in

oc. ).
Yet another reference to A.’s faith is found in
He 11811, where the patriarch is described as having
been ‘enabled to work towards the fulfilment of
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God’s counsel by his trust in the unseen’ (Westcott,
in loc). The three features of the patriarch’s life
which the writer of the Ep. selects for the illus-
tration of this ‘faith,” are (1) self-surrender, in the
departure from his home (v.8) ; (2) patience, in the
pilgrim’s expectation of a future abiding place
(vv.% 1) (3) influence, since his faith, affecting
Saral’s faith, led to the fulfilment of the promise
(vv.2h12),

Later Jewish teaching, dwelling on the same
theme, says, ‘In like manner thou findest that A.
our father inherited this world and the world to
come solely by the merit of faith whereby he
believed on the Lord’ (Mechilta on Ex 14%1),

v. JEWisH TRADITION.—It was natural that
Jewish tradition should be busy with regard to the
great founder of the people of Israel. Irom the
fact that A. received the divine call in Ur of
the Chaldees, and wr in Heb, meant ‘flame,” the
strange story was invented of his having been cast
into a fiery furnace by Nimrod. This legend
appears in various forms. One of the best known
is that which is recorded in the Targ. of Jonathan
on Gn 11% ¢ And it was when Nimrod had cast A.
into the furnace of fire because he would not
worship his idol, and the fire had no power to burn
him, that Haran’s heart became doubtful, saying,
If Nimrod overcome, I will be on his side; but if
A. overcome, I will be on his side. And when all
the people who were there saw that the fire had no
power over A., they said in their hearts, Is not
Haran the brother of A. full of divinations and
charms, and has he not uttered spells over the fire
that it should not burn his brother? Immediately
there fell fire from the high heavens and consumed
him ; and Haran died in sight of Terah his father,
where he was burned in the land of his nativity, in
the furnace of fire which the Chaldeans had made
for A, his brother’ (Etheridge’s tr.).

Another version of the story appears in Bereshith
Rabba, where A. refuses to obey Nimrod’s command
that he should worship fire ; and suggests that it
would be more reasonable to worship water that
quenches fire, or the clouds that give the rain, or
the wind that drives the clouds; finally, he exhorts
Nimrod to worship the one God. Nimrod causes A.
to be thrown into a fiery furnace ; but God delivers
him from its flames. For other instances of the
Rabbinic treatment of A.’s life, see Weber, System
der Altsynagog. Paldstin, Theologie, Leipzig, 1880.
In Pirke Abhoth (v. 4) it is said, ¢ With ten tempta-
tions was A. our father tempted, and he withstood
them all; to show how great was the love of A.
our father.’ For the ways in which the Rabbins
reckoned up these ten temptations, see Taylor,
Sayings of the Jewish Fathers, p. 94.

The facts that A. came from Haran, that he won
his victory at Hobah, near Damascus (Gn 14%%),
and that his servant was a native of Damascus (Gn
15%), seem to have given rise to the legend that A.
conquered Damascus. So Josephus relates that
¢ Nicolaus of Damascus,’” in the 4th book of his
history, says thus: ‘A. reigned at Damascus, being
a foreigner, who came with an army out of the land
of Babylon. . . . Now the name of A. is even still
famous in the country of Damascus ; and they show
a village named after him, The habitation of A.’
(Ant. I vil. 2). A.’s native country having been
Chaldmxa, he was credited by the Jews with a know-
ledge of secret arts and magic (cf. Philo, de prem.
et pan, ; Jos. Ant. 1. vii.); and Josephus records
the tradition that A. first introduced into Egypt the
knowledge of arithmetic and astrology which he had
brought with him from Chaldwea (A=t. 1. viil.).

Yor the preservation of these and other legends, see Cod.
pseudepigr. Vet. Test., J. A. Fabric., tom. 1 (1722), and Beer,
Leben Ab, (1859). The Testament of A, (first ed. by James, ‘Texts
and Studies, Camb. 1892) deserves especial mention as an apocr.
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(apparently of Egyp. origin) of apocalyptic character, first men-
tioned by Origen, Legimus . . . justitie et iniquitatis angelos
super Abrahami salute et interitu disceptantes, etc. (In Lec.
Hom. 35), and recently brought before the notice of students in
a most interesting form by the learned editor.

vi. THE NAME ‘ ABRAHAM.’—The attempts to
discover the etymology of this name can hardly as
yet be said to have been successful. According to
one very prob. explanation, Abram represents a
contracted form of Abiram or Aburam, just as
¢ Abner’ probably stands for ¢ Abiner’ or ¢ Abuner’;
while Abraham may have been a local, or an
Aramaic, dialectical variety of pronunciation.
Abiram was a fairly common name (cf. Nu 1612
26% 1 K 16*) in Heb.; and it is said to be a recognised
Froper name in the Assyr. Inscriptions, under the
orm of Abu-ramu (so Schrader and Sayce). The
analogy of other proper names, like Abi-melek,
Abiel, Abi-jah, makes it exceedingly doubtful
whether the name Abram can rightly bear the
meanings traditionally assigned to it, ‘Lofty
father,” or ‘the father of the lofty one.” For (1)
it stands to reason that no child, however lofty its
descent, would have been called ‘father,” or ‘the
father of’ a god, whether Melech, or Jah, or Ram ;
(2) the feminine names Abi-gail, Abi-tal, show the
impossibility of this explanation. Probably, there-
fore, the right meaning of the name is ‘ Ram (the
lofty one) is father,” as Hiram would mean ‘Ram
is brother,” of the owner of the name. Even so,
the origin of the longer name Abraham remains
still unexplained. The derivation of the name in
Gn 17 is only a popular word-play, connecting the
termination -rafam with the Heb. pon ¢ multitude.’
Halévy (Rev. Et. Juiv. 1887, p. 177) ventured to
propose that Abrabham represents op w38 ‘the
chief of a multitude,” the first part of the name
being derived, not from ad, ¢ father,” but from abir,
¢ chief,” and the second part from Aam (root hamah),
‘multitude.” For this theory there does not appear
to be much probability. The deriv. of the longer
name must %e left uncertain, although the most
likely explanation of it is to be found in the variant
pron. of proper names in different localities or in
different clans of the same people. Thus o1 may
be a dialectical form of o ; and Abraham the same
in meaning as Abram, just as Abiram is the same
in meaning as Abram (cf. Oxf. Heb. Lex. p. 4, and
Baethgen, Beitrdge zur Sem. Rel. Gesch.).

LiTERATURE. —Besides the works mentioned above, the reader
is referred to the Comm. on Genesis by Delitzsch, and Dillmann ;
to the Histories of Israel by Ewald, Reuss, and Kittel; to the
works on OT Theology by Oehler, Schultz, and Dillmann. For
illustration from Assyr. sources, see Sayce, Patriarchal Pal.(1895);
Tomkins, 7imes of Abraham (1878) ; Schrader, COT’2 (1885).

H. E. RYLE.

AXBRAHAM, BOOK OF.—A work, consisting of 300
orixot, bearing this name, is found in a list of
Jewish apocryphal writings, preserved from a much
earlier period, in an appendix to the Chronographia
Compendiaria of Nicephorus (e. 800 A.D.). This
list is printed in Credner’s Gesch. des Kanons, 1847,
as weli) as in Schiirer’s HJP 1L iii. 126. The so-
called Synopsis Athanasii presents the same list,
omitting, however, the number of orixor, which
is attached to each book in the Stichometry of
Nicephorus. It is likely that this is the book f};om
which Origen quotes as to a contest between the
angels of righteousness and iniquity with regard
to the salvation of Abraham (In Luc. Hom. 35);
and James is prob. correct in identifying this Book
with the Testament of A. (Texts and Studies, ii. 2,
p- 27f). An Apoc. of A. is mentioned by Epi-
phanius as used by the Ophites,

J. T. MARSHALL.
ABRAHAM'S BOSOM.—A term used of the abode
of the righteous dead, defining it as a position of
blessedness in intimate association with the father
of the faithful, ¢the friend of God.” In Seripture




18 ABRECH

ABSALOM

it occurs only in the parable of the Rich Man and
Lazarus (Lk 16°* %), where it appears both in the
singular (ké\mwos’ABpadu) and in the F]ural (x6Amrou
"Appadu). Taken from the practice of reclining at
table, so that the head of the guest leant back upon
the bosom of his neighbour, the place of distinction
belonging to him who was seated in this way next
the host, the figure expresses the ideas of nearest
fellowship and highest honour, In the Rabbin.
literature the phrase (ax oavax Sv yp'n) was applied
to the place reserved for the pious departed, into
which they passed immediately after death, and in
which they dwelt free from the woes of hell (cf.
4 Mac 13Y7)., It was a Jewish belief that the
intermediate state contained two distinet compart-
ments—a place of relative preparatory reward for
the good, and a place of relative preparatory
penalty for the evil (¢f. Bk of Enoch 22, 2 Es
7% ete.). Some of the Jewish books speak of
certain receptacles (promptuaria) into which the
souls of the faithful dead were taken (Apoc. of Bar
302, 2 Es 4% 41 732 ¢tc.).  And in the theology of the
3rd cent. and onwards it was taught that the
circumeised should not be subject to hLell. It was
a saying of Rabbi Levi (of the 3rd cent.), that in
the world to come Abraham would sit at the
entrance to hell, and suffer no circumcised Isr. to
pass into it. It has been usually supposed, there-
fore, that in NT the phrase ¢ Abraham’s bosom’
refers to the intermed. state, and designates a
division of the underworld, where the good enjoy
a preliminary measure of blessedness. In this case
it is identified with Paradise, the lower Paradise as
dist. from the heavenly, or is taken to describe a
condition of peculiar honour in the Hades-Paradise.
It is uncertain, however, when this idea of two
separate localities within the underworld came to
Brevail. It was the idea of the later and mediseval
udaism. But whether it was in circulation so
early as our Lord’s time is doubtful. There seems
reason to believe that the older Judaism spoke only
of a Garden of Eden for the righteous dead, and a
Gehinnom (Gehenna, Hell) for the wicked dead,
identifying the latter with Sheol. If so, ‘Abraham’s
bosom’ in the parable would not be the name for
a special compartment of Hades, or for an intermed.
condition of blessedness distinct from and pre-
liminary to the final state of perfect felicity. And
in the parable itself it is only the rich man that is
expressly described as ‘in Hades.’
LiTERATURE.—Wetstein on Lk 1622.23; Lightfoot, Hor. Heb.
p. 851, ete. ; Fritzsche u. Grimm, Eveg. Handb. zu den Apocry-
phen, on 4 Mac 1316; Schiirer, HJ P II ii. 180; Hamburger,

RE; Weber, System der altsyn. paldst. Theol. p. 328; Meyer-
Weiss, Kom.8 p. 543, etc. ; Salmond, Christ. Doct. of Imumor-

tality, p. 845.
S. D. F. SALMOND.

ABRECH (7738).—A word called out before Joseph
as he passed through the land of Egypt in his
official capacity of prime minister to the Pharaoh
(Gn 41%). Its exact signification is not a matter
of agreement amongst scholars. The LXX (ékijpvfer
dumrpocfer adrol kipvE) and the Vulg. (clamante
racone, ut omnes coram eo genw flecterent) are not
iteral or direct translations. The Targ. of Onk.
interprets it as ‘father of the king,” on the ground
gossibly of Gn 45%. Jewish scholars who have
erived it from Heb. refer it to the root 773 bend
the knee, in the Hiph. Imv., where, for the usual o,
an & has been substituted (cf. Jer 25%). Luther
regarded the case as hopeless, in saying, ‘Was
abrech heisse, lassen wir die Zincker suchen bisz
an den jiungsten Tag’ (Ges. Thes. p. 19). Of the
many proposed Egyp. (and Coptic) gerivations, we
need note only the following :—(1) Abrek (ampex)
caput inclinare (Rossi, Etymol. eeqypt. p. 1, in Ges.
Thes. p. 19} ; (2) ap-rex-v, head of the wise (Harkavy,
Berl, &Egypt. Zeitschr. 1869, p. 132); (3) ab-re%,
rejoice thow (Cook, Speaker’s Com. in loco, p. 482);

(4) ab(u)-rek, thy commandment is the object of our
desire, i.e. ‘we are at thy service’ (Renouf, Pro-
ceedings Soc. Bib. Arch. Nov. 1888, pp. 5-10). Ou
the other hand, several derivations are suggested
from the Asiatic-Sem. side: (1) Sayce compares it
with an ‘ Accadian’ abrik, a seer, appearing also
in the Sem. form, on an unpublished tablet, of
abrikkw (Hibbert Lectures, 1887, p. 183, n. 3); (2)
Delitzsch compares the Assyr. abarakku (fem.
ablayrakkatu), a titled personage, possibly grand
vizier (Paradies, p. 225 ; Heb. Lang. p. 26 ; Proleg.
p- 145; and Assyr. Worterbuch, p. 68f.); (3)
Schrader dissents from Delitzsch (COT? i.,139);
(4) Halévy derives it from paraku (Rev. d. Etudes
Juives, 1885, p. 304). But of all the suggested
sources of this much-abused word, the Heb. and
the Assyr. above mentioned seem to carry with
them the least number of difficulties. (The text
of Gn 41%% does not indicate that there was any-
thing more than a salute.) Itis, in either event, an
Egyptianised Sem. word, probably carried down
into Egypt during the centuries of Hyksos rule.
This opinion receives support, too, from the evidence
of the Tel el-Amarna tablets that there had been
for many centuries before Joseph’s day free inter-
national communication between Egypt and Asia.

IRA M. PRrICE.
ABROAD. —1In its modern meaning of ‘in (or
‘to’) another country,’ a. is not used in AV
or RV. The nearest approach is Jn 1152 ¢The
children of God that are scattered a.’ On the
other hand a. is used in senses now wholly or
nearly obsolete. 1. It signifies specially outside
one’s own dwelling, the opp. of ‘at home.” Lv
18% ¢ Whether she be born at home or born a.’;
La 12 ¢A. the sword bereaveth, at home there
is as death’; Jg 129 ¢Thirty daughters he sent
a., and thirty daughters he brought in from a. for
his sons’ ; Dt 23 ¢ Then shall he go a. out of the
camp’; Lk 87 ¢Neither anything hid that shall
not Ee known and come a.’ (RV ¢ to light’) ; Sir 26*

¢ A drunken woman and a gadder a.” Cf.—
¢ Where as he lay
So sick alway
He might not come abroad.’

—&ir T. More, 4 Merry Jest.
2. On the outside of anything: Lv 132 ‘If a
leprosy break out a. in the skin.’ 3. In the
general sense of openly, freely, widely: Mk 14
“But he went out, and {vegan to publish it much,
and to blaze a. the matter’; Ro 16" ‘For your
obedience is come a. unto all men’; 55 ‘ The love of

God is shed a. in your hearts.’ J. HASTINGS.

ABRONAH (mh3yp).—A station in the journeyings,
occurs only Nu 33%-3, AV Ebronah.

ABSALOM (mibyay, in 1 K 15% 19 mibyax Abishalom,
‘father is peace’), the third son of David (2 S 3%,
1 Ch 3%. He first comes into prominence in con-
nexion with the story of his sister Tamar (2 S 13).
After the foul outrage done to the latter by Amnon,
David’s eldest son, A. determined upon revenge,
but concealed his purpose for two years. At the
end of this period I;Je gave a feast at the time of
sheep-shearing, and invited the king and bhis sons.
David declined for himself, but permitted Amnon
and his brothers to go. While the feast was at its
height, the servants of A., upon a signal given by
their master, fell upon Amnon and slew him.
Having thus avenged the affront put upon his sister,
A. fled to the court of his maternal grandfather,
Talmai, the king of Geshur, where he remained for
three years. Then Joab, perceiving that David
longed for a reconciliation with his son, contrived,
through the medium of ‘a wise woman of Tekoah,’to
procure a reversal of the virtual sentence of banish-
ment, and A. returned to Jerus., but was not per-




ABSALOM

ABSALOM 19

mitted to approach the presence of the king. This
unnatural condition of things continued for two
years, when A. applied to Joab to use his interest
at court to procure a full reconciliation. David’s
general had, however, for some reason become less
hearty in the matter, and declined even to meet
A., until the latter resorted to the expedient of
ordering his servants to set fire to Joab’s barley
field. hen the owner of the field came in person
to demand an explanation of this injury, he was at
length persuaded to intercede with the king on
behalf of his son, and his mediation proved success-
ful. It is easy to conceive that David, by his
injudicious mingling of leniency and severity, had
completely forfeited the confidence of his son, and
it was doubtless from this occasion onwards that
A. began to hatch the plot that proved fatal
to him, and which has gained for his name an
unenviable immortality. He took advantage of a
misunderstanding that seems to have existed be-
tween David and the men of Judah, and set him-
self sedulously to gain the confidence and affection
of all visitors to the court. In particular, those
who came to have matters of law decided were
flattered by the attentions of the heir-apparent,
who also was careful to drop hints that the king
might do far more to expedite the administration
of justice, and that if he (Absalom) were only judge,
a very different state of things would be inaugur-
ated. Thus he ‘stole the hearts of the men of
Israel.” He was greatly helped in the accomplish-
ment of his scheme by the extraordinary personal
charms he possessed (2 S 14%-%),

How long this preparatory stage lasted is un-
certain. The forty years of 2 § 15 manifestly
cannot be correct, and should perhaps be read four
years. When at length he fiudged that the time
was ripe for the execution of his rebellious enter-
prise, A. obtained leave of absence from his
father, on pretence of having to go to Hebron to
pay a vow he had made during his sojourn in
Geshur. His emissaries were at work throughout
the whole land, preparing for a general rising, and
his adherents became daily more numerous. At
the very outset he gained over David’s famous
counsellor Ahithophel the Gilonite, who may have
had reasons of his own for deserting the king
(see BATHSHEBA). So alarming were the reports
which reached David, that he resolved to abandon
the capital and save himself and his household by
flight to the eastern Jordanic territory. He was
accompanied by the faithful Cherethites and Pele-
thites, to whom were added on this occasion a body
of Gittites who had probably formed part of David’s
followers in the old days at Ziklag. The offer of
Zadok and Abiathar to accompany him with the
ark was declined, and Hushai the Archite was also
directed to remain at Jerusalem and do his utmost
to defeat the counsel of Ahithophel. Upon
Absalom’s arrival in Jerusalem, Hushai played the
part of rebel so skilfully that he gained the com-
plete confidence of the aspirant to the throne.
Ahithophel first of all counselled A. to take a step
which would make the breach between him and his
father irreparable (2 S 16%-%), and then advised
that prompt measures should be taken to pursue
and destroy David before he could rally around
him any considerable number of troops. Hushai
counself;d delay and cautious measures, and his
advice was followed, to the chagrin of Ahithophel,
who, seeing that all was lost, went and set his
house in order and hanged himself. The two sons
of Zadok and Abiathar were despatched by Hushai
with intelligence to David of what had transpired
at Jerusalem. The young men were hotly pursued,
and narrowly escaped capture, but evading their
pursuers by stratagem reached David, who the
same night with his whole company passed over

Jordan. At Mahanaim, Barzillai the Gileadite and
others supplied him liberally with provisions. Ere
long a suflicient number of troops was assembled
to justify the king in joining battle with the
forces of A., which by this time had also passed
the Jordan. The decisive battle was fought in
‘the wood of Ephraim.” David, yielding to the
wish of his supporters that he should not expose
his life by taking the field in person, arranged his
army in three divisions, commanded respectivel
by Joab, Abishai, and Ittai the Gittite. To eac
of these three generals he gave the charge, ‘ Deal
gently, for my sake, with the young man, even
with Absalom.” From the very first the tide of
battle set strongly against the rebel army, which
lost heavily in the engagement, and still more
heavily in its retreat through the forest. Absalom
himself was hurried by his mule under an oak, and
becoming entangled by the head in the fork of a
branch, hung defenceless. In this sitnation he was
discovered by a soldier, who at once informed Joab.
The royal general, who appreciated the situation
more justly than his master, unhesitatingly pierced
the hapless youth to the heart. Having thus dis-
E)osed of the rebel leader, Joab recalled his troops
rom the pursuit of the vanquished army. When
news of the issue of the battle was brought to
David, he forgot everything else in grief at his
son’s death, and exclaimed again and again, ‘O
my son Absalom, my son, my son Absalom ! would
God I had died for thee, O Absalom, my son, my
son!’ This conduct, natural enough from one
point of view, might have had serious results but
for the sturdy common-sense of Joab, who pointed
out that the king had to think of his soldiers as
well as his son. The remonstrance was sufficiently
rough in its expression, yet David recognised its
wisdom, and, stifling his emotion for the time,
came out and thanked his troops for their gallant
service in the field. A. was buried near the scene
of his death, and the spot was marked by a great
heap of stones. According to 2 S 147 he had three
sons, and a daughter named Tamar. The latter is
with much probability identified with Maacah of
1 K 152, the wife of Rehoboam (ef. 2 S 33, 2 Ch 1120%),
The sons must have predeceased their father, or else
a different tradition is followed in 2 S 185, where
we are told that A. had no son.

The story of Absalom forms part of the section
2 8 9-20 and 1 K 1-2, which, with the exception
of a few passages, comes from a single pen. Tts
dominating aim is to trace the progress of Solomon
to the throne. Hence it has to explain how the
three sons of David who seemed to have superior
claims, Amnon, Absalom, and Adonijah, failed to
secure the succession. The style is bright and
flowing, the descriptions are graphie, and, with
all the writer’s evident partiality for David and
Solomon, the historical character of these chapters,
down even to the minutest details, is established by
proofs that are amongst the strongest in the O.T.

LiterATURE.—Driver, Introduction, p. 172f. ; Budde, Richier

w. Samuel, pp. 247-255 ; Wellhausen, Composition des Hexateuchs,
ete., pp. 2568-268, also Hist, of Isr. and Jud. 501,

J. A. SELBIE.

ABSALOM IN APOCR. ("ABecodiwuos, *AydAwuos
A).—1. A. was the father of Mattathias, one of the
captains who stood by Jonathan the Maccabee
when the main part of his army fled at the be-
ginning of a battle against the Syrians at Hazor in
Northern Galilee (1 Mac 117°=Jos. Ant. XIIIL v. 7).
It is perhaps the same Absalom whose son Jonathan
was sent by Simon the Maccabee to secure Joppa
after his brother Jonathan had been imprisoned
by Tryphon (1 Mac 131=Jos. Ant. XII. vi 4).
2. According to 2 Maec 11V, one of two envoys
sent by the Jews to Lysias when he began to treat
with them for peace after his defeat at Bethsuron
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(Beth-zur) in 165 B.c. In 1 Mac 43 =Jos. Ant.
XII. vii. 5, no mention is made of overtures for peace,
but Lysias is stated to have withdrawn to Antioch
for reinforcements. It is probable that the author
of 2 Mac has made some confusion between the
first expedition of Lysias and a second invasion
two or three years later, when, after gaining a
victory at Beth-zur, he made terms with the Jews
in consequence of troubles in Syria,
H. A, WaITE.
ABSALOM’S TOMB.—See JERUSALEM.

ABUBUS ("ABovBos, 1 Mac 161:1%) was the
father of Ptolemy, the son-in-law of Simon the
Maccabee, by whom Simon was murdered at
Jericho.

ABUNDANCE.—This word is used with great
freedom in AV, translating about twenty Heb. and
nearly as many Gr. words.  Each occurrence should
be considered 1n relation to the orig. word. Here it
is necessary only to draw attention to the obs. use
of a. to signify superfluity : Mk 124 ¢ All they did
cast in of their a.’ (RV ‘supertinity,” Gr. 7é repio-
aedov, as opE. to borépyous, ¢ deficiency,’ said of the
widow ; so Lk 214); Ps 105% ¢ Their land brought
forth frogs in a.’ (RV ‘swarmed with frogs,’ Heb.
7w so Ex 8, and cf. Gn 1%0-21 97 2 Co 127
‘through the a. of the revelations’ (Gr. vwepBoNs),
RV ‘exceeding greatness’).

J. HASTINGS.

ABUSE, ABUSER. — 4. In NT abuse is used
twice (as tr. of xaraxpdopar) when the meaning is
not a. but ‘use to the full’ regardless of con-
sequences (see Thayer, N.T. Lex.): 1 Co 7™
‘Those that use the world as not abusing it’ (RV
n. ‘using it to the full’); 9% ‘that I a. not my
power in the gospel’ (RV ‘so as not to use to
the full my right in the gospel’). 2. In OT a. is
found thrice (as tr. of 5by) with a person as object.
In1 S 314 and 1 Ch 10* the meaning is insult or
dishonour, as in Milton, Sam. 4g. i. 36—

¢1, dark in light, exposed
To daily fraud, contempt, abuse, and wrong.’

But in Jg 19% it is the old sense of defile or
ravish : ‘They knew her, and abused her all the
night.” Cf. Fordyce, Serm. to Young Women
(1767): * He that abuses you, dishonours his mother.’
Hence in 1 Co 6° dpoevokolrns, ‘one that lies with
a male,” is trd ‘abusers of themselves with man-
kind’ (RV ‘men’); and RV gives the same tr.
at 1 Ti 1%,
J. HASTINGS.

ABYSS.—The translation (in RV, not in AV)
of &Bvsoos, a word compounded from o intensive
and Busceés, Ionic form of Bubss, depth (2 Co 11%),
and connected (see Curtius) with Badds, deep, and
the Eng. bath ; primarily and classically an adj. =
very deep, or even bottomless; applied to the
yawning gulfs of Tartarus (Eur. Phen. 1605)
and, metaph., to a sea of calamity (Hsch. Suppl.
470): in lj)rofa,ne Greek used as a subst. by Diog.
Laert. only (iv. 5. 27), on an epitaph, ‘the blac
abyss of Plute.” (Comp. Job 41#2 LXX rdv rdprapor
Tis dBfogov.) Once (perhaps twice) in LXX it is
an adj. (Wis 10 the bottomless deep of the Red
Sea : possibly also Job 36! metaph. =boundless) :
elsewhere, LXX, NT, and eccl. Gr., a subst. ; in
LXX the trans., with few exceptions, of téhdm,
the tumultuous water-deep (some thirty times),
and, once each, of mézilah, sea-deep (Job 41%),
of zilah (Is 44%), the deep flood (of Euphrates)
and of rahadh, spacious place (Job 3618 if subst.).
Primarily in LXX it signifies (with Zehdm) the
waters beneath, by which the earth was at first
covered (Gn 12, Ps 104%%), but on which it was
afterwards made to rest (Jon 2¢; see Ps 24%), and

from which its springs and rivers welled up (Gn
71 49%, Dt 87: cf. Rev 9! ¢péap). Not unnatur-
ally it denoted also the upper seas and rivers
connected with the subterraneous waters (Ps 107%
106%), the original notion of fumultuousness in
t¢hdm (Ps 427) being overlaid by that of depth in
dBvaoos (Sir 24%, Jon 28, Ps 367).  Secondarily, from
the notion of subterraneousness and depth, it is
the place after death, but is never in LXX the
actual translation of Sheol (though this etymologi-
cally =depth, Ps 71%; ef. Ps 86%); in this sense,
apparently, it is not justifiable to eliminate alto-
gether the connotation of raging waters. [Comp.
the contrast with Acaven in Gn 79 (myyal dBvooov)
with that in Ps 139 (Sheol) and in Ro 107
(dBuvsoos); also Job 41%¥ LXX, and Job 2656
(88aros).] The relation to Sheol, with its dull,
shadowy monotony and even misery, coupled
with the OT idea of Sheol as a pit dungeon {Is
2422 and with pre-NT apocalyptic usage (Enoch
108 chasm of fire; 21 prison of the angels; 184
abyss), prepared for the NT use of the word. It
occurs only twice outside Rev: in Ro 107 it is
simply the abode of the dead; in Lk 8% it is the
rison destined for evil spirits. In seven passages of
%ev (chs. 9. 11. 17. 20) it is a prison in which
evil powers are confined (20'3), and out of which
they can at times be let loose (117 17%), but is not
the lake of fire (20%1%; nor is Satan regarded as
himself cast into this prison, but only to be so
cast (20 2) for 1000 years. J. MASSIE.

ACACIA,—See SHITTIM.

ACCABA (B ‘AxxaBd, A TaBd, AV Agaba), 1 Es
5%, —His descendants returned among the ¢ temple
servants’ under Zerubbabel. Called Hagab (217),
Ezr 2% ; Hagaba, Neh 74,

ACCAD, ACCADIANS.—Accad (or Akkad), with
Babel, Erech, and Calneh, was one of the chief
cities in the land of Shinar. These four con-
stituted the beginning of the kingdom of Nimrod
(Gn10Y). The LXX reads’Apxds. The Bab.-Assyr.
inscriptions are the source of all our information on
this name. It was at first supposed that Adkkadi,
occurring so frequently in the inseriptions in
connexion with Sumer, referred only to a district
or province. But it is now known that there was
a city of that name (Hilprecht, Freibrief Neb. i.

col. ii. L 50). Tts form is ’i‘ﬂ >[;[::§

and is read al Akkad (or ‘non-Sem.” Agade), city of
Accad, the name under which the city was for long
centuries known. It was the residence of the first
historical ruler of all Babylonia, Sargon 1., whose
activity dates from 3800 B.C., according to the
statement of Nabonidus (555-538 B.C.), an inscrip-
tion discovered in 1881 on the site of Sippar.
Frequent references to two Sippars, ‘Sippar of the
Sun-god’ and ‘Sippar of Anunit,” indicate some
strange fortunes in connexion with this site. The
worship of Ishtar of Accad was replaced by that of
Anunit of Sippar. In very early times Sippar
was the chief seat of sun-worship, and Accad of
Ishtar worship. Gradually there was a political
absorption, and all references seem to justify the
assumption that of those two cities lying close
together, Sippar with its Sun-god became the
more powerful, and practically absorbed Accad.
The worship of Ishtar, however, did not lose its
identity, but was continued under the name of
Sippar of Anunit (McCurdy, Hist. Prophecy and
the Monuments, § 94). It is possible, but still
unproved, that the city of Accad lay opposite to
Sippar on the left bank of the Euphrates. Its
exact site is a matter of doubt, but it 1s thought to
have been located near Abu-habba, about fifteen
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miles west of Baghdad. Delitzsch coniectures that
it may have been one of the two cities which bore the
name of Sepharvaim, but McCurdy locates this
double city in N. Syria (§ 349). The Wolfe expedi-
tion to Babylonia in 1884-85 (cf. Report, pp. 24, 25)
located it at Anbar, on the Euphrates, N. W. of the
ruins of Babylon. It was probably the capital city
of mdt Akkadi. (Consult for greater fulness the
literature named below.)

From ancient times the kings of Babylonia, and
the kings of Assyria who ruled over this territory,
appended to their names Sar Suméri w Akkadi,
king of Sumer and Akkad. Now, what was the
origin of this double title? It was probably not
indicative of the two regions of Babylonia, S. and
N., as kings who ruled only over S. Babylonia
claimed it. It was also claimed by conquerors
who had not advanced farther S. than Nippur (cf.
Winckler, Untersuch. z. altorient., Ges. 6511.). It
seems, then, that * Sumer and Accad,’ in the titles of
kings, may have been no more than a claim to the
ancient territory and city of Acead, with additional
territory (cf. McCurdy, § 110). (For other views
of the question, ef. Schrader, Keilinschriften wu.
Geschichtsf. p. 5331. ; Delitzsch, Paradies, p. 198;
Tiele, Gesch. Babyl.-Assyriens, part i. p. 761.)

Upon the identification of these names with
specific localities has been built up the theory of
the so-called Sumerians and Accadians. To the
consideration of this theory we will now turn our
attention.

It is maintained by a certain school of Oriental
historians and linguists, that the lower Mesopo-
tamian valley was at an early day populated by
the Accadians, who were originally related to the
Sumerians. They spoke, it is said, an agglutina-
tive langnage. In the midst of these peoples
Sem. tribes settled down, and adopted the language
and customs of their foresettlers. Step by step the
Sem. language gained ascendency, and afv)out 1200
B.C. the native tongue died out, except as a sacred
and literary vehicle, in which capacity it served
until a late date. It is claimed that those early
non-Sem. peoples reached a high degree of civilisa-
tion, that they left many traces of their culture in
their monuments of art and language, and that we
can readily interpret them. This supposed pre-
historic people and their language are termed
among Eng. Assyriologists, ¢Accadians,’ among
French and German ‘ Sumerians,’ derived from the
supposedly most important localities where the
most ancient inseriptions are found.

On the other hand, there is a growing school
which maintains that the Semites, whom we know
as possessing the cuneiform characters, were the
inventors of these last and the developers of Sem.
culture, and that the so-called ‘Sumerians’ and
¢ Accadians’ are but figments of an over-zealous
scientific spirit. A few only of the points can be
noticed. We find in the inscriptions of Assyria
and Babylonia word-lists which give a twofold, and
sometimes a threefold, explanation of cuneiform
ideograms. These ideograms are found in all
stages of the Bab.-Assyr. language. In these lists
one column of explanations gives us regular Sem.
words, and another, words somewhat unfamiliar
in sound, which are supposed to be of non-Sem.
origin. But careful scrutiny shows that these
strange words yield to Sem. roots, and that even
the most unfamiliar are simply made up of possible
word-forms of the same idiom, disguised according
to regular ascertainable methods. Again, what
can be said of so-called bilingual or unilingual
texts? In both cases we meet with an abundance
of these disguised Sem. words, and of Sem. gram-
matical constructions and modes of thought. The
evidence of the slight remains of prehistorie art in
Babylon is not decisive. Again, the Sem. Baby-

lonians never in any way speak of or allude to any
such people as the supposed Sumerians or Accadians.
Still, the same language was used in Babylon down
to the latest period of its history, with no name,
nor even a tradition, of that supposed great
and influential nation whose heritage fell to the
Semites. Other peoples who came into contact
with the Babylonians, and who exercised consider-
able influence on them, e.g. the Elamites, receive
frequent mention, but there is not the slightest
allusion to an Accadian race. It is not impossible
that new discoveries may remedy this defect, but
it is certainly amazing that what is assumed to
have been the most influential factor in early Bab.
civilisation 1is entirely unmentioned. When we
find that Sem. documents date from as early a
period as the earliest so-called ‘Accadian,” and
that this hypothetical language was used along-
side of the regular Sem. for nearly 3000 years, we
are inclined to ask, ‘What does this mean?’
In an examination of the language, we find many
Sem. words and values which at first sight do not
admit of such an explanation. But it is a fact
that the number which do admit of it is con-
tinually increasing. Out of 395 phonetic values,
Prof. Delitzsch names 106 which he regards as
demonstrably Sem. (dssyrische Grammatik, § 25).
Prof. McCurdy adds more than 40 others, running
up the list to about 150 values. It is not impos-
sible that further investigation may greatly in-
crease the number.

But do not the inseriptions from Telloh, which are
plainly ideographic, furnish conclusive proof of the
soundness of the Accadian theory? So one might
expect ; but we are already finding in them actual
Sem. words, disguised under the forms which are
found in later bilingual texts. Besides, it is found
that the oldest kings of ¢ Ur of the Chaldees,” the
founders of the first Bab. kingdom, knew how to
write Sem. as well as ¢ Accadian’ inscriptions.

[NoTE BY EDITOR.—Professor Price has been
permitted to state his view of this question unre-
servedly. For heis himself an accomplished student
of Assyriology, and he has the support of some
eminent scholars (see especially McCurdy, History,
Prophecy, and the Monuments, i. 87 ff.). But the
Editor thinks it necessary to say that the weight
of authority is undoubtedly on the other side, lead-
ing Assyriologists everywhere having come to the
conclusion that the view which Professor Price com-
bats is substantially true. The reader should, how-
ever, consult the literature which Professor Price
has given below, representing both sides of the ques-
tion, and the articles ASSYRIA and BABYLONIA.]

LiTERATURE.—Schrader, Zur Frage nach d. Urspr, d. altbab.
Kultur, 1883 ; Haupt, Akkadische und Sumerische Ketlschrift-
teate, 1881f.; Die Sumerisch-Akkadische Sprache, Verh.
Sten Or. Cong. ii. pp. 249-287; Die” Sumerischen
Familiengesetze, 1879 ; Hommel, Zeitsch. f. Keilschriftforschung,
vol. i p. 214f.; Zi n, Babylonische Busspsalmen, 1885,
p. 71§, ; Hommel, Ges. Bab.-As. 1885, 2401F, ; Tiele, Bab.-As.
Ges. 1886¢., 68; Halévy, Apercu grammatical de U Allographie
as.-bab. 1833 ; Mélanges de critique et d’histoire relatifs
aqux peuples sémitiques, 1883 ; Delitzsch, 43. Grammatik, 1889,
§ 25 McCurdy, Presb. and Ref. Review, Jan, 1891, pp. 58-81;
Hist. Proph. and Mon. 1894, 1. §§ 79-85; Hommel,
Sumerische Lesestiicke, 1894 ; several articles in Zeitschrift fir
A ssyriologie, by Halévy, Guyard, and others.

IrRA M. PriCE.

ACCEPT, ACCEPTABLE, ACCEPTATION. — 1,
Besides other meanings, accept is used in the sense
of ‘receive with favour’: Gn 47 ‘If thou doest
well, shalt thou not be accepted?’ Dt 33! ¢ Bless,
Lord, his substance, and a. the work of his hands.’
It is then sometimes followed by ‘of’: Gn 32%
<Y will apEease him with the present . . . per-
adventure he will a. of me’ (RV ‘accept me’);
2 Mac 18% < And the king accepted well of Mac-
cabzus.” ¢ Accept’ or ‘accept the person’ is often
the translation of Heb. oyp xy; ‘to lift up the
face,” i.e. to look favourably on: Job 42° ¢The
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Lord also accepted Job’; Pr 18° ‘It is not good
to a. the person of the wicked.” This Heb. idiom
has been tr. into Gr., and is found in the NT as
wpéowror AepfBdre, always in a bad sense, ¢par-
tiality,” ‘respect of persons.’ Lk 202 ¢Neither
acceptest thou the person of any’; Gal 2% ¢God
accepteth no man’s person.’ Then this phrase is
turned into wposwmohdumrns (Ac 10 ‘respecter
of persons’), mpocwrolgurréw (Ja 2° ‘have respect
to persons,” RV ‘of Eersons’), and wposwmoyuia
(‘respect of persons’ Ro 2!, Eph 69, Col 3%,
Ja 21), three words found nowhere but in the NT
and (thence) in eccles. writers. The English
‘accept the person’ is derived from the eccles. Lat.
acceptare personam. 2. Acceptable is used in the
sense of ‘ favourable’: Is 49® ‘In an a. time have
I heard thee’; 612 ¢ To proclaim the a. year of the
Lord’ (i.e. the year of Jehovalh’s favour). 3. Ac-
ceptation=favourable reception, is found in 1 Ti
115 4% ¢ worthy of all a.”
RLXZ'II‘IISRATURE.——LighthOt on Gal 26; Sanday and Headlam on
0 .
J. HASTINGS.

ACCEPTANCE.—Accept and cognate words are
used in Scripture to denote the relation of favour
and approval in which one man may stand to other
men, and especially to God. f the various
hrases employed to convey the idea, those of most
requent occurrence are in OT, i3 ‘to raise,” and
ny) ‘to associate with, have pleasure in,” and in
NT, edapéaros, ¢ well pleasing.” The conditions of A.
with God appear in BT partly as ceremonial, partly
as moral and religious. Purifications and sacrifices
(which see) are necessary in view of human
ignorance and sin. But the sacrifices must be
offered in a spirit free from greed or deceit. To
enforce the moral disposition which must accom-
pany every offering, is one of the great functions of
the prophets. When the covenant has been
established between God and Israel, entrance into
it becomes a condition of receiving, and especially
of having a goyful assurance of, the divine grace
and favour. Similarly in NT, A. is set forth as only
in Jesus Christ and for His sake (Eph 15, 1 P 2%);
and, as the history of the patriarchs presents us
with living pictures of what is acceptable to God
under the old covenant, so Jesus is Himself the
Beloved Son in whom the Father is well pleased
(Mt 37 17%), and the type of all that God receives
and approves. A. STEWART.

ACCESS.—This word (not found in OT) occurs
in NT in Ro 52, Eph 2! 3! as the rendering of
mpocaywyd. The Gr. word may express either an
actual ¢ bringing near,’ or ‘introduction,’ or merely
a ‘means of access,’ or ‘a right to approach.’ In
class. Gr. the idea suggested might be that of
‘introduction to the presence-chamber of a
monarch.” The OT associations of the kindred
verb wposdyew seem to connect the word rather
with the peculiar relation in which Isr. stood to J”,
and to give the term a special appropriateness in
describing the admission of Gentiles into a new
covenant relation with God (riw xdpw Tadryy,
Ro 5% cf. Eph 2%, cf. Ex 195 and 1 P 318; and the
approach of Christian worshippers to the Father
(Eph 218 312), ¢f. Lv 12 ete., Lv 414, Mal 11, Ezk 4413
ete. This last idea is worked out in detail in He
109-22,  Qur ‘right to approach’ or ‘our introduc-
tion’ is uniformly described by St. Paul (cf.
Jn 145) as given us by Christ,

J. O. F. MURRAY.

KCCO, AV Accho (13y).—This city, included in
the lot of Asher (Jg 1%), was never taken by
Israel. IKnown at different times as Ptolemais
(1 Mac and NT), St. Jean d’Acre, Acearon, Acon,
ete., the old Heb. 2y “Acco survives in the Arab
‘dkka. Josephus calls it ‘a maritime city of

Galilee’ (BJ 1. x. 2). It was important as com-
manding the coast road, and affording easy access
to the great routes crossing the plain of Esdraelon.

From the promontory of Carmel the shore sweeps
northward with a beautiful inward curve, forming
the Bay of Acre, on the northern extremity of
which the city stands. From Ras en-Nakdrah, in
the north, the mountains recede some miles from the
coast, leaving a fertile plain, which is bounded on
the south by the Carmel range. It is watered by
the Kishon (e Makatta') and Nahr Na'amdn, the
ancientBelus. The plain furnishes Haifa, Nazareth,
Tiberias, and Safed with half their supply of fruit
and vegetables, sending also much to Beyrout.

Of the 10,000 or 12,000 inhabitants, two-thirds are
Moslems, the remainder being Greek and Catholic
Christians, with a few Jews and Persians. 1t is
the seat of & provincial governor, under whom are
the districts of Haifa, Nazareth, Tiberias, and
Safed. The chief trade is the export of grain
brought by camels from Hawurdn. About 1000 tons
of oil from the olive groves of Galilee are also
annually exported. Entered from the south by a
single gate, 1t is defended to landward by a double
rampart, to seaward by a strong wall. The ancient
inner harbour has disappeared, and the outer is
used only by smaller vessels, the neighbouring
anchorage of Haifa being more safe and convenient
for larger ships.

Few cities have had a stormier history. Allied
with Sidon and Tyre in the days of Eluleus against
Shalmaneser 1v. (4né. IX. xiv. 2), it was taken by
Sennacherib, and given by Esarhaddon to the king
of Tyre. Held in succession by Babylon and
Persia (Strabo, xvi. 2. 25), on the division of
Alexander’s kingdom it fell to Ptolemy Soter. Its
strategic value was proved in the Syro-Egyp. wars.
Betrayed to Antiochus the Great (B.C. 218), it was
immediatelyrecovered by Egypt. Simon Maccabzeus
defeated and drove the forces of Tyre, Sidon, and
Ptolemais into the city (1 Mac 522; Anf. XII. viii. 2).
Alex. Balas took it by treachery, and there married
Cleopatra, daughter of Ptolemy Philometor (4nt.
XIIL ii. 1, iv. 1, 2). Demetrius Nikator gave it to
Jonathan ‘for the necessary expenses of the temple’
(1 Mac 10¥). Here Jonathan was perfidiously taken
by Tryphon(Ant. X111 vi. 2). Besieged by Alexander
Jannzeus, relieved by Ptolemy Lat?xyrus (Ant. X111
xii. 4), it was captured by Cleopatra, who gave
it to the Syrian monarchy (4nf. XL xiii. 2).
Tigranes the Armenian having taken the city,
at once retired (Ant. XIII. xvi. 4; BJ 1. v. 3).
Falling to the Parthians (4né. x1v. xiii. 3; BJ L
xiii. 1), it finally passed under the power of Rome,
and was raised to the rank of a colony, with the
title, ¢ Colonia Claudii Casaris Ptolemails.’ Herod
built here a gymnasium (BJ I xxi. 11). It is
last mentioned in Scripture in connexion with St.
Paul’s visit (Ac 217). W. EwWING.

ACCOMPLISH.—The primary meaning of a. is to
bring to a successful issue. But the only examples
of thisin the AV are Ps 645, Pr 131, 1 Es 177, Ac 21°,
Sometimes a. simply means to ‘do,” ¢ perform’:
1 K 59, Jth 218 Is 554 ¢it (God’s word) shall a. that
which I please.” It is occasionally used in the
ohbsolete sense of ¢ to complete a period of time’:
Jer. 25 ‘when seventy years are accomplished’; Is,
402 ‘ her warfare is accomplished’; Job 148 <till
he shall a., as an hireling, his day.” From this
arises its most frequent meaning, to bring to
an ideal or divine completeness, to fulfil: (a)
prophecy (once only), 2 Ch 362%; (b) God’s wrath,
La 4%, Ezk 612 78 1315 208 21; (¢) Christ’'s work,
Lk 9t 12% 18% 229 Jn 19% The RV has
sought to reserve this meaning for the word
¢ fulfil,” but unsuccessfully.

J. HASTINGS,
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ACCORD, ACCORDINGLY, ACCORDING TO.—
1, *Of its own accord’ is used in the special sense
of without human agency in Lv 25° ¢ That which
groweth of its (see ITS) own a.,” and in Ac 12V
“which opened to them of his own a.” From the
Gr. in both Yassages (atrépuaros) we get our word
‘automatically.” In 2 Co 87 ‘of his own a. he
went unto you,” the Gr. (afalperos) is lit. ©self-
chosen,” of his own free choice. 2. In [s 59
¢Acc. to their deeds, accordingly he will repay’:
‘ace. to’ and ¢ accordingly’ are translations of the
same Heb. word, and have the same meaning. 3.
In Ezk 42'%12 ¢ ace. to’ means ¢ corresponding to.’
4. As verbal adj. ‘according’ is found only in Wis
181 an ill a. cry’ (dodpgwros, RV ¢in discord’): cf.
In Memoriam—

¢That mind and soul, according well,
May make one music.’
J. HASTINGS.

KACCOS (“Axxds, 1 Mac 87).—Eupolemus, the
son of John, the son of Accos, was one of the
envoys sent to Rome by Judas Maccabzus in
161 B.c. Accos represents the Heb. Hakkoz
(y'pm), which was the name of a priestly family
(1 Ch 24, Ezr 2%); Eupolemus, therefore, may
well have been of priestly descent.

H. A. WHITE.

ACCOUNT. — As a subst. a. is either literally
the number counted, as Ee¢ 7% * Counting one by
one, to find out the a.”; or metaphorically “ reckon-
ing’ (Gr. Aéyos, ‘word’), as Ro 14! ¢ Every one
of us shall give a. of himself to God.” As a verb
a. is used in rare or obs. meanings. 1. To estimate,
as Dt 2% <That also was a*! a land of giants’;
Ro 8% < We are a*? as sheep for the slaughter’;
He 11 ¢ains that God was able’; He 1126 RV ‘alirs
(AV, ‘esteeming’) the reproach of Christ greater
riches.” Cf. 1 Mac 6° ‘ He made a. (é\oyloaro) that
he should die.” Then it is sometimes followed by
‘of,” as 1 K 10% ¢ It (silver) was nothing accounted
of in the days of Solomon’; 1 Co 4! ‘Let a man
so a. of usas of the ministers of Christ.’ 2. To
‘reckon’ or ‘impute,” as Gal 3% ‘It was a*t (RV
‘reckoned’) to him for righteousness.” 3. To
‘seem,” or ‘be reputed,” as Mk 10% ‘they which
are a*? (Gr. of doxobyTes) to rule over the Gentiles’;
so Lk 22%. Cf. Gal 2*°¢ ‘those of repute’ (Gr.
oi doxobvTes). J. HASTINGS.

ACCURSED.—In AV o hérem is tr. ‘accursed’
in Jos 617 712%is, and ‘a. thing’ in Jos G8bis T1bis.
1.13.15 9920 1 Ch 27. In all these places RV gives
‘devoted’ or ‘d. thing.’ For the Ahérem is not
accursed from God so that we may make what
secular use of it we please, but devoted ¢o God, and
not to be used by us at all. A. is also the tr. of
drdbepa, anathema, in Ro 9 1 Co 128 Gal 15-9, In
these passages RV simply transliterates the Greek.
See CURSE. J. HASTINGS.

ACHAIA ('Axata), when Greece was free, was the
strip of land bordering the Corinthian Gulf on the
S.; but, by the Romans, the name Achaia was
agplied to the whole country of Greece, because
the Achxan League had headed Greek resistance to
Rome. Conquered and united with the province
of Macedonia in B.C. 146,* Achaia was in B.C. 27
made a separate province; and Thessaly, Atolia,
Acarnania, and some part of Epirus, together with
Eubea and the western, central, and southern
Cyclades, were included in it. It was governed by
an official with the title Proconsul (Ac 182), who
was appointed by the Senate from among the

* This fact, hotly disputed for a time since 1847, is now gener-
ally admitted ; but A, was treated more easily than some pro-
vinces ; Athens (and Delos, which see), Sicyon (which received
part of the territory of Corinth), Sparta (which was free from
taxation and head of the Eleutherolakones) receiving specially
favourable terms : see 1 Mac 152,

ex-praetors ; and not less than five years must have
elapsed between his é)raetorship and his proconsul-
ship. Corinth was the capital of the province, and
the proconsul’s ordinary residence (Ac 18'%). As
the severity of taxation was a subject of complaint,
Tiberius, in A.D. 15, reunited Achaia with Mace-
donia and Mecesia under the administration of an
imperial legatus ; but in 44, Clandius made it again
a senatorial and proconsular province. EHither at
this or some later time, Thessaly was divided
from Achaia and united with Macedonia, and
Epirus with Acarnania was made a separate pro-
curatorial province (as Ptolemy III., § 13. 44-46, and
§ 14, describes them). On 28th November, A.D. 67,
Nero at the Isthmian games declared Greece free;
but within a few years Vespasian again made
it a senatorial province; and, so long as the
empire lasted, it was governed by a proconsul,
under whom were a legatus and a quwstor. The
proconsul and his legatus were regularly annual
officials, and so was the queaestor always, but an
imperial legatus governed for a much longer term
(two ruled from A.D. 15 to 44). In ordinary Gr.
usage, the term ‘Hellas’ corresponded approxi-
mately to the Rom. sense of Achaia; and in that
way ‘EAAds is mentioned in Ac 202 But there was
a wider sense of the epithet  Greek,” according to
which Macedonia could be thereby designated;
and thus Achaia and Macedonia together constitute
the Gr. lands in Europe, and are sometimes coupled
as a closely connected pair (Ac 194 ; cf. Ro 15%,
2 Co 92, 1 Th 18).

The existence of Jewish settlements and syn-
agogues in Corinth and Athens, the two greatest
cities of Achaia, is attested in Ac 177 18%7; and
is suggested elsewhere by the rapid foundation of
new churches in Achaia (1 Co 2!, Ac 18%). The
presence of Jews is proved in Sparta and Sicyon as
early as B.C. 139-138 through the letters addressed
to tiose States by the Rom. Senate, 1 Mac 15%;
and in Beeotia, Atolia, Attica, Argos, and Corinth
by a letter of Agrippa to Caligula, Philo, leg. ad
Gaium, § 36 (Mang. ii. 587). Jewish inscriptions
have been found at Athens, Patre, and Agina.

LirerATURE.—There is a good article on Achaia in Pauly-
Wissowa, RE : see also Marquardt, Rom. Staatsverw. i. p. 3211.;
Mommsen, Provinces of Rom. Emp. (Rom. Gesch. v.) ch. vii.

W. M. RAmMsAY.

ACHAICUS ("Axaixés).—The name is Roman (see
CorINTH), and appears to have been perpetuated
in the family of L. Mummius, who earned it by his
conquest of Corinth and Achaia, B.C. 146. The A.
of 1 Co 167 may have been a freedman or client of
the Mummii. In company with Stephanas and
Fortunatus he had appeared at Ephesus, and had
‘refreshed the spirit’ of St. Paul, and, he adds,
of the Corinthians also; they thus ¢supplied’
something which ¢was lacking’ on the part of
the Corinthians. This suggests that they were
distinct from (1) the bearers of the Cor. letter
(1 Co7Y) to St. Paul ; and from (2) of X\dys (1 Co 111),
who had more recently brought back to Ephesus
the disquieting news, under the fresh impression
of whigh 1 Co was written. (See STEPHANAS,
FORTUNATUS, CHLOE ; CORINTHIANS, FIRST EPIS-
TLE TO). A. ROBERTSON.

KCHAN (13, in 1 Ch 27 7y, Sept. 'Axdp, prob.
the correct form of the name, cf. ‘Valley of
Achor’).—A man of the tribe of Judah, son of
Carmi, also called (Jos 22%) son of Zerah, who
was his great-grandfather. After the fall of
Jericho, he coveted and took a portion of the spoil,
which had been devoted to utter destruction. This
sin in the devoted thing, involving the breach of a
vow made by the nation as one body, brought
wrath upon all Israel, and their first attack upon
Ai was repulsed with the loss of thirty-six men.
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Investigation was made by lot to discover who had
sinned, and Achan was singled out. He made full
confession of his guilt, and the stolen treasure was
found hid under his tent. Instant execution fol-
lowed. Not only Achan himself, but his tent, his
goods, his spoil, his cattle, and his children, were
taken to the valley, afterwards called the valley
of Achor. There they stoned him, and all that
belonged to him, afterwards consuming the whole
with fire, and raising over the ashes a great heas
of stones. This act of vengeance is represente

as being in some measure an expiation of the
crime. ‘The Lord turned from the fierceness
of His anger.” The supposition that his family
were accessories to his crime finds no support in
the narrative. The language of Jos 7% (‘all
Israel stoned Aim with stones, and they burned
them with fire’) has been regarded as implying
that Achan alone suffered the death penalty, the
plural number referring to the oxen, asses, and
sheep, and that his sons and daughters were
brought to the valley merely as spectators, that
they might have a terrible warning., It is doubt-
ful if the text will bear this construction, and the
sweeping nature of the act of judgment recorded is
rather to be explained by reference to the stage of
moral development which Israel had reached at
the time (Jos 73-%). R. M. Bovp.

ACHAR.—The form in 1 Ch 27, 2 Es 7% of the
name ACHAN (wh. see).

ACHBOR (%iz23y ‘mouse’ or ‘jerboa’).—1. An
Edomite (Gn 36%). 2. A courtler under Josiah,
mentioned as one of the deputation sent by the
king to Huldah the prophetess; son of Micaiah
(2 K 2212 14y and father of Elnathan (Jer 26% om.
LXX, 36'%). Called Abdon (2 Ch 34%),

C. F. BURNEY.

ACHIACHARUS (Axidxapos B, *Axelxapos &, p'p
Aram. and Heb., svnx Syr.), the nephew of Tobit,
was governor under Sarchedonus = Esarhaddon
(To 1% etc.), or, according to the Aramaic
text, ‘Rab over all that was his (the king’s),
and Shalit over all the land of Assyria’; ef.
Dn 2%, The nearest Hebrew name is Ahihud
(nme), 1 Ch 87, J. T. MARSHALL.

ACHIAS.—An ancestor of Ezra (2 Es 12), omitted
in Ezr and 1 Es.

ACHIM (Axeip).—Perhaps a shortened form of
Jehoiachim, an ancestor of our Lord (Mt 14), See
GENEALOGY.

ACHIOR (’Axidp, "wny ‘brother of light’).—1. In
LXX Nu 34% for Ahihud. 2. In Jth (5° etc.),
a general of the Ammonites, spokesman for the
Jewish cause, and afterwards convert (ch. 14). 3.
In Vulg. To 11® by mistake. F. C. PoRTER.

ACHIPHA (B ‘Axei8d, A 'Axipd, AV KAcipha),
1 Es 5*,.—His children were among the ‘temple
servants’ or Nethinim who returned with Zerub-
babel. Called Hakupha, Ezr 251, Neh 7%,

ACHISH (v, *Ayxofs).—The king of Gath to
whom David fled for refuge after the massacre of
the priests at Nob. Finding himself recognised
as the slayer of Goliath, David feigned madness,
and so escaped from the Phil. court (1 S 21).
(This incident belongs to one of the later documents
of Samuel.) In 1 § 272 (belonging to the Judaic
or earliest document) A. is called ‘the son of
Maoch’ (possibly = son of Maacah,’1 K 2%), receives
David with his band of 600 men, and assigns him

_ the city of Ziklag in the 8. of Judah. Despite the
wishes of A., the other Phil. princes refuse to let

David take part in the final campaign against
Saul. J. F. STENNING.

ACHMETHA (snony, "ExSdrava), the cap. of Media,
mentioned Ezr 62 as the place where State docu-
ments of the time of Cyrus were preserved. The
Aram. form of the name employed in Ezr (LXX
"Apadd) closely resembles the 1Eehlevi jxnon (Bunde-
hesh, p. 23, i. 4), derived from the Old Pers. kang-
matana (Behistan Inscr. I1. xiii. 8), derived by
Rawlinson from kam and gam, with the meaning
‘meeting-place.” This Old Pers. form, accommo-
dated to the Greek Eronunciation, gave rise to the
name Agbatana or Ecbatana (To 6% Jth 1*-4), and
survives in the modern Hamadan (34° 8’ N, 48° 3’
E), the cap. of the province of Persia bearing the
same name, with which the ancient cap. of Media
is ordinarily identitied. Hamadan lies at the foot
of Mt. Elwend, ‘whence it derives a copious water
supply, and in a plain thickly besprinkled with
vineyards, orchards, and gardens, but wlose
elevation is 6000 ft. above the sea ; it enjoys one of
the finest situations in Persia’ (Curzon, Persia,
1. 566). This is clearly the Ecbatana of To 63,
where it is represented as lying midway between
Nineveh and ﬁhages; and also of Strabo, xi. 523,
who knows of it as the summer residence of the
Parthian kings; for which its elevation and con-
sequently cool climate suited it. But the ancient
cap. of the Median empire, built, according to
Herodotus (i. 98, 99), by the first king Deloces
(¢. 700 B.C.), ‘ with walls of great size and strength,
rising in circles one within the other,” each wall
being coloured to correspond with one of the seven
planets, is to be sought, acc. to Sir H. Rawlinson
(JRGS x., art. 2, and ad l.e. Herod.), not at
Hamadan, but at Takht-i-Sulayman (36° 25’ N,
47° 10" E) in Adherbijan, the ancient Atropatene,
distinguished from Media Magna. The Armenian
historian, Moses of Chorene (ii. 84, ed. Whiston),
speaks of the ‘second Ecbatana, the seven-walled
city’; and in the very learned paper quoted,
Rawlinson (1) identifies that city with the Gazaka
of the Greeks and Ganzak of the Armenians;
(2) identifies Ganzak with the Shiz of Mohammedan
writers; and (3) localises Shiz at Takht-i-Sulayman,
where a conical hill, surrounded by ruins, which
enclose a lake that has attracted the observation of
ancient and modern travellers, corresponds with
the description of Ecbatana given by Herodotus, as
well as with what that historian tells us of the char-
acter of the surrounding country (i. 110). Hama-
dan, which lies at the foot of a mountain, would
not admit of being fortified in the way described ;
and, though search has been made by numerous
explorers (see Polak in Mittheilungen der Wiener
Geograph. Gesellschaft, 1883, art. 1), no traces have
been discovered of buildings such as Herodotus
mentions. The description in Jth (1'*4), to which
no historical value attaches, would seem to refer to
the same city as that of Herodotus; and another
record of the impression created by the strength of
its fortifications is, according to Rawlinson, to be
found in the account of Var in the 2nd Fargard
of the Vendidad. D. 8. MARGOLIOUTH.

ACHOR VALLEY (23 poy ‘valley of trouble,’
Jos 7226 157, Is 65'°, Hos 215).-—In the last passage
the name may perhaps not be geographical. The
valley was near Jericho, but its exact position is
not quite certain. It appears, however, from its
connexion with the border of Judah, to be
probably Wddy Kelt, a deep ravine close to the
site of the Jericho of the Christian era. The
stream becomes a foaming torrent after rainms,
and, issuing into the plains, runs between steep
banks south of modern Jericho to the Jordan
(SWP vol. iil. sh. xviii). C. R. CONDER.
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ACHSAH (appy ‘anklet,’1 Ch2¥ AV Achsa).—The
daughter of Caleb. She was promised in marriage
by her father to the man who should capture
Debir or Kiriath-sepher. Othniel, the brother
(nephew ?) of Caleb, accomplished the feat, and
obtained the promised reward. As the bride was
being conducted to her home, she lighted off her
ass and besought her father to add ‘springs of
water’ to the dowry of a south land (Negeb),
which he had already given her. In response he
granted her ‘the upper springs and the nether
springs ’ (Jos 151619, Jo 19-15), R. M. Boyp.

ACHSHAPH (sw:>%).—There were perhaps two
towns in Galilee of this name. 1. Noticed with

laces in Upper Galilee, may be the present El-Kesdf
g. of the Leontes, on the mountains of Naphtali
(Jos 11112%), 2, A city of Asher (Jos 19%), noticed
with other towns near the coast, is more probably
the modern E!-Yasif near Acre. This is also
noticed by the Mohar, an Egyp. traveller (14th
cent. A.D.) on his way down the coast. The loss
of the letter caph in this name may be compared
with the well-known case of Achzib (2). See
SWP yol. i. sheets ii. iil,, and Chabas, Voyage
d'un Egyptien. C. R. CONDER.

ACHZIB (117%).—4. One of the 22 towns of Asher
(Jos 19% B’ Exofdp, A Ax{elp, in Jg 13 B’Acxafel,
A’Acxervdel). 1t is identified as Ez-Zib on the
coast between Acre and Tyre, near where the level
line of sand is broken by the promontory of Ras-
en-Nakurah. The present village—a mere huddle
of glaring huts on one of the highest eminences of
the sandy sea-wall—has nothing to indicate that it
wdas once a place of some note. It is mentioned in
Jg 13! among the towns and districts that Israel
falled to conquer. A. was called Aksibi by the
Assyr., and Ecdippa by the Greeks and Romans,
Josephus and Jerome refer to it. The Rabbin.
writers, hedging the Land as they did the Boolk,
marked out three districts, indicated by A.,
Antioch, and Mesopotamia. They inclined to the
view that A. was on the outside of the first
boundary line. All within was Holy Land, where
bread, wine, and oil could be found ceremonially
clean, and where the dates of the months and
their fasts could be accurately known in time
for observance.

2. Another Achzib (B Kefel8, A omits), sitnated
in the Shephelah or ‘low-land’ of Judah, is men-
tioned along with Keilah and Mareshah in Jg 15%,
and with Mareshah and Adullam in Mic 1.~ This
neighbourhood suggests a Kossible identification
with ‘Ain-Kezbeh near dullam. The name
appears as Kezib (313, Xaofi) in Gn 38% and as
Igozéba (%713, B Zwxnfd, A XwinBd)in 1 Ch 4%,
Some literary interest attaches to Mic 114, where it
is said that ‘the houses of Achzib shall be a lie
(Achzab) to the kings of Israel.’ The resemblance
seems to imply a play on the word. Oeccurring
in a passage of vehement reproach, such derision
corresponds to the spitting on the ground, which
Orientals resort to when greatly excited and
provoked—as an expression of uttermost nausea
and contempt. G. M. MACKIE.

ACQUAINT, ACQUAINTANCE.—Acquaint as a
reflexive verb, meaning to make the acquaintance
of, is found in Job 22%, Ec¢ 2%. Cif. Shak.’s
Temp. IL ii. 39: ¢ Misery acquaints a man with
strange bedfellows.’ Acquaintance is both sing.
and plur., Ps 55 <But it was thou, & man mine
equal, my guide, and mine a.” (RV ‘my familiar
friend’); Lk 23% ¢And all his a. and the women
that followed him from Galilee.” Acquainted,
meaning ‘to be familiar with,” occurs Ps 139,
Is 53% “a. with grief.’ J. HASTINGS,

ACROSTIC.—A poem so composed that the initial
letters of certain recurring periods (lines, distichs,
etc.) follow some definite arrangement. In the
OT all the recognised acrostics are alphabetical,
i.e. the initials make up the Heb. alphabet. They
are Pss 9-10. 25. 34. 37. 111, 112. 119. 145, Pr 3110-1,
La 1. 2. 3. 4, Sir 5113%, See also Hab 12-2.
The periods assigned to each letter may consist
of one line (Pss 111. 112), two (Pss 34. 145, ete.),
three (La 3, etc.), or even sixteen lines (Ps 119);
or the lines may vary in number, as esp. in
La 1 and 2, and to some extent in the Psalms.
Where the period consists of several lines, the initial
letter is sometimes repeated with each line (La 3)
or distich (Ps 119). In other respects the acrostics
vary very much in style and subject, and, though
usually Iate, undoubtedly belong to very different
dates. Thus Pss 37 and 119 from their didactic
style are evidently late, while the Jahwistic Ps 25
is comparatively early. The acrostic character
of these poems often throws indirectly an inter-
esting light on their history, showing us unmistak-
ably the hand of the reviser, who sometimes did
not scruple to disturb their alphabetical character.
The most striking example of this is in Ps 9-10,
originally one alphabetical psalm of usually four
lines to each letter. This the reviser cut into two,
in Ps 9 adding vv.22* as an appendix (comp.
Ps 252 34%), and omitting two or three verses
after v.5. In Ps 10 the verses represented by n-3
were omitted to make room for the insertion of a
very curious and ancient fragment in vv,21,
Somewhat similar, but less violent, alterations
occur in Pss 25. 34 and 37. Thus in Ps 25 the
insertion of 'n% by the Elohistic reviser (see
HEXATEUCH) in v.? gives » instead of 2 as the
initial letter. It would seem also that v.13 has
been substituted for a p verse, or else that the
latter has been omitted. The omission of the 3
verse in Ps 145 appears to be accidental. It is
interesting to notice that when the psalms are,
from their style and position in the Psalter, likely
to be of late date, there is little or no interference
with their alphabetical arrangement. The trans-
position of the letters ¥ and »in La 2 and 3 cannot
easily be accounted for.

Bickell, Zeitsch. fiir Kathol. Theol. (Innsbruck)
1882, p. 326 fI., has shown that the conclusion of Sir,
of which the original Heb. is now lost, was alpha-
betical, the letters m-n, vv.21-2 being evident at once
from the Syr. version. It hasalso been maintained
that Nah 122! was originally alphabetical; but if
so, the text has been so altered by revision or
corruption that very few traces of this remain.

Some critics claim to have discovered a name
acrostic in Ps 110, the initials of 1-4, after omitting
the introductori words, spelling jyow ; but this
coincidence can hardly be considerﬁd conclusive,

H. Woobs.
ACTS OF THE APOSTLES.—
i. Introduction.
ii, Text and Transmission.
iii. Literary History.
iv. Modern Criticism.
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i. The ACTS OF THE APOSTLES, the fifth book in
the English Canon, is unique in its character.

* The verses are numbered in this article according to the
Heb. Bible,
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‘While we have four separate narratives of the life
of our Lord, and a very considerable number
of letters by different apostles, it is the only
history of the early Church that can make an
claim to be authentic. Some writers indeed, suc
as Holtzmann (Handkommentar, p. 307), suggest
that it is to be put on the level of other works
written in the second century recording the deeds
of the apostles; but such a position is quite
untenable, Even if some of them, such as the
Acts of Paul and Thecla, may rest on an historical
basis, that is the most which can be admitted.
The greater number of them, most notably the
Clementine Romances, for which there was once
claimed almost an equality with the Acts, are
now decisively thrown to a later date. The Actsis
the sole remaining historical work which deals with
the beginnings of Church history; and this
amongst other causes has made it a favourite mark
of modern ecriticism.

ii. TEXT AND TRANSMISSION.—Although our
authorities for the transmission of the Acts are in
the main similar to those for the Gospels, they are
fewer in number. Like the Gospels, it is contained
in the five leading Uncials (x A BC D), in the Vulg.,
in the Peshitta and Harclean Syriac, in the two
chief Coptic V8S, and there are quotations from it
in the leading Fathers. Two sources are, however,
defective. 'We have nothing corresponding to the
Curetonian and Sinaitic Syriac, nor dowe even know
whether such a text existed ; and the Old Latin is
very inadequately represented. On the other hand,
we possess one other Uncial of considerable im-

ortance, namely, the Codex Laudianus (E) of the

odleian Library, Oxford, a bilingual MS. of the
Acts ouly. In later Minuscules it is generally
found forming one volume with the Catholic
Epistles.

The inadequate representation of the Old Latin
and the absence of an old Syriac text are to be
regretted, owing to the fact that the particular
textual phenomena which they exhibit meet us in
some authorities of the Acts in a very conspicuous
form, namely, what is called the Western text (by
Sanday and Headlam, Romans, p. Ixxi, the 5 text;
g‘y Blass, Acta Apostolorum, p. 24, the B8 text).

his is represented more or less definitely by the
two bilingual MSS. D E, by the marginal readings
of the Harclean Syriac, by the Old Latin so far as
we can recover it (Codex Gigas, Floriacensis, and
similar fragments, with the Paris MS. Latin 321,
edited by M. Berger), and by Western Fathers,
esp. Irenceus, Tertullian, Cyprian, Lucifer,
Augustine, Vigilius, Bede (some having a mixed
text). The characteristics of this text are well
known ; it adds passages of considerable length, it
paraphrases, it sometimes seems to correct the
shorter text; and all these characteristics appear,
but in a very much more marked form, in the Acts ;
it sometimes gives a different aspect to a passage
by the variations from the shorter text, sometimes
its variations give additional and apparently
authentic information. The problem of the origin
of this text has caused in recent years a consider-
able amount of discussion. Some few critics, such
as Bornemann (1848), have been bold enough to
consider it the original text ; but that opinion has
found few followers. Rendel Harris, in 1891,
started a series of modern discussions by suggesting
that the variations of Codex Beza were due to
Latinisation, and implied the existence of a
bilingual MS. at least as early as 150 A.D. He also
found signs of Montanist influence. His main
theory was adequately refuted by Sanday in the
Guardion (18th and 25th May 1892), who ascribed
the recension suggested by the Western text to
Antioch. Ramsay, in 1892 (Churchk in Rom. Emp.
p- 151, ed. 2), found evidence of a Catholic reviser

who lived in Asia before the year 150, a locality
which had already been suggested by Lightfoot
(Smith’s DB? i. p. 42), while WH suggest N.W.
Syria or Asia Minor (Gr. Test. il 108).
Dr. Chase, in 1893, attacked the problem from
another side, accepting Antioch as the_locality,
and finding the principal cause of the variations in
retranslation from the Syriac, a position he failed to
make good. Lastly, Dr. Blass has suggested that
the author issued two editions, and that both forms
of the text are due to himself personally, the one
representing a rough draft, the other a revision:
again, a theory which is hardly satisfactory (see
Chase, Crif. Rev. 1894, p. 300 ff. ; Blass’ reply
begins in Hermathena, No. xxi. p. 122).

definite solution of the problem has not been
attained, nor has it yet been attacked in a really
scientific manner. A careful study of the MSS. D
and E, and their relations, is necessary in order to
eliminate their individual peculiarities. But in all
probability the solution lies in the direction
suggested by WH (p. 122 f.). If we compare
the phenomena presented by the text of apocr.
writings we find just the same tendency to varia-
tion, but in an even more exaggerated form.
Popular literature was treated with great freedom
by copyists and editors. Immediate edification or
convenience was the one thing considered. During
the first seventy years of their existence, i.e. up to
the year A.D. 150, the books of NT were hardly
treated as canonical. The text was not fixed, and
the ordinary licence of paraphrases, of interpre-
tation, of additions, of glosses, was allowed. These
could be exhibited most easily in early and
popular translations into other langunages. It wasa
process which would have a tendency to continue
until the book was treated as canonical, and its
text looked on as something sacred. Although
some whole classes of readings may be due to one
definite place or time, yet for the most part they
represent rather a continuous process, and it is
not probable that any theory which attempts to tie
all variations down to a special locality or a definite
revision will now be made good.

In one point, however, WH’s conclusions will
require modification. It must not be forgotten
that Western authorities represent ultimately an
independent tradition from the Archetype. It is
quite conceivable, therefore, that in any single
reading, which is clearly not Western in its
character, they may preserve a better tradition than
the MSS whose text we should usunally follow. We
must, in other words, distinguish Western readings
from readings in Western authorities, For
example, "EXApras read by A D in 112 may be
correct.

iii. The LITERARY HISTORY of the Acts is
similar to that of the great number of books of
NT. In the last quarter of the second century,
when we begin to have any great extent of
Christian literature, we find it definitely cited,
treated as Scripture, and assigned to St. Luke.
This is the case esp. with Irenzus, who cites
passages so continuous as to make it certain that
he had the book before him substantially as we
have it, but with many of the readings we call
Western. He lays stress on the fact that there is
internal evidence for the apostolic authorship, and
is followed in this by the Muratorian Fragment
(Iren. Adv. Heer. 1. 23.1;1i1. 12.12,13. 3,14.1,15. 1;
iv. 15. 1). The book is also ascribed to St. Luke
by Tertullian (De Ieiunio, 10) and Clement of Alex.
(Strom. v. 12. § 83, p. 696, cf. Sanday, BL, 1{ 66f.);
while undoubted quotations appear in Polycrates
of Ephesus (Eus. Hist. Eccl. v. 24), in the letter
concerning the martyrs of Vienne and Lyons (:b.
v. 1), and ‘a possible one in Dionysius of Corinth
(6. iv. 23). By this date the work is an
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integral portion of the Canon in all Churches, and
there are no signs of any difference of opinion. Nor
is there any reason for argning that because our
knowledge of it begins suddenly, therefore the
book suddenly appeared in the Canon. We have
no decisive evidence earlier, becanse we have no
books to contain that evidence. Moreover, the wide
area over which our evidence extends seems to
imply that the ascription to St. Luke is a genuine
tradition, and not a mere critical deduction.

For an earlier period the industry of critics has
collected a number of parallels, on which indeed,
for the most part, no great stress can be laid ; but
two lines of argument enable us to take the book
farther back. The unity of authorship of the Acts
and St. Luke’s Gospel must be admitted as
axiomatie, and it is quite clear that Tatian, Justin,
and Marcion were acquainted with St. Luke’s
Gospel. Now, the existence of St. Luke’s Gospel
implies the existence of the Acts, and this con-
clusion is supported by a number of parallels
between the Acts and Justin, which would not
perhaps be by themselves of great weight (Ac 1¥
=Ap. i. 50, 2¥="Dial. 68, 72=Dial. 16, 17%=Ap.
ii. 10, 263=Dial. 36, 76). The use of St. Luke by
Marcion clearly carries the Acts back to the early
part of the second century; but we can go still earlier.
Among the apostolic Fathers there are suggestions
of contact with Barnabas, Hermas, and Clement on
which little stress can be laid, while Papias shows
himself acquainted with the persons mentioned by
St. Luke ; but in Ignatins and Polycarp (Ac 2i=
Pol. 1, 102=Pol. 2, 20%¥=Pol. 2, 7>=Pol. 6, 8%
=Pol. 12, 1®=Ign. Mag. 5, 6*=Ign. Phil. 11,
10=Ign. Smyn. 3) there are resemblances whicl,
although slight, are so exact as to make the
hypothesis of literary obligation almost necessary,
as Holtzmann even seems to think (Einleitung,?
1892, p. 406, ‘there are still more noteworthy resem-
blances with Justin, Polycarp, and Ignatius’). This
last evidence is of increasing importance, as not
only the genuineness but also the early date of the
letters of Polycarp and Ignatius is becoming daily
better established, and these quotations almost
compel us to throw back the writing of the Acts
into the st cent.—this is, of course, provided
we accept the literary unity. If we accept the
elaborate distinction of sources !(see § x.) which
has become fashionable lately, no evidence at an
early date is valuable except for the words quoted.

The history subsequent to the second century
need not detain us. Some few heretics appear to
have left the work out of the Canon, and
Chrysostom complains that it was not much read
in his time ; but it is always with him as with all
other Church writers, one of the accepted books.
Its place in the Canon varies. The ordinary
position is immediately after the Gospels (Evv. Act.
Cath. Paul. or Evv. Act. Paul. Cath.), and this is
the place it occupies in almost all Gr. MSS. from
the Vatican onwards, in the Muratorian Fragment
and later lists, in Syr. and Lat. MSS. The order,
Evv. Paul. Act. Cath., is that of the Sin., some
Minuscules, MSS of the Peshitta of the 5th and
6th cent., the Codex Fuldensis and Vulg. MSS
from the 13th cent. A third order is Ewwv.
Paul. Cath. Act., which is found in the Apostolic
Canons, 85, the Bohairic and Perhaps the Sahidic
MSS, in Jerome’s Bible and Spanish Vulg. MSS.
The only point of importance in the order would
be whether there was an early tradition grouping
the writings of St. Luke together. There is very
little evidence of this. In some cases St. Luke’s
was placed fourth among the Gospels, but this
happened, as a rule, in authorities which do not put
the Acts next; for example, the Codex Claromon-
tanus and some Coptic authorities. There seems,
however, some evidence for thinking that in

Origen’s time the order of the Gospels was Jn
Mt Mk Lk, and that these were followed by the
Acts. In the case of Irenzus, however, our oldest
evidence for Asia and the West, we find the Gospel
already separated from the Acts and definitely
grouped with the other Gospels (Zahn, Geschichte
des Neutest. Kanons, ii. 343-383).

iv. MODERN CRITICISM.—1. By far the most
prevalent opinion concerning the Acts has always
been, and still is, that which ascribes it to St. Luke
the companion of St. Paul. This is the opinion,
not only of those critics who are classed as ortho-
dox, but of Renan, whilst it has recently been
maintained with great vigour by Ramsay and
Blass. It is, of course, compatible with very vary-
ing estimates of its historical authority. While
Renan considers it valuable mainly as a witness to
the opinions and ideas of the author’s own time,
Ramsay, on the other hand, claims for St. Luke
a place in the very first rank of historians—i.e.
amongst those who have good material, who use it
well, and who write their history with a very clear
insight into the true course of events. Even he,
however, admits that for the earlier portion its
value is dependent on the value of the sources used.

2. As soon as Baur began to develop his theory
of Church history, it became apparent that it was
inconsistent with the Acts ; and partly arising from
a comparison with the history recorded in the
Galatians and for other critical reasons, but partly
owing to a different & priori conception of what
was the nature of the development of the early
Church, an opinion has widely prevailed that the
Acts gresents us with a fancy picture written in the
second century in the interests of the growing
Catholicism of the day. This has been the view of
Baur, Schwegler, Zeller (to whom we owe by far
the fullest investigation on this side), Hilgenfeld,
Volkmar, Hausrath, Holsten, Lipsius, Davidson,
van Manen, and others. But in the extreme form
in which it was held it is gradually being given up.
Neither the late date nor the exaggerated view of
the differences of parties in the early Church is
really tenable. The unhistorical character comes,
it is now said, rather from defective knowledge
and insight, not from deliberate purpose, and the
writer wrote as he could rather than as he would.
He represents, in fact, the opinions of his day, those
of ‘Heathen Christianity geveloping into Catho-
licity > (Harnack, Hist. of Dogma, Eng. tr. i. 56).
Moreover, few would care for a much later date
than 100 A.D. “The authorship by St. Luke would
be just conceivable if some time about the year 80
were taken as the terminus ad quem’ (Holtzmann,
Handkomm. p. 312).

3. The school of Baur had the great merit of
establishing the fact that the Acts is an artistic
whole, that the writer had a clear conception
of the manner in which the Church developed,
and wrote with that idea always before him.
In the last ten years a series of writers have
attacked the question of the sources of the book
(see §x.) in a manner quite inconsistent with this.
They have imagined a number of writers who have
gradually compiled the book by collecting and
piecing together scraps of other books, and by
altering or cutting out such passages in the same
as seemed inconsistent with their particular
opinions. This view, in anything like an ex-
treme form, is absolutely inconsistent with the
whole character of the work.

A sufficient amount has been said about the
various opinions which have been held, and it will
be most convenient to pursue our subsequent in-
vestigations from the point of view which we con-
sider most probable.

v. PURPOSE AND CONTENTS.—The purpose which
the writer of the Acts had before him may be




28 ACTS OF THE APOSTLES

ACTS OF THE APOSTLES

gathered from his own preface, corresponding as it
does with the plan and arrangement of the work.
There is indeed a slight obscurity. He begins by
referring to his previous book in the words rov uév
wpdrov Aoyov, and very clearly sums up the contents
of the work as being mepl wdvrwy &v fpfaro 6 'Iyools
wowely Te kai diddokew ; but he never gives the second

art of the sentence. Its purport, however, may

e gathered from the following verses. The
apostles were to receive the gift of the Holy Ghost
and of power, and were to be witnesses of the Lord
in Jerusalem and in all Judea and Samaria, and to
the uttermost parts of the earth. In other words,
the subject of the book is (1) the divine credentials
of the apostles as exhibited in their power, and (2)
the extension of the gospel in the stages marked
by the words Jerusalem, Judea, and Samaria, the
uttermost parts of the earth.

‘When we examine the structure of the book, we
find that it almost exactly corresponds with these
words. There is clear evidence of method. The
writer begins with the enumeration of the names
of the apostles and the members of the community.
Then comes the gift of the Holy Ghost, and the
immediate outburst of power. Then the preaching
in Jerusalem. In this we notice that all signs of
the apostolic power and all points which lead to the
spread of the gospel are specially noted. An in-
stance of the first is the story of Ananias and
Sapphira ; of the last, the way in which the different
stages in the growth of the Church are continually
emphasised (2147 44), In ch. 6 there is clearly a
new start. The appointment of the seven is dwelt
on, both because of the immediate exhibition of
power (67), and because of the immense results
which followed from the preaching of Stephen and
the persecution which followed his death,

In 8% the second stage of progress is entered
upon. The word spreads to Samaria (8%%). The
extension of the gospel is suggested by the story
of the Ethiopian eunuch (8*%-%). In 9% comes
Saul’s conversion, an event of extreme importance
for the writer’s purpose. In 9% is given another
summary of the progress of the Church—by this
time throughout all Judea and Galilee and Sam-
aria. A series of incidents relating to the mis-
sionary work of St. Peter now folfows (9%2-1118),
selected as containing the first definite signs of the
extension of the gospel to the Gentiles, "Apa kal
T0ls EQveaiy & Oeds THY perdvorar eis {why €wker. In
11 we reach a further stage. The word is
preached in Pheenicia and Cyprus and Antioch,
and the Church of Antioch is founded—the word
being preached there to those who are not Jews.
In 12% again the spread of the word is dwelt on.
Another stage in the narrative is ended.

We get in 13! or 12% what is clearly intended to
be a new departure. The amount of preparation
shows us the importance that the author attaches
to the first setting out of Paul and Barnabas to-
gether, and from this time onwards the narrative
proceeds very definitely forward until the time
when 8t. Paul reaches Rome. We may again
mark stages in the narrative—134-14*—commonly
called the first missionary journey of St. Paul;
in which we notice the emphasis laid on the
exhibition of dvwams on the part of the apostle.
In 152 comes the apostolic council; then 15%-
2136 the further missionary enterprise of St. Paul.
Here we notice how it is always the points of
departure which are dwelt on, as, for example, the
first preaching in Europe and in great and im-
portant towns. Then 2117-2816 the series of events
which ultimately lead St. Paul to Rome. Here
the great fulness of detail arises partly from the
better knowledge of the author, partly from the
important character of the events, — St. Paul
preaches before rulers and kings, Lk 213%,—partly

because they are all events which help in taking
the gospel to Rome. There the author leaves St.
Paul preaching, because he has then accomplished
the purpose of his narrative. Rome is typical of
the ends of the earth. A definite point is reached,
and the narrative is definitely concluded. (For
arguments in favour of the definite conclusion of
the work, see Lightfoot in Smith’s DB? i. 27, as
against Ramsay, St. Paul, p. 23.)

The above sketch of the plan of the work has, at
any rate, the merit of being an attempt to discover
the author’s purpose by an examination of his own
language. The fault of other views is that they
exaggerate points of minor importance. A seriesof
writers from Schneckenburger (1841) onwards have
seen in the work a book of conciliating tendency,
based on the parallelism between St. Peter and St.
Paul ; and this view in a more or less modified form
has been the prevailing one. It has, as will be
suggested, this much truth, that the writer would
pass over for the most part incidents of a less
creditable character; he did not, however, do so,
as this theory implies, because he wished to con-
ceal anything (he gives us quite sufficient hints
of the existence of difference of opinion, 157 37
21%%), but because they did not help in the aim
of his work. He looks upon Christianity as
a polity or society, and it is the growth of this
society he depicts. The internal history is looked
at in so far as it leads to external growth. The
view of Pfleiderer and some others is that the
book was written from an apologetic point of
view to defend Christianity against Judaism
and paganism. With this object, like the later
Christian apologists, the writer depicts the Roman
authorities as, on the whole, favourable to Chris-
tianity, while he represents the attacks as coming
from the Jews. Tlere is no doubt that he does so;
but the obvious reason for doing so was the fact that
the author was narrating things as they happened,
while he gives no hint that his work is intended to
be apologetic. It is addressed to a believing Chris-
tian, not to any outsider.

vi. ANALYSIS.—A. certain amount of discussion
has taken place as to whether the Acts should be
divided into two or three main parts. All such
discussions are thoroughly fruitless. There are

uite clearly definite stages in the narrative, and
the writer is systematic. We must observe the
structure, but we are at liberty to make such divi-
sions as seem convenient—remembering that the
divisions are not the writer’s, but our own. The
following is suggested as a convenient analysis on
the lines of the previous summary. The speeches
are italicised :—

INTRODUCTION.
11-11, The Apostolic Commission.
Tue CHURCH IN JERUSALEM,
112-26. The names of the apostles and the completion of

their number.

Speech of Peter.

The gift of the Holy Spirit.

Speech of Peter,

Increase of the disciples.

Healing of the impotent man. Speech of Peter.

Imprisonment of Peter and John.” Speeck of Peter
before the Sanhedrin.

Prayer of the Church on their release.

Communism of the early Church — Barnabas,
Ananias and Sapphira.

Second imprisonment of Peter and John. Speech
of Gamaliel.

61-7, The appointment of the Seven.

815, The preaching of Stephen.

The speech of Stephen.

Death of Stephen and persecution of the Church,

THE CHURCH 1IN JUDZA AND SAMARIA.
8425, Philip in Samaria. Simon Magus.
26-40, Philip and the Ethiopian eunuch.
91-30, Conversion of Saul,
31, Extension of the Church.
8243, Peter at Lydda and Joppa.

1529,
21.13,
1442,
4247,
2125,
a2,

23.31,
32516,

17.42,

7153,
5483,
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101-48, Conversion of Cornelius. Speech of Peter.
11118, Discussion on the subject at Jerusalem. Speech
of Peter.

THE CHURCH IN ANTIOCH.
111926, Foundation of the Church in Antioch.
27-30, Collection for the poor in Jerusalem. Mission
of Paul and Barnabas.
12119, Persecution of Herod. Peter thrown into prison.
20-23, Death of Herod.
24, Progress of the Church.
1225-133, Barnabas and Saul sent forth from Antioch.
FIRST MISSIONARY JOURNEY OF PAUL AND BARNABAS.
13412, Cyprus. Elymas and Sergius Paulus.
13-52, Antioch in Pisidia. Speech of Paul to the Jews.
1417, Jconium.
820, Lystra. Speech of Paul to the Gentiles.
21-28, Visit to Derbe and return journey to Antioch on
the Orontes.
The apostolic council in Jerusalem. Speeches of
Peter and James. Letter to the Churches.

8ECOND MISSIONARY JOURNEY OF ST. PAUL.

1536-165, The Churches revisited.

6-40, Journey into Europe. Philippi.
171-15, Thessalonica and Berea.

1634, Athens.

18118, Corinth.

1921, Return to Antioch in Syria.
22, Visit to Jerusalem.

THIRD MISSIONARY JOURNEY.

1823, Visit to Galatia.

24-28, Apollos at Ephesus.

191-41, Paul at Ephesus. Disturbance in the theatre.
2016, Journey in Macedonia and Greece.
712, Troas,
18.2116, Journey to Jerusalem. Speecch to elders of
Ephesus at Miletus.

PAUL IN JERUSALEM,
211740, Disturbances arise.
221-2L, Paul’s speech to the people.
22-2311, Paul before the Sanhedrin.
1235, Paul sent to Casarea.
24127, Paul and Felix. Speeches of Tertullus and Paul.
25-26. Paul and Festus. ~Speech before Agrippa.
27-2816, Journey to Rome,

PAUL IN ROME.
2817-31, Interview with the Jews.

151-35,

Speech of Paul in the Arcopagus.

Paul begins to preach.

vii. AUTHORSHIP AND DATE. —The following
arguments enable us to fix with a considerable
approach to certainty the authorship of the Acts.
(1) It is quite certain that it is written by the
author of the third Gospel. This is shown by the
preface, which, like that of the Gospel, is addressed
to Theophilus, and shows that the author claims
to have written such a Gospel, and by the identity
of style between the two books (the best and most
recent demonstration is that of Friedrich). This
fact may be taken as admitted on all sides.
(2) The presence of certain portions written in
the first person, seems to imply that the writer
was an eye-witness of some of the events he
describes, and a companion of St. Paul. In the
Acts there are certain passages which are tech-
nically known as the ‘we’ sections, viz. 16117
205-15 211-18 2719286, Here the writer speaks in the
first person. Moreover, these sections and also
the accompanying incidents, in which the writer
does not take part, but at which he was probably
present, are presented with great fulness and
exactness of (?etail, and seem to imply that the
writer was an eye-witness. So far there is general
agreement. But two explanations then become
possible. Either the author of these sections was
the author of the Acts, who changes the person
when he becomes himself one of the companions of
St. Paul, or these passages are one of the sources
which the compiler of the work makes use of. All
probability is in favour of the first view. The
style of the ‘we’ sections is that of the author.
It is perfectly true, indeed, that the author works
up his sources in his own phraseology, as may be
seen by a study of the third Gospel ; but it is hardly
possible to believe that a writer so artistic as the
author of the Acts certainly is should have left
these exceedingly incongruous first persons. So

keenly has this been felt, that it has been suggested
that the author introduced these sections iIn the
first person to give an appearance of genuineness
to his narrative—a suggestion which refutes both
itself and some other theories. An examination
of the scope of these sections lends itself to the
same view. The first section begins at Troas
(161%) and continues to Philippi (161); the second
begins at Philippi (20°) and continues over the
whole period to the end of the book, the third
person being occasionally adopted, as in 16%, when
the event recorded concerns only St. Paul and
some of his companions, and not the whole party,
nor the author personally. The most reasonable
explanation of that fact is that the writer of these
sections joined the party at Troas and went to
Philippi; that after an interval of some years he
again joined St. Paul at Philippi, perhaps his
native place, and accompanied him first to Jeru-
salem and then to Rome. If any other hypothesis
be adopted, it is difficult to account for the
exceedingly fragmentary character of the sections.
On the other side, it is argued that the ‘we’
sections are so much more historical in their
character than some of the other sections, and so
much fuller in detail, that they clearly betray a
different hand. But the difference is never greater
than would be found in passing from the work of
an eye-witness to the work of one who, although a
contemporary, is not an eye-witness. It is urged,
again, that the work cannot be from the hand of
a contemporary because of the inexactness and
incorreectness 027 the knowledge of apostolic times
which it exhibits. DBut this is really begging the
whole question. We have no right to argue that a
book is late because it is unhistorical, unless we
have objective reasons for stating that it is so, which
overpower the positive evidence for the early date.
The balance of probability is in favour of the
author of the Acts being identical with the
author of the ‘we’ sections, and therefore of being
a companion of St. Paul, but a companion who
joined the apostle somewhat late in his career,
and who therefore could only have a second-hand
acquaintance with earlier events,

(3) The tradition of the Church from the end of
the second century is that the author was Luke, a
companion of St. Paul; and this exactly corre-
sponds with the circumstances already described.
St. Luke is the only companion of St. Paul, so far
as our knowledge goes, who fulfils the conditions.
The Acts could not have been written by Timothy,
for Timothy was a companion during an interval
when the ‘we’ sections cease (Ac 17%); nor by
Titus, for we know from Gal 23 that he was with
St. Paul earlier; nor by Silas, who was at the
council (Ac 15%). St. Luke is never mentioned in
any of the earlier Epistles, but he is in the later.
Corroborative evidence of the Lucan authorship
has been found in the medical terms used (Col 4%,
Lk 84, Ac 289 ete.).

(4) The argument in favour of the Lucan author-
ship of both the Gospel and Acts, based on a chain
of coincidences, has been put very strongly by
Bp. Lightfoot. (a) Tradition gives to the Gospel
the name of St. Luke, a companion of St. Paul.
(6) Internal but’ unobtrusive evidence shows its
Pauline character. It dwells particularly on the
universality and freedom of the gospel ; and it refers
to less obvious incidents in our Lord’s life mentioned
by St. Paul (1 Co 11%¥=Lk 221, 1 Co 15°=Lk
2434), (c) The Acts of the Apostles was certainly
written by the same person as the Gospel. (d)
An independent line of argument shows that it
was written by a companion of St. Paul. (e) It, too,
is Pauline in its character (so far as we are at
liberty to use that word). It represents the same
universality and freedom of the gospel, and the
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same idea of the Christian Church, but more in the
concrete (see Ramsay, S¢. Paul, pp. 124-128).

(5) The balance of argument is clearly, then, in
favour of St. Luke as author of the Acts. There
is, however, still room for doubt as to the time
when it was written. (a) One theory places it
almost immediately after the close of the narrative,
and just before the outbreak of the Neronian perse-
cution. The book, it is urged, comes to an abrupt
conclusion, and the only explanation is that it is
unfinished. As has been pointed out above, there
is no real reason for saying the book is unfinished.
The arrival of St. Paul in Rome formed a suitable
conclusion, and the ending is similar in character
to the ending of the GospeT. In the extreme form
this argument is untenable, but it is still quite
{}ossible to hold that the narrative concluded here,

ecause not many more events had occurred. More-
over, it might be held that the tone in relation
to the empire represented the period before rather
than after the Neronian persecution. The early date
is still held by Blass, and the arguments against it
are not very strong.

(6) The argument for a later date is generall
based on Lk 21% as compared with Mt 24%, M
134, It is stated that the form of the prophecy
there recorded has been modified by the knowledge
of what happened at the siege of Jerusalem. The
Gospel therefore was written after that event, and
the Acts somewhat later, under the Flavians., The
criticism of Blass, however, has very considerable
weight, that there is little in the prophecies re-
corded by St. Luke which goes much beyond the
language of Dn 9%; and the reason given for a
late date can hardly be considered demonstrative.
Neither can that of Ramsay, who_thinks that the
Gospel must have been written just after Titus
was associated in the empire with his father, so as
to explain the incorrect date of Tiberius (Lk 31).
No arguments are certain, and the language of Lk
21% would in any case be quite compatible with a
date some time before A.D. 70 ; but perhaps on the
whole the amount of perspective contained in the
ook is hardly compatible with the earlier date,
just as the relation of the third Gospel to the other
two suggests the later date, and a period shortly
after 70 is the most probable. Whether we can,
as Ramsay suggests, press the wpdrov of 1!, and
argue that a third treatise was in contemplation,
is very doubtful.

The following are dates sugrested by various writers, and are
for the most part taken from Holtzmann:—64-70 (Hug, A. Maier,
Schneckenburger, Hitzig, Grau, Nosgen, Blass), ¢. 80 (Ewald,
Lechler, Bleek, Renan, Meyer, Weiss, Ramsay), 75-100 (Weundt,
Spitta), 90 (Kostlin, Mangold), 95 (Hilgenfeld), ¢. 100 (Volkmar),
110-120 (Pfleiderer), Trajan and Hadrian (Schwegler, Zeller,
Overbeck, Davidson, Keim, Hausrath), 125-150 (Straatman,
Meijboom, van Manen).

The arguments for a later date are given most fully among
recent writers by Holtzmann (Einleitung,3 1892, p. 405) as
follows : — (1) Acquaintance with the Pauline Epistles (Rom,
Gal, Cor, Eph, Thess, and Heb), also with Josephus. (2) Deliberate
correction of the narrative of Gal 117-24 in Acts 92630, of Gal
2110 jn 15133, of Gal 211 in Acts 153589, (3) Unhistorical
account of speaking with tongues (Ac 2#11), of St. Paul’s
relations with the law, and legendary narratives such as that
of the death of Agrippa, 1223, (4) The writer is contemporary in
time with the literary activity of Plutarch as shown by the
parallel lives; and of Arrian and Pausanias (narratives of
Journey), also of the sspisdes of different apostles. (5) Atmo-
sphere of the Catholic Church ; parallelism of St. Peter and St.
Paul; traces of the hierarchical view of the Church, and esp.
the sacramental theory of laying on of hands. (6) Resem-
blances with the Pastoral Epistles. (7) Importance assigned to
the political side of Christianity ; the Roman Empire always
represented as favourable to Christianity.

It is very difficult to deal with some of these
objections quite seriously. Even if the use of the
Pauline Epistles were proved, it is difficult to
see what that has to do with the late date of
the Acts. The contradictions with the Pauline
Epistles are la.rgelg dependent on & prior: views of
Church history.” Some points, as the resemblance

to Plutarch, are purely fanciful. The political
point of view is exactly that of St. Paul’s Epistles,
One point requires perhaps slightly fuller investi-
cation; and the remaining points, so far as
they are serious, will be best dealt with in an
independent survey of the historical character of
the work.

viii. THE RELATION OF THE ACTS TO JOSEPHUS
presents to us, under the auspices of modern
criticism, a curious double problem. While older
crities, like Zeller, contented themselves with
pointing out historical discrepancies, later eritics
since Keim (Gesch. Jesw, iii. 1872, 134, and Aus dem
Urchristenthum, 1878, 18) have attempted to show
that St. Luke made use of Josephus, The crucial
passage is that concerning Theudas (Aec 5%). In his
speech Gamaliel is made to refer to a rebellion under
a leader of that name; but according to Jos. this
took place at least ten years later, under Cuspius
Fadus, and long after that of Judas the Galilecan.
So far the problem was simple, but it is now main-
tained that the mistake arose from the misappre-
hension of a passage of Josephus. In one paragraph
he speaks about Theudas, in the next of the Sons of
Ju of Galilee, and this, it is maintained, is the
origin of the mistake. The two passages are
quoted thus—

Jos. Ant. XX, v. 1{. Aects 5%t

Oevdds . . . meifer rdv dvéocty Oevdds Néywy
wAeloTov  Bxhov elval Twa éavrdy .-, . Bs
wpodijTys Yap ENeyer elvar, | dvppély kal wdvres Soor
KT Ao émeifovro alry OieNvfy-

Pados . . . éfémeuper | oav, KT
Ay lrméwr . . . én’ adrobs,
H7S o o . WONNODS . . .
avethey.

wpds TobTois 8¢ kal ol perd  Tobrov  &véory
watdes Tovdd ol Pakidalov | 'Tovdds 6 Takihalos év rals
dmpxlnoav 7o TO¥ ANadv | Nuépas THs  dmwoypagis
drd ‘Pwpalwy dmosrmicav- | kal dwéormoe Aadv Smicw
ros Kvpwiov rfjs 'Tovdaias | aired.

TUANTEVOVTOS.

Now, whatever plausibility this comparison may
have at first sight is very much diminished when
we remember that the two passages in Jos. do not
immediately follow one another, but are separated
by an interval of 20 lines or more. Nor when we
come to examine them do we find any close
resemblance in the language. There are words
common to both accounts, but they are none of them
characteristic ; it is not easy to describe a revolt
without using the word dwosrfear in some form,
while the details are different in the two accounts;
the Acts give 4000 men, Jos. gives no number.
This is recognised by Clemen (SK, 1895, p. 339),
who is of opinion that the author of the Acts had
read Jos. but forgotten him. Is this resemblance,
or fancied resemblance, supported by any other
passages? Keim and the author of Supernatural
Religion have collected a large number of parallel
passages, but they are not of a character to bring
conviction. On the other hand, the argument of
Zeller (Eng. tr. i. p. 232) on the discrepancy
between the Acts and Jos. in the case of the death
of Herod Agrippa is quite sufficient to prove inde-

endence ; and this argument has been very well
rought out by Schiirer. Whatever the differences
between the Acts and Jos. prove, they are only
conceivable on the supposition of independence.
Most of these do not affect our estimate of the
historical character of the work; the difficulty
about Theudas, even if it admits of no solution,
may cast doubts on the historical character of
Gamaliel's speech; it does not really affect
Xle question of the Lucan authorship of the
cts.







